రజ సలిలం ఇ్య్రైలలల? న ట్‌ ళు ఖ్‌ కన 
1 మాజి రాబు రంగారాన్ర) 


నవనాధచరిత్ర.అనుశీలన 


డొ ముటన్లైతి నందసముళం 
సే సమతీ శ ఫాకంటి కృప్టాంజ్ల 
ప్రజొదరం పొందిన పౌరాణిక నాటకాలు 


శ్ర, కొదమ! మోహాన కొయ్‌ 
























































తలనొప్పి, వ్తో ఎంటినొప్పి. 
(ఆక రో 

ఒళ్లునొప్పులని వెంటనే 
న, 

పోగొడ్తాయి 


శాలో'ఫెన్‌లోని బావధాలు 
డౌకరు సిఫార్సు చేసేవీ. 


శాలోఫెన్‌ ఉన్నచోట 
పొాధ ఎండదు. 








భారతి స్రంవత్సర చందా (పోస్సు ద్వారా రు. 51/-లు) ఒకేసారి 
చెల్చ్టించె వారికి రు. 11/-ల 'ముదరా' వుంటుంది. 


అంటే మోరు కేవలం రు. 40/-లు చెల్సిస్నే ప్రతినెలా భారతి పోస్సు 
ద్వారా మా ఇంటికే అందుతుంది. 


చందా *పైకమును ఆంధ్రపత్రిక, గాంధినగరం, విజయవాడ--3కి 
మనియార్నరు లేదా డిమాండు డ్రాపవ్పు ద్వారా పంవుతూ ఈ దిగువ 
కరూపను జతవర్చ కోరుతాము. 





ఎ 


నేను '“భారతి* మాసపత్రికకు చందాదారునిగా చేరదలుచుకున్నాను 
చందాెబవకమురు. 40/- డి.డి. / ఎం. ఒ. ద్వారా పంవుతున్నాను. 
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చందాదారుని సంతకం య. 





టము : 63 ఏప్రిల్‌ 1986 సంచిక ; 4 


భారతి 
సాహిత్య మాసపత్రిక 
నో 
సంస్థాపకుడు 
కాశీనాథుని నాగేశ్వరరావు పంతులు 
ళ్‌ 


సంపాదకుడు 
శివలెంక శంభుప్రసాద్‌ 


(1938 - 1972) 


తై 


సం 





న 
విషయాను[క్రమణిక 


ముఖచిత్రం ణి 
నర్షకి కుమారి (- రష్మి) 


భారతీ వందనము- శ్రీ బులుసు వేంకటేశ్వరులు....3, స్వేచ్చా కవిత్వమూ- 
నేదీ నంశిష్ప స్ఫితీ- స్రీ మాదిరాజు రంగారావు....4 ఈ మాసం-మీ నక్షతఫలం 
ఏపెలు 198 6- 3 నిష్మల వేంకట సత్య సుబ్రహ్మణ్యం....6, ఆర్హి- శ్రీ ఆకెళ్ళ 
శివ ప్రసాద్‌....?/ ఉగాది లక్ష్మి- శ్రి పాతకోట రాధాకృషృమూర్తి....?, చేతులు 
కాలేక- మేకా సుధాకరరావు....8, తేడా- డా. ఎమ్‌. విజయగో పాఠ్‌....12, 
శివరాత్రి పాట- శ్రీ దేశెట్బ్‌ కేశోవరావు....14 నవనాధ చరిత్ర- అనుశీలన- డా. 
ముట్టూరి సంగమేశం....16, సృష్టి (సీరియల్‌)- శ్రీ ఇచ్చావురవు రామ 
చంద్రం....22, గుణఖ్య రామ రాయ గురు విధేయ- డా. బండ్శమూడి 
ఆంజనోయులు....25, (శేయోరాజ్యం భారతీయ మౌలిక భావాలు- శ్రిటి. 
ఎన్‌, వి, సుబహ్మణ్యం....26, సమత- శ్రీ వులికంటి కృష్ణారెడ్ని....20, తస్మాత్‌ 
జాగ్రత్త!- దిలావర్‌....29, క్రి గణపతిని సేవింపరారె...- వి. పద్మ 
ప్రియ....30, విరహిణి రాధ- శ్రి భద్చిప్రోలు కృష్ణమూర్షి....33, ప్రజాదరం 
పొందిన పౌరాఖుక నాటకాలు- శ్రీ రామమోహనరాయ్‌....34, ఈ కవిత, 
చివరిమాట - మూలం ;శ్రీజి, యస్‌, శివ రుద్రప్ప, అనువాదం :శ్రీ తంగిరాల 
వెంకట _నుబ్బారావు....37, _కిరాతకుణ్స....- శ్రి జి. బాలాజీ....37, 
ఉచితం- మూలం : కులదీప్‌ బగ్గా స్వేచ్చానువాదం ; సుంకర భాస్కర 
రావు....38, భక్తజయదేవ (నాటకం) - శ్రీ పెదగాడి నూర్య ప్రకాశరావు....4ఉ0, 
యుగాంతం- శ్రీ గడియారం శేషఫణు శర్మ....43, దేవుడి సాచ్చికంగా- శ్రి 
అడబాల వి. వి. సత్యనారాయణ....52, జాతస్య- శ్రీ చల్చా రామ ఫణి....52, 
డోలా భూషోత్తరీయాళి- డా. ఆకురాతి వున్నారావు....53, భాష్యం 
- రఫి....54* అవధూత స్వామి- డా. గుమ్మనూరు రమేష్‌ బాబు....56, 
ఆహార ధాన్యాల విక్రయం కాగల మిగులు-నిర్షిషృ అధ్యయనం- శ్రీ ములు 
తుల ఉపేందర్‌, శ్రీ యం. రమేష్‌ రెడ్ని....60, గర్భ్‌ ఫ్రెండ్‌- వి. వి. బి. రామా 
రావు....64, షారియత్‌ రక్షణ్రో ద్యమం - చాణక్య....67, ఏ దేశంలో నైనా, 
కవిత జెప్పిన స్రీ- శ్రీ కె. కిశోరు బాబు, శ్రి కె. ఆశోకు బాబు....?1, కలగూర 
గంప....?2, గ్రంథ విమర్శులు....76. 





విడిపత్రిక వెల : నాలుగు రూపాయలు 


నాగేశ్వరరావు ఎస్నే ట్స్‌ వ్రయినోట్ర్‌ లిమిటెడ్‌ తగ్రవన ము;దావకుడు ప్రచురణకర్న : శివలెంక రాధాకృష్ళ 


ముద్రణ * ఆంధ్రపత్రికప్రైస్‌, గాంధీనగరం, విజయవాడ-3; సంపాదకుడు : శివలెంక రాధాకృష్ణ. 





స్వవిషయం 


భారతికి వాడే అచ్చు మరీ చిన్నదిగా ఉంటోందని ఒకరు రాశారు. 
నిజానికి ఈ అచ్చు ఇంచుమించు అన్ని పత్రికలలో నూ వాడే 12 పాయింటుదే 
కాని అంత చిన్నది ఏమో కాదు! 


శశ శశ శశ 


ఈ నెల నుంచి భారతిలో ఒక కొత్త శీర్షిక మొదలు పెడుతున్నాము 
బొబ్బిలి నుంచి శ్రీ నిషృల వేంకట సత్య సుబ్రహ్మణ్యంగారు పంపే నక్షత్రఫలం 
పాఠకుల “ఆదరణ పొందగలదని ఆశిస్తున్నాము.... 


యఖ యక శగ 

చిన్న నవలల పోటీకి వచ్చిన రచనల పరిశీలన జరుగుతోంది. త్వరలో నే 
ఫలితాలని ప్రచురించగలమని అనుకుంటున్నాము! భారతిలో ప్రతినెలా 
కనీసం రెండు సీరియల్‌ నవలలు వెయ్యాలని ఉంది కాని ఇవి ఆశించినంతగా 


రావటం లేదు... 


ఈఈ శస శే 


భారతి అట్బ మోద నాట్యం చేసే వారి బొమ్మలు పడుతున్నాయి! 
సంగితంలో పేరుపొందిన వారి ముఖచిత్రాలు కూడా వెయ్యాలని ఉంది - 
ప్రయత్నాలు చేస్తున్నాము కాని ఈ విషయమయి ఫోటో గ్రాఫరుల, 
రచయితల సహకారం మాకులభిస్తే బాగా ఉండును... 


వచ్చేనెల భారతిలో 


క్రవిజనాశయ కర్త 
మల్నియ రచన 


రచన 


శ్రీపి. వ. పరబహ్మశాస్తి 





భారతీ వందనము 


శ్రీ మహితార్యధ భారతికి, జేతులు మోడ్చి నమస్కరింతు భా 
షైమహనీయమాతకు( (బళొంత మహోజ్ఞ్వల సుందరాంగికిన్‌ 
మా మక పూర్వపుణ్యమున మమ్ము. దరింప(గ( వేయుకోసమై 
శ్షేమ మొసంగి మా వయిన సేవలు గ్లైకొను తరి వాణికిన్‌. 


తల్చీ! నిన్ను మహా సరస్వతిని నిత్యంబున్‌ మహాభక్తి సం 
ధిల్లన్‌ గొల్నిరి పూర్వసత్యావులు సందీపించు కావ్యావళీన్‌ 
పల్టాద్థాక్షిరొ! మాకు బూజ్యులు మహాపుణ్యాత్ములున్‌ వారి మే 
ముల్గాసంబున, గొల్లు మెప్పుడును నాయుర్వ్యుద్ధికిన్‌ సిద్ధికిన్‌. 


రాజులు చేరందీసి కవిరాజులం గొల్చి సరస్వతీ! నినున్‌ 
దేజము కీర్తి ఆయువును దివ్యశం గాంచిరి; చేర కేవ్వరిన్‌ 
రాజుల బోతనాది కవిరాజులు శాళ్వళ కీర్తి నంద రా 
రోజులు మాజటె; ఈ (పజ లెజటుంగరు నీదు మహావిభూతులన్‌. 


ముద్దులు మూటగట్టు నతిమౌదముం గూర్చు. దెలుంగు పద్దెముల్‌ 
పదెములా తలంప నవి భాసురముల్‌ కడు జుంటితేనియల్‌ 
ముద్దుగ ముద్దుగా హృదయముం గరగించు 'సుధ్యాసవంతులా 
పద్దెము లిప్ప డేతెలుంగు బాలురు నేర్వరు చ్యితమయ్యెడిన్‌. 


“అమ్మా”! 'నాన్న'! యటంచు' ముద్దుగను నోరారంగం బిల్వ ర్కంటా! 


“మమ్మీ' “డాడి యటంచు. బల్కు-దురు సౌమ్యంబా? మనోజ్ఞంబః 
సమో హంబు గతించు చెప్పుడొకిదా! సర్వాంగ సౌందర్య మో 
' అమ్మా! ఆం్యధసరస్వతీ! నతిశతం బౌగాక! నీ కేన్నండున్‌, 


వచ్చి ప్రజ్మాపభుత్వములు స్వర్ణ ము సృజించు నంచు నిన్‌ 
మెచ్చి తలంచినార మది మిథ్యయె యయ్యెను దిచ్చిగాక యీ 
వచ్చు [పభుత్వముల్‌ కవుల వాణిని నిన్‌ దలంయపంగనోపునే? 
యెచ్చటి నీతి? రాచజిక మెచ్చట? చ్నితము గాదె భారతీ! 


ఛందోరూపము నీది కాశ్వతము నిస్సందేహ మోమాత! స్వ 
చృందం బందు మహాక్ష వీశ్వరులు నిచ్చల్‌ నిన్ను. బూజింళు రా 
నందం చిచ్చు నదే యనంతముగ6 గానం జూల రల్బుల్‌ నిజం 
బందం బయ్యది చంద మయ్యది నితాంతానందదం బయ్యదే. 


పరభాషా మమకారముల్‌ సడలు దుర్వ్యామోహముల్‌ పాయుసుం 
దర దివ్యార్యధ సరస్వతీ రమణి! సందర్శింప, ద్వన్న్నై జ రూ 
ప రమన్‌ భక్తిని బూర్వపుణ్యము ననే షప్రాప్తించు నీ సేవత 
త్పరతన్‌ నీ పదసేవచే నకల సౌభాగ్యంబులున్‌ గల్గెడిన్‌. 


అవివేకుల్‌ (వభువల్‌ నిగుం దలంప(జో రంచున్‌ వీచారింప కా 
సువివేకుల్‌ నిను నీ సుప్ముతకవివిజ్ఞుల్‌ గొల్వ నానందమే 

యవు నీ శెన్న(డు భారతీ! తలంప(గా నజ్జ్యపభుల్‌ నిత్యులా? 

భవదీయం బగు క్రిర్రి శాశ్వతము దివ్యం బెంతయున్‌ భవ్యమున్‌- 


పరమ పవిత్ర భారతివి భాసుర లక్మివి పార్వతీతలో 

దరివి మహామనోజ్ఞ వగు తల్టివి నిత్యవు జ్ఞానలడ్మేవిన్‌ 
సురుచిర భాగ్యలక్షివి విశుద్ధ మనోహర శౌచలమ్మీ వో 
వరపర దేవతా! ఇవియ వందనముల్‌ శతముల్‌ సహ్మసముల్‌. 


శ్రీబులుసు వేంకటేశ్వర్ము 








శ్రీ మాదిరాజు రంగారావు 


"స్వచ్చా కవిత్వవుం - 'నెబి సంశళిష్టస్థితి 





కవిత్వం ఏనాటిదో! అన్ని కళల్లో (ప్రాచీనమైంది. ఈనాడూ ముందూ 
కొనసాగే సాహిత్య ష్మకియ. ఒక్కొక్క దేశంలో ఒక్కొక్క కాలంలో. వివిధ 
రూపాల్లో ఆవిష్మృతమవుతూ ఉంటుంది. దీన్ని నిర్వచించే (ప్రయత్నం జరుగు, 
తూనే వుంది. కాని మొత్తం మేద ఇంకా ఏ నిర్వచనానికీ అందని స్థాయిలోనే 
ఊండి. (పతి నిర్వచనమూ ఖండఖండంగా పాక్షికంగానే ఉంటుంది. ఎవరెంత 
సమ్మగతకు (ప్రయత్నించినా వదో ఒక పొార్శ్వంనుండి జారిపోతుంది. ఏదో ఒక 
ముఖం దృవ్చికి అందకుండా ఉంటుంది. సృజన రూపం అంటేనే ఇది. వదో ఒక 
నియమ్మకతుంలో రూపొందుతూన్నట్లు కన్పిస్తుంది. కొని అంతలో తప్పించుకొనీ, 
అధిగమించీ నిరాకరించీ, ఛేదించుకొనీ తద్భిన్నమైన విశిష్టాకృతిని పొందుతుంది. 
కవి మకస్త త్వం, అనుభవరూపం, వస్తుదర్శనం, దృక్పథం, సమాహారంగా 
ఒక్కొక్క- నిష్పత్తిలో సమాకలనం పొంది అపూర్వమైన నిర్మాణస్థితిని పొందు 
తుంది. ఇక్కడే కవికీ, కవికీ సమయ సమయానికి, భిన్న భిన్న వ్యక్తిత్వాలను 
ధరిస్తుంది. ఇతర వ! కియలతో పోల్చి చూస్తే తక్కువ సంఖ్యలో పాఠక 
(పపంచం కలిగింది కవిత్వం. అయినప్పటికీ అనుభూతి సాం్యదతలో ఆకర్షణ 
గుణంలో (పభాదళ క్రిలో ' ఎక్సు పన స్థాయి కలిగింది. ఒక (సమాణంలో అభిరుచి 
స్థాయి కఠిగిన పాఠకుల్ని అపే కించేదీ. మొదటినుండీ ఏ సమాజ సంస్థితిలోనూ 
నాగరిక ప్రపంచ్చలో శిష్ట సాహిత్యంగా, |గామీణ జీవనంలో నవద సాహి 
తంగా, (పత్యేకమైన త్‌పళను సంతరించుకొని 'నిలచింది, మ, ఆఏనుండీి 
మానవ సంస్కృతీ వికాసంలో నిర్వహించిన ప్యొత అనల్పమైంది. ఒక్కొక్యా 
జాతి (| పత్సేకతల్ని బట్టి వారి విశ్వాసాలూ అభ్మిపాయాలూ అనుభవాలతో, మత 
తాత్త్విక రాజకీయ సాంఘిక సరమైన వ్యవస్థకు సంబంధించీ, ఇంకా వైయక్తిక 
మనస్త త్వరీతుల్నిబద్టి వివిధ ధోరణుల్లో (పత్యేకతను కలిగి ఉంటుంది. ఇది 
అనేకమైన చార్మితక కారణాలవర్ధ మార్పులకు లోనుకావడమూ జరుగుతుంది. ఏ 
సాహిత్యచర్శితను పంశీలించినా ఈ అంళం విస్ఫుటంగా దృష్టికి రాకమానదు. 
ఆధునిక యుగమూ ఈ పరిణామంలో ఒక భాగమే. ఏ కాలంలోనైనా ఏ 
వ్యవస్థరోన్నైనా (ప్రధానంగా వ్యక్తిల్‌ లో, స్పందన గుణం సృజనళ క్షీ 
వరకూ, కవ్‌త్వం ఏదో ఒక విధంగా అవిష్కుతం అవుతుంది. కొని రాజరిక 
వ్యవస్థలోకన్నా నియంతృత్వ వ్యవస్థలోకన్నా, (పజాస్వామ్య వ్యవస్థలో వస్తువూ 
కవి దృష్టీ వాస్త వానికి సన్నిహితంగా వై విధ్యవింసితమై, నవ్యతను సాధించే 
అన్వేషణతో, స్వేచ్చ కలిగిన పజ్మాపమేయంతో, విస్తృతమైన పరిధిని వహి 
స్తుంది. ఒక్కొక్క సందర్భంలో వెనుకనుండి ఒక్కొక్కంరిని వేరు వేరు పేరణ 
భక్తులు ఉత్సహింపజేస్తాయి. ఇది 'నత్యక్షంగానో పరోక్షంగానో కడిలించే, 
ఘటనో భావమో వైయ గ్రైమైన మకఃస్థితో ఆదర్శమో ఏదై నా కావచ్చు: ఆవేళ 
గతమమయమున అనుభవస్థాయి దీనికి శే్యదం. కష్టంలో సుఖంలో ఆర్రిలో 
ఆనందంలో ఇది సద్యోనిర్గతమై సాఇాత్కంరిస్తుంది. దీని ఆవిమ్కార రూపొలు: 
వివిధ వ్యక్తి త్వాలతో వేరువేరుగా కళాత్మకమయిన సంవిధాన రీతులలో రూపొంద 
వచ్చు. ఇది పంచన మొదలుకొని, నిర్మాణ శిల్పంవరకూ. పర్యా ప్త్రమయింది. 
ఈనాడు వెలువడే సే స్వేచ్భా కవిత్వంలో ఛందస్సు లేకపోయినా ఒక విధమయిన 
.. విన్యాసంలో చలనంలో, గమనంలో అనేక రీతుల సమాకలనంతో అంతర్గత 
మయిన లయతోనో లేడా వాక్య విచ్చేదాలతోనో నిర్మాణ రూపాన్ని పొంద 
వచ్చు. ఈ వివేచన వేరు. 


ఉన సంత 


విజ్ఞానం వికాసం పొందుతూన్న సమాజంలో, శాస్త్ర సాంకేతిక దిశలో 
త్త భారతి ఏప్రెల్‌, “86 





అభివృద్ధికమాన్ని అందుకొని పార్మిశామికంగా పురోగమన వేగాన్ని సంతరించు 
కున్న ఆధునికయుగంలో, కవిత్వంపట్ట అభిలాష, అదరణ తగ్గ ముఖం పట్టు 
తుందనే అభ్మిపాయం వుంది. ఇది నిజం కాదని పస్తుతస్థితి బుజువు చేస్తోంద్ని 
పెగా కొత్త అనుభవ పరంపరతో, నూతన వస్తు పరిచయంతో, ఇంతకుపూర్వుం 
లేని రూపాన్ని పొందే అవకాశం వుంది. వ్యక్తిలో మానసికంగా నిశ్శబ్దంగా ఉండ 
లేని స్పందన గుణమూ, అనుభవ స్థితిలో ఆవేశస్థాయిలో ఉద్గమించకుండా ఉండ 
లేని, సృజనళక్తి కారణం. మారుతున్న సమాజంలో, వన్నో కొత్త కొత్త 
అనుభవ పరంపరల మధ్య, కవిత్వ సృష్టిలో కొత్త రూపాలు కళాత్మకతను 
పొంది నిర్మితమౌతాయి. అంతర్‌ బహిర్‌ ఆకృతిలో పొందే. ఏర్పాటు రీతి, 
విన్యాస్మకమం వేరుగా వుంటాయి. యధాస్థితికి భిన్నంగా వర్తించే ఆలోచనా 
ధోరణులూ, పరిధులు మారిన భావస్థితురూ, పరివర్తనం చెందిన అభ్మిపాయ 
వై ఖరులూ, సామాజిక తత్పరతగల దర్శనరూపమూ నవ్యత కెంతగానో ఉపక 
రించేవి. దీని [వభావ పర్యవసానమే “స్వేచ్చా కవిత్వం. 
ఉందీ, ఈనాటి "ఆధునికయుగ స్థితిని సంపూర్ణ ంగా పతిబిందించేదీ, యుగ 
స్వభావానికి (ప్రాతినిధ్యం వహించేది; 


దాగా ప్రచార ౦లో 


జనసాధారణమయిన సౌధారణ ప్మకియల పళస్తి ఎక్కు-వైనకొర్టీ 
కవిత్వంపట్ట అభిలాష, దాని [ప్రాచుర్యం తగ్గకపోవడానికి పాఠకుల్లో ఉండే 
సంస్కార బంధురత, (గహణళ శ్రి తోపాటు, ఉన్నత (వమాణాల్లో నిలచిన 
అఖభిరుచినీ, స్పందన శక్తినీ 'పేర్కొనవలసి వుంటుంది. ఈ లక్షణం నిరంతరం' 
శవితా వ్యాసంగం భావుకత అనుభవగుణంవల్ల, కాల్యక మేణ వ్యక్తిత్వంలో 
భాగమై నిలచిపోతుంది. ఇది అంత సులభంగా అలవడేది కాదు. కవిత్వానికి కాలం 
చెల్లి పోయిందనుకోవడవీ నిజం కాదు. ఏ (వ్మకియ (ప్రత్యేకత దానిదే. దేని 
(ప్రయోజనం దానిదే, దేని స్థాయి పరిమితీ దానిదే. కవిత్వమూ, కథ-నవల సమర్థ 
వంతంగా నిర్వహించే (పతిభావంతులూ వున్నారు. ఈ రెండిటిలో. దేనిఠదిగా 
చదివి ఆనందించే భావుకలోకమూ వుండి. సాహిత్యరంగంలో (ప్మకియాగత 
మయిన సౌమనస్య వాతావరణం, ఆరోగ్యకరమయిన వాలావరణస్థితికి దోహదిం 
చేస్తూంది. ఇప్పుడు కవిత్వంనుండి కథాభాగం సంపూర్ణంగా వేరొతూ వస్తూంది 
(1 5 కథ-నవల వేరుగా అభివృద్ధి చెందుతూన్నప్పుడూ దీసి (ప్రవేశం ఆనవసర 
మనుకోవడమూ, ( లి కవిత్వంలో సంకిప్తత గుప్తత వ వ్యంగ్య శోభమై దృష్టితో 
భావస్థితికి వొధాన్యం కలగడమూ, (8) వస్తువును వి స్త్పృతపరచేఠన్నా కేర్యద 
స్థానంగానే నిలిపే యోజన -కథాభాగంనుండి దృష్టి ఉపసంహృతం కావడానికి 
కారణాలుగా పేర్కోవచ్చు. కథలో స్థితి వివృతిని పొందితే, కవిత్వంలో 
సంవృతిని అపేక్షించడం జరుగుతూంది. కథలో వివరణమూ. వ్యాఖ్యానమూ 
అధికం. వ్యంగ్యస్పూర్తి మొత్తంమీద ఉండవచ్చు. (పతీకల వినియోగమూ 
విస్తృతమయిన పరిధిలో వివృత లక్షణాన్నే పొందుతుంది. కవిత్వంలో ఇది 
సూచ్యగరూపంలో ఉంటుంది వ్యంగ్యంతోపాటు, ఆలంకారికత, మార్మికత భావ 
రూపాలు _పతీకలు అన్నీ సంక్షిప్త స్థితిలో ఆధారమ్మాతమయిన వస్తు పణాళికలో 
సూక్ష్మ సూక్ష్మంగా నిబద్ధమై వుంటాయి. భావుకుల కెక్క్టవగా వ్యాఖ్యానానికే అవ 
కాశం ఇస్తూ, అనుభూతి సార్యదతలోపాటు ఆలోచనా (పసారానికీ ఎంతో వీలు 
కలిగి వుంటుంది. ఈ కళారూప స్వరూపమే ఇది. ఇక ఛందస్సు గురించి వేరే 
చెప్పనక్కరలేదు. ఛందస్సు పాటించని స్వేచ్చా కవిత్వంలోనూ వాక్యవిన్యాసం, 
సంచాలనం, గతి విలసనం వివిధ వాక్యాల ఘటన్నాకమం భావవిభాగాల(యాూనిట్‌ | 


అమరికతీరు, స్వేచ్చ్బాశీలమయిన (పణాళక న్నాశయించి నిర్మాణరూపాన్ని పొందు 
తుంది. కథ దీని పెంపుదలయైన నవల._వేరు వేరు(స్మకియలుగా అభివృద్ధి చెంద 
డంతో కవిత్వంనుండి కథాభాగం తొలగిపోయినా ఇప్పటికీ సంఘటనలకూ స్య 
1ప్రాయమయిన కథాంశాల ఉస్మీలనకూ (ప్రాధాన్యం వుంది. సంపూర్ణ గానో 
పధాన్‌ కథాంళాలతోనో నిర్మితమయిన కవిత్వరూపం వేరుగా వుంటుంది. దీన్ని 
ఇటీవల స్వేచ్చా కవిత్వంలో వ్రయత్నించిన శీలా ప్మీరాజు రచనలు “కొడిగట్టిన 
సూర్యుడు", “హృదయం పలికింది ముఖ్యంగా పేర్కోదగినవి. కావ్యంలో సన్ని 
వేళ నిర్మితి, పాత చ్మితణం, వాతావరణ కల్పనంతో కవిత్వాన్ని కీథాభాగాలతో 
ఆనుసంధించిన 'చ్రయోగం అభినందనీయమయింది. ఈ (ప్రయత్నం సృజన 
శక్తికి సాధనవల్ల లొంగనిదేదీ లేదన్న విషయాన్ని జ్ఞప్పికి తెస్తుంది. కథ నవల 
ద్మకియలు వేరైన కాలంలోనూ 'స్వేచ్చాకవిత్వంలో, అవసరం మేరలో 
ముఖ్యంగా నిర్మాణ శిల్పంపై దృష్టితో కథను తీసుకొసి (వాసిన కావ్యాలు 
రాణించే అవకాశం ఉందన్న అంశాన్ని (వకాశింపజేస్తూంది. | 
ర 

ఆధునిక కవిత్వంలో ఇంతకుముందుస్న వాటికి భిన్నమయివ య్రేణి 
శక్తులతో అనేకమయిన ధోరణులు వచ్చాయి. లక్ష్యంలో నిర్మాణంలో 
ఆవిష్కారంలో సిద్ధాంతాల అభ్మిపాయాల [ప్రాబల్యంలో ప్రత్యేకంగా పేర్కో 
దగిన స్థానాన్ని పొందాయి. ఈ కాలంలో ఒక్క తెలుగులోనే కాక ఇంచుమించు 
అన్ని భారతీయ సాహిత్యాల్టోనూ ఏదో ఒక విధమయిన సంచలనాత్మకమయిన 
ఆలోచనాత్మకమయిన “నవ్యతలో, కవిత్వం ఆవిర్భవించింది, సర్వ భారత 
దేశంలో ముఖ్యంగా స్వాతర్యత్యానంతరం ఒకే విధమయిన సమాజ వ్యవస్థలో. 
ఒక తీరులో ఉన్న సమస్యలూ, ఒక (కమంలో(పాటరన్‌) (పసరించే వివిధ 
దృక్పధాల సంచరణంతో వేగాన్ని అందుకునే పంవర్తనా స్వరూపమే దీనికి 
కారణం. ఈనాటి జీవపరూపం వేరు, అనుభవపరంపర వేరు. మన చుట్టూ పైన 
విమానం, (కింద దూరాన రైలు, దగ్గరలో బస్‌, కారు, సై వల్‌ తోపాటు 
వెనకనుండి ఎడ్డ బండీ ఊండనే ఉంది. చేతి పర్మిశమలతోపాటు పారి 
1 శామిక వాతావరణమూ వుంది ఎన్నో యం్యతాల సంచలనం! వేగం! 
సంశీర్తస్థితి! ఆలోచనలతోపాటు పురాతన ఆధునిక వస్తువుల మ్మిశమస్థితి! సంకలన 
రూపం! వీటి ప్రభావం తప్పనిసరి! ఆధునికంగా పరివర్తనకు. గురి కౌతున్న 
సమాజంలో ఇవన్నీ అవసరాలనుబట్టి (ప్రయోజనాన్ని ర్‌లిగి ఉన్నవే. చ్రత్య్మకం 
గానూ పరోథంగానూ జీవిత సమస్యల్ని భావింపజేసి, ఆలోచనపై (ప్రభావాన్ని 
నెరపే ఈ *వాతావిరణం” నుండి కవిత్వమూ వేరుగా ఉండడం జరగదు, 

[పస్తుత సమాజంలో వివిధ డిశలనుండి పనిచేసే సామాజిక భావధోరణు 
అనేకం. ఎప్పటికపుడు సత్వరం మార్చును కోరేవీ, సంస్కరణనూ, _ నెమ్మదిగా 
మార్చును కోరేవీ వ్యవస్థాగత మైన మౌలిక సమస్యలను పరిశీలించి వాటి పరిష్కా= 
రాన్ని దీర్ట్మపాతిపడిక పై క్రోరేవీ, భవిష్యత్‌ సామాజిక దర్శనంతో లక్ష్యసాధనలో 
ట్రియచ్యపత్మికియ (ప్రతిఘటన పోరాటం హింసతో కూడిన చర్యలతో (వవృత్త 
మైనవీ-దీనికి సమాంతరంగా మరోవైపునుండి మానదసంస్కృలికి నిలయమై, 
అనేక చార్మితక దళలను కమించి నిలచిందీ సర్మపదాయ బంధుర మైందీ. ఇంకొక 
వైపునుండి వైయక్తిక ధావధోరణులూ, తమ తమ ప్మాతల్ని నిర్వహిస్తున్నాయి. 
ఈ ధోరణులతో పవర్తిల్లే స్థితిని పరిశీలిస్తే పైకి సంకీర్టంగా కన్పిస్తుంది. కాని 
వినిధ భావాలతో [కియాత్మక చర్యలతో ఒకొక్క లక్ష్యంతో పరివర్తనను 
కాక్షించేవే. ఈ స్థితి మానవులందరి సంపూర్ణమైన సౌభాగ్యాన్ని సాధించే దృష్టితో 
(చ్రయాణిస్తూ “సంక్లిష్టంగా కన్పిస్తుంది. ఇక సాహిత్యానికి వస్తే కవిత్వంలో 
వివిధ ధోరణులు సమాజ స్వరూపానికి [వతిరూపాలుగా కన్పిస్తాయి. నేడు సంప 
దాయ, కాల్పనిక (భావ) సంస్కరణ, అభ్యుదయ, దిగంబర, అనుభూతి. తాత్విక, 
విష్ణవ, నిరసన, మానవతా (వజాస్వామ్య సామ్యవాద భావజాలంతో (వచలితమై 
ఉన్నాయి. మరో విశేషం, ఈ ఆలోచనాధారలన్నీ కొన్ని వేటికవి త్రీవత్మీవం 
గానూ, మరికొన్ని ఒకదానికొకటి పోషకంగానూ మేళనం పొందీ ప్రవర్తిస్తు 


న్నాయి. తమ భావాలకు మరింత ళ క్తినిచ్చేవీ కియాపరిధిని పెంచేపీ కావడంవల్ల 
ఉమ్మడిగా ఉన్న అంశాలను పరస్పరం సీ కరిస్తూ గమ్యాన్ని చేరుకునే ఉడ్డే 
శాన్ని వేగవంతం చేసుకుంటున్నాయి. చార్మితక (కమంలో చూస్తే కొన్నిటి విష 
యంలో ఒకటి ముగిసి మరొకటి అందుకున్నట్లు కన్పిస్తుంది. మరికొన్నిటి విష 
యంలో సమాంతరస్థితి కన్పిస్తుంది. ఈనాడు పైన పేర్కొన్న అన్ని ధోరణులకు 
ఛేందిన రచనలూ వస్తూ ఉరడడ౦ గమనించదగింది. ఇటీవల సమన్వయ 
భూమికతో మానవతా ప్రజాస్వామ్య సౌమ్యపాదం. సామాటిక దర్శనం కలిగి, 
శాత్త్విక భావధారతో, జీవిత చ్మితణంతో కవిత్వం వెలువడుతూంది. ఇది. రెండు 
త్మీవధోరణుల సామరస్య సంధానకంగా పాతను నిర్వహిస్తోంది. రచయితకు 
నచ్చిన, అనుసరించే సిద్ధాంతాల (పపంచనం, అభ్మిపాయాల (పకటనం 
వివరణంతోపాటు కళాత్మకమైన విలువల్ని కాపాడవలసి ఉంది. అప ఏడే. దానిక్షి 
సాహిత్యపరమైన విలువలు సిద్ధిస్తాయి, సాహిత్యంలో సేర్కోదగిన స్థానం లభీ 
స్తుంది. పెకి సంకీర్ణ ంగా కనపడే ఈ సంక్టిష్టస్టితి వ్యక్తి 'స్వేచ్చ-స్వాతం్యత్యం 
ప్రధానంగా వున్న సమాజంలో తప్పనిసరగా ఏర్పడుతుంది. ఇది బహువైవిధ్యో 
"పేత్రంగా వివిధ భావధోరణులు ఆలోచనారీతుల (పసారంతో సమస్యల పరిష్కాా 
రానికి జరిగే నిరంతరాన్వేషణం (క్రమంగా ఒక్కొక్కటీ గుణాత్మకమైన స్థితికి 
దారి తీసేందుకు జరిగే (పయత్నంగానే భావించవలసి ఉంటుంది. వ్యక్తి "స్వేచ్చ 
(ప్రజాస్వామ్య భావనతో, దర్శిదులు పీడితులు దుఃఖితులు అభాగ్యుల జీవితాన్ని 
సౌభాగ్యం చేసేందుకూ, మనస్సును ఆనందంతో తీర్చేందుకూ పరిశోధనలు 
జరుగుతున్నాయి. ఎప్పటికపుడు సమస్యలకు కొత్త పరిష్కారాలు, సమాధానాలు 
పౌందే అన్వేషణ జరుగుతూంది. ఇవి పరీక్షకు గురిచేయబడీ నిగ్గుతేలీ పజా 
(శ్రేయమైంది రూపొందేందుకు ఈ సంశ్లిష్షస్థితి ఉపకరిస్తుందనడంలో సందేహం 
లేదు. ఈ సంకిష్షస్థితిలో విభిన్న ధోరణులను ప్రతిబింబించే కొత్త కవులు, 
శేషేరదళర్మా, స్నుపసన్న, ఎల్లోరా, శివపసాన్‌, నగ్నముని, మిరియాల 
రామకృష్ణ, శివారెడ్డి, వరవరరావు. చెరబిండరాజు ఇట్టా ఒక్కొక్కరూ 
ఒక్కొక్క సామాజిక తత్త్వభూమికతో వినూత్న భావ్యపసారంతో స్వయం 
వ్యక్తిత్వంతో | పకాశించేవారే. ఎవరో ఏదో (వాస్తే గొప్పదే కావచ్చు దాని వెంట 
బడి మందలో మనుషులు కాకుండా, చేసే (సయత్నం సర్వదా అభినందనీయ 
మైందీ, ఆహ్వానింపదగింది. సృజనాత్మక సాహిత్యంలో ముఖ్యంగా కవిత్వంలో 
అనుకరణలూ పతిరూపాలకూ గల స్థానం అంతంత మ్మాతమే, సం్యపదాయం 
లోని సంస్కారార్హ మైన వాటిని మార్చి, పరివర్ర్త నక్న గురిచేసిన ఆధునికళ క్తులూ 
అధునికంలో వేళ్టదన్నుకొని పరిహరింపరాని సర్యపదాయ జీవసారం గురించీ, 
చర్చ వేరే విషయం, ఇప్పుడు తెలుగులో వెలువడుతూన్న కవిత్వం భారతీయ 
భాషల్లో వెలువడే కవీత్వానికి ఏ ప్రమాణాల్లోనూ తీసీపోయేది కాదు, 


కాలం కదిలేకొద్దీ దూరం పెరిగినకొద్దీ ఇప్పుడు [పచలితంగా వున్న 
వివిధ ధోరణులతో ఉన్న సంక్లిష్టస్థితి, పోను పోను సమన్వయ భావంతో కొన్ని 
అంశాలు వదలిపోయి కొన్ని మిగిలిపోయి మరికొన్ని కొత్తవి చేరీ, ఉత్తమ కవి 
త్వాన్ని నిలిపేదిగా సర్వ మానవ సమతా వ్యవస్థను కోరేదిగా  రూపొందుతూ 
శమిస్తూందనడంలో సందేహంలేదు. సమాజంలో వ్యక్తులందరి సమళ్మా శేయో 
భావంపై లక్ష్యంతో చేసే అన్వేషణలో భాగంగా, కవితా (పపంచంలో వివిధ 
దృక్పధాల ఆలోచనల 'పసార ంతో ఏర్పడిన, ఈ సంక్లిష్టస్థితి ప్రజాస్వామ్య 
వ్యవస్థలో భావ్యప్రకటనకు ఆవకాళంగల వ్యక్తి స్వేచ్చ, స్వాతర్యత్యంవల్ల ఏర్ప 
డిందీ, సమాజాన్ని పురోగమింపజేసేదే. ఈ పాతిక ఇరవై సంవత్సరాలకాలం, 
కాలపరిమాణం దృష్ట్యా ఏమంత పెద్దదీ కాదు, చెప్పుకోదగిందీ కాదు, కాని ఈ 
కాలంలో వెలువడిన కవిత్వం విలువలదృష్ట్యా ఎంతో విశిష్టమైందీ, గతానికీ 
భవిష్యత్తుకూ మధ్య విస్మరింపరాని పాతను నిర్వహాంచేదీ, 








భారతి ర్‌ 


ఈ మాసం-మో నక్ష్మ తఫలం 


/ 
తు 
నో 


1986. 





1 మేషం (అశ్వినీ, భరణి, కృత్తిక. 1వ పా 

అశ్విని, కృత్తిక 1పా. వారికి గతంలో వున్న శారీరక (శమ, వ్యవ 
హారపు చిక్కులూ, వ్యయ (సయాసలూ కమంగా తగ్గి, 18వ తేదీనుండి ఆరోగ్య 
వృద్ధి ధనలాభం కార్యవిజయం, వ్యవహారానుకూలత కల్గును. విద్యార్థులకు 
వర్త కులకు కొంత అనుకూలంగా ఉండును, శుభకార్య (ప్రయత్నములు సిద్ధించును. 
ఆవసరానికి తగ్గ ధనం సమకూడును, ఆయినా మానసికంగా కొంత శ్లేళం, ఖేదం 
తప్పదు. 

భరణి నక్షతం వారికి ఆరోగ్యభంగం, శారీరక మానసిక (శ్రోమా: 
కార్యవిఘ్నం, ధనవ్యయం, మనోవైకల్యం, శళుపేడా, బంధు విరోధం, పతి 
పనిలోనూ తొందరపాటూ, తరువాత పళ్నాత్తాపపడుటా జరుగును. శనికి జప 
శాంతులు చేయించడం మంచిది. 


2. వృషభం (కృత్తిక£, 8, 4, పా. రోహిణి, మృగశిర 1, 2, పా 

కృత్తిక 2, 8, 4, పా, రోహిణి వారలకు ఈ నెల అంతా చిక్కులు 
విడి, కార్యానుకూలతకు షార్ష ౧ ఏర ఎడును. మనోవైకల్యం ఇంకా కొనసాగును. 
1లివ తేదీనుండి ళటిఫలం కల్గిను వివాహాది కభకార్యాలలో పాల్గొనుట, సంతా 
నమునకు అభివృద్ధి కలుగును. ఊదో్యోగులక్షు, విద్యార్థులకు మంచి కాలం. ధరల 
మాంద్యం వల్ల వర్త కులకు ఆదిల్లో నిరుత్సాహం, నెల చివర విశేషలాభమూ కలు 
గును, మృగశిరవారికి ఆందోళనా, అనుకొనని దండగఖర్చ్నులూ జరుగుతాయి. 
[వతి పనిలోనూ తొందరపాటూ, జరిగినదానికి విచారమూ కలుగును. ధనానికి 
కొంత త్మొటుపాటు తప్పదు. మితభాషణం మంచిది. కుజునికి శాంతి చేయించుట 
మంచిది. 


త, మిధునం (మృగశిర 8, ఓ, పా. ఆర్మద, పునర్వసు 1, 9, 8, పా 

మృగశిర 8, 4, పా, వారికి [శమ హెచ్చు ఫలితం తక్కువ. ఉష్ణా 
ధిక్యం. మనోవైకల్యం, విశేషంగా చిక్కులూ, శరీరంలో నలతా కట్లుతాయి. నెల 
ఉత్తరార్థం భార్యకు స్వల్పంగా నలత, ధనవ్యయం జరుగుతుందీ. అయినా కుభ 
కార్య సయత్నాలు ఫలించును. విద్యార్థులకు సామాన్యజయం, ఉద్యోగులకు 
[శమా, వర్త కులకి సామాన్య లాభం కలుగును. ఆర్ద్ర, పునర్వను 1299, 
వా, వారికి నెలంతా శమ హెచ్చుగా ఉన్నా, కార్య విజయం, 15-20 తేదీల 
మధ్య ధనలాభం కలుగును. మొత్తం ఈ రాశివారికి (పతి పనిలోనూ ఆటంకాలూ 
తర్వాత విజయం కల్గును. ఆర్జ9, పునర్వనుల వార్తేన ఉద్యోగులు. విద్యార్థలూ, 
వర్త కులూ, కర్షకులూ, అధికంగా జయాన్ని, లాభాన్ని పొందుతారు. 


శీ. కర్కొటకం. (పునర్వసు శవ పా, పువ్యమి, ఆశ్హీష ఈ రాకివారికి 
18 వ తేదీనుండి నలంతా మనఃఖేదొం, వ్యాకులపాటూ, ఉన్నా, అవసరానికి తగిన 
ధనం చేకూరి, అనుకొన్న పనులు నిర్విభ్నుంగా నెరవేరుతాయి. పుష్యమి వారీకి 
శరీరంలో నలత, కుటుంబంలో కలత, మనోవైకల్యం 18వ తేదీనుండి అధికంగా 
ఉంటుంది. పునర్వసు, ఆశ్షీషవారికి ధనాదాయాన్ని మించి వ్యయం కూడా జరుగు 
తుంది. శభకార్యానుకూలత, పుణ్యతీర్ధయ్యాతలూ, సన్గోవ్టి, ఉత్తమ బంధుమ్మిత 
లాభమూ కలుగును. విద్యార్థలకూ. వ ,ర్తృకులకూ, ఉఊదో్యోగులకూ అనుకూలమైన 


కాలం. 





6 భారతి ఏప్రిల్‌, “86 


ఫ్‌. సింహ6 (మఘ, పుబ్బ, ఉత్తర 1వపా 

పుబ్బవారికి ఆరోగ్యభంగం, మనస్తాపం, ఊస్టాధిక్యం, అధిక (శమా, 
కుటుంబంలో అకారణ కలహాలు, వాగ్యొదం, అధిక ధనవ్యయమూ కలుగును. 
అన్ని పనులూ ఆబస్యంగా నెరవేరుతాయి. పడుట, దెబ్బలు తగులుట మొ త్తం 
రావారికి జరుగవచ్చును. పునర్వసు కీవ పా, ఆశ్షేషలవారికి అనుకూల శభఫలం 
కలుగుతుంది. మానసిక ఆందోళన ఉన్నా, అనుకొన్న శుభకార్యాలు నిర్విఘ్నంగా 
నెరచేరుతాయి., లోర్టు వ్యవహారాలు సానుకూలనువుతాయి. అయితే (పతి విషయం 
లోనూ మానసికంగా దిగులు వుంటుంది. సంసారభార్యా - కుటుంబసౌఖ్యం, ధనా 
దాయం బాగుండును. విద్యార్థులకూ, ఉద్యోగులకూ, కర్షక కార్మిక వర్గానికి, 
ఉపాధ్యాయులకూ, రాజకీయబోదులకూ, వర్త కులకూ సర్వవిధాలా మేలు, లాభం, 
సుఖసంతోషాలూ కలుగుతాయి. 


6. కన్య (ఉత్తర 2,8, 4. పా. హస్త చ్చిత 1, 8, పా 

శరీర [శ్రమ హెచ్చు. ధనవ్యయం, కుటుంబంలో కలతి నలతలూ, 
బంధువులతో మాట పట్టింపులూ, అనవసర వాగ్య్వాదాలూ, కించిత్తు శరీరంలో 
నలక్సా చిత 1, 2, పా. వారికి కలుగును. ఉత్తర £, 8, ఉపా వాస్త 
వారలక్షు గతంలో వచ్చిన (శ్రమ, ఖేదం, నలత, వ్యవహారపు చిక్కులూ (క్రమంగా 
తొలగిపోయి సుఖ సంతోషాలు కలుగుతాయి. శ తువులు ఏదోవిధంగా అపకారం 
చెయ్యడానికి చూస్తూ ఉంటారు, అయినా [శమా, కించిత్తు భీతీ తప్ప ఎట్టి అవ 
కారమూ జరుగదు. (ప్రతి పనిలోనూ అధిక ళమా, వ్యయమూ కలుగును. దూర 
బంధుపీడ చేయును. మొత్తం మీద ఈ రాశివారికి చభాశుభమ్మిళ ఫలం కల్లును. 
అయితే గతంలోకన్న శమ తగ్గను. పనులు నెరవేరడంవల్ట అంతగా ఖేదం 
కలుగదు. నెలాఖరునాటికి అంతా శుభపరిణామం అగును. విద్యార్థులకు మేలు కలు 
గును. కష్టంమీద ఉన్నత విద్యావకాళశం కలుగును. 


7౧ తుల (ద్యిత 8, 4, పా. స్వాతి, విశాఖ 1, 2, 8 పా 

చిత 2. 8, పా. విశాఖ 1, 2, 8, పాదముల వారికి 12వ తేదీనరక్రు 
కొంత సామాన్యంగాను, ఆ పిమ్మట కుటుంబపు చిక్కులతోను, ధనమునక్షు తొటు 
పాటుతోను గడచును. ధనవ్యయము, ఇతరులతో మాటపట్టింపులు మనఃఖేదం కలు 
గును స్వల్పంగా ఆరోగ్యభంగం అగును. శుభకార్య (ప్రయత్నాలకు వ్యయం 
జరిగి ఫలించునుగాని అధికృళమ పొందవలసి వచ్చును. స్వాతి వారికి ఇప్పటి 
వరకు ఉన్న చిక్యూలు తొలగి అన్నివిధాలా స్వస్థత కల్లును. ధనాదాయం పెరు 
గును. విద్యార్థులకూ, ఉద్యోగులకూ, అనుకూల ఫలం కల్గును. వర్త కులకు 
(ప్రారంభంలో సామాన్యఫలమూ, ద్వితీయార్థంలో మంచి లాభమూ, సువర్హాభరణ 
[పా ప్రి కలుగును. 


8. వృశ్చికం (విశాఖ 4వ పా, అనూరాత్హై జ్యేష్ట 

విశాఖ వారికి ధనలోపం ఉండదు. బంధుమ్మితులతో కొంత స్పర్థ, మాఓ 
వట్టింపులు వచ్చును. అన్ని పనులూ సకాలంలో నెరవేరును, శుభకార్య పయ 
త్నాలు ఫలించును. రాజకీయ వాదులకు హెచ్చు పలుక బడి, ధన,పదవీ లాభం 
కలుగును. విద్యార్థులకు ఉద్యోగులకూ మేలు కల్లును. 


అనూరాధ, వారికి కోరిరంలో నలత, కోర్య వైఫల్యం, మనశ్లేకం= 
అర్లికపు చిక్కుయా, అపనిందా, అవమానం కలుగున్మ శని జపం మంచిది. "దో 
విధంగా సమయానికి డబ్బు సర్జుబాటయి పబ్బం గగచిపోక్సచుండుకు 

జ్యేష్ట వారికి అన్ని రంగాలలోను విజయం, లాభం, మంచి ధనాదాయం 
మాట పలుకుబడి, బంధుమ్మిత సమాగమం, శుభకార్యానుకూలత జరుగును, అన్ని 
వర్గాల ఇారిక్‌ శుభ్యపదోంగా ఉండును. 


9. ధనుస్సు (మూల, పూర్వాషాఢ, ఉత్త రాష్టాఢ 1వ ప్రొ పూర్వాషౌఢ 
వారికి గతంలోని చిక్కులు ఈ నెల చివరిదాకా కొనసాగును, ఆరోగ్యం 
సౌమాన్యం. అధికంగా వేడిమి, శమ, మానసికంగా ఆందోళన థనవర్యయం జరు 
గును విద్యార్థులకూ, ఉద్యోగులకూ, వర్తక్షులకూ [శమకు తగిన ఫలం కలుగును. 
మూల, ఉత్తరాషాఢ 1వ పా, వారలకు శుభఫలం హెచ్చుగా నుండును. శభ 
కార్య (పయత్నాలు నెరవేరును. అన్ని వర్ణముల వారికీ శరీరంలో నలత ఉన్నా 
(ప్రతి విషయమూ సానుకూలంగా, లాభదాయకంగా ఉండి, సర్వుల వలన 
సమ్నానమూ, గొరవమూ, ఆదర గౌరవీములూ, సుఖళొంతులూ లఖించును. 
ఫూర్వాషాఢవారు శని కుజులకు జపం చేయుట చుంచిడి. 
కే0. మకరం (ఉత్తరాషాఢ 2, 8, క, పా. శ్రవణం, ధనిష్ట 1, 8, పా 
ఊత్తరాషాథ వారికి నెలంతా సామాన్యంగా గడచును. కాని చేతికి అంద 
వలసిన ఫధితం కొన్నాళ్ళు వాయిదా పడును. ప్ప పుఃుథ ప్మఠికా విషయికంగా ధన 
వ్యయం, విద్యార్థులకు సామాన్య శేజి విజయం, 


త 'వణం వారికి ధనలాభం, సంసార కుటుంబ సౌఖ్యం, మంచీ న్‌ 
కుటుంబంలో శభకార్యానుకూలతా, సర్వ్య్యతా విజయమూ చేకూరును. 


ధనిష్ట వారికి ఫలితం బాగుగా ఉన్ననూ, విపరీతంగా (శమ, మానసికంగా 


అరి 





ఓ కాంతి ధార 

నా కను చూపులో 
మిళితమై 

అది మౌనమై, 
ధ్యానమై 
నిశ్చలమై 

నిర్మల మైన 
ఆసుషు ప్రిలో 

నా ఎద తలుపులు 
తెరచి చూస్తే 
ప్రభూ __ 
ఆరూవు 

శత సహ్మస 
ప్రభా భాసమైన 
న్‌ ధివ్య 

సుందర వ్యిగహమే 


ఫ్రీ ఆకెళ్ల 2వ పుసాద్‌. 





ఏప్రైఠ్‌, '86 


ఆందోళనా పిరికితనమూ, సంతినంతో మాటపట్టింపులూ, 
వ్యయమూ జరుగును, పెచ్చు శరీరక; మ కల్గును. 


అధిళశంగా ధన 


కైక. కుంభం (ధనిష్ట 8, 4, పా. శతధీషం, పూర్యోళ్యాద 1,9,8,ప్రా 

భతభిషం, పూర్వాభ్యాదల వారికి, ఆరోగ్యం, సర్వకార్య విజయం, ధన 
లాభం, సుఖసంతోషాలూ కల్లును. ఉద్యోగులకు పదవీ గౌరవ్మపాప్తి, విద్యార్థు 
లక్ష ఉన్నత శేజీ విజయం, “వర్తకులకు ధనలాభం, రాజకీయవాదులకు చేతుల 
నిండా పనితోబొటు సంచారం, ధనలాభం కలుగును. ధనిష్ట 8, 4, పొ, వారికి 
(శ్రమ, ధనవ్యయమూ ఇతరులతో వాగ్వోదమూ, కుటుంబంలో స్వల్పంగో కలతలూ, 
కలుగును. 


కేజి. మనం. (పూర్వాభ్యాద శన పా, ఊత్తరాభ్మాద, రేవతి) 

ఉత్తరాభ్మాద వారికి శరీర్మశమ, మానసికొందోళనా హెచ్చు. ఇనవసరపు 
ఖర్చులు డబ్బు త్యొటుపాలుకి దారితీయును. సతి విషయంలోను అనుమానాలు, 
భయం, నిరాశ, కలుగుచుండును, పూర్వాభ్మాద 4వ పొ, రేవతి వారలకు సర్వ 
విధాల అనుకూలమైన కాలము. గతంలో మానసికంగా, ఆర్థికంగా, శారీరకంగానూ 
కలిగిన చిక్కులు తొలగిపోయి కుటుంబంలో సుఖళాంతులు చేకూరును. విద్యార్థు 
లకూ, వర్తకులకూ, ఉద్యోగులకూ మంచీ యోగదాయకమైన కాలం. 


గమనిక ;= ఆయా వయస్సులవారు తమ తమ వృత్తి, వ్యాపార ఉద్యోగస్థితులను' 
వయస్సును బట్టి ఫలాన్ని అన్వయించుకొన వలసినదిగా వేడుదును. 


సిద్ధాంతి: 
శ్రీ నిష్టల వేంకట సత్యసంరబవ్మణ్యం 
బొబ్బిలి 






















ఉగాది లక్ష్మి 
రిలంలలాడు నా తెలుగు గడ్డను దివ్యసుధా తరంగిణీ 
జలముల నింపవమ్మ-_సరసత సము సత్యము శాంతి దాంతిని 
ర్మల కరుణాంతరంగముల మల్లెలు నింపుముగాది లక్ష్మి! మా 
తలపుల (పేమవాపానుల తన్నుము పెంపుము సౌఖ్యసంపదల్‌ | 


కూయవు కోయిలల్‌ _చిగురు కోకలు కట్టవు గున్నమామిడుల్‌ 
సోయగముల్‌ లతొంగనల శూన్యము శ్రీవనలక్ష్మి యింటిలో 
మాయని కారువీకటుల మబ్బులు...సీ వరహాల చేథితో 
చేయుము దీస్తిమంతముగ చిన్నెలు వన్నెలు పిచ్చలింపగన్‌. 

(పజల పొణాలు తీయు దౌర్జన్యముడిపి 

జనని! నింపువు రుచిర సౌజన్యములను 

పంచి పెట్టుము సౌహార్డ భావములను 

(పణయ మధురామృతమ్ము సంభావనముల. 


మమతల యింటిలో నిలుప్పు మల్లెల దీపిక... జీవిళాలలో 
సమతలు సొౌమనస్యములు సంపడ పెంపొనరించుం స్నేహ బం 
ధముల బీగించు మెల్టర సదాహృదయమ్ముల రాగర క్షిమల్‌ 
(వమదము 'పెంచుమమ్మ! నవరాగము రాగమునింపుమింపుగా, 
విందులు విందులంచు కనువిందొనరించెడి సుందరాంగనల్‌ 
సందడి చేయసాగిరి =విశాల వికాస విలాస మాధురీ 

బృందము నిండు గుండియల సెంపుము=నా రతనాల గడ్డపై 
ొందలి రాక్షడాలు తశుకుల్‌ ఠవణింపును సర్వథాసదా! 


శ్రీ పాతకోట ధాధాకృన్షమూ ర్తి 


భారతి 
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' ౧రతులుకాలేక 
మకా సుఫాకంళా 


యువతీ బృందమొకటి స్వేచ్చగా కబుర్ధాడుకుంటూ, పొడుకుంటూ సాగి 
వస్తూంది. సాంధ్యరాగపు చక్కదనాలు, చల్ట గాలుల చక్కిలిగింతలూ. వారి 
ఉత్సావోనికి (పోళ్సహమిస్తున్నాయి. అలా వస్తూన్న వాళ్ళకు దూరంగా. 

శి * 

“టృడ్షనాా ఆడనా? జవరాలిమాట!”” ఎవరిదో బరువుగా ఓ గొంతు విని 
పించింది. ఒక్కసారిగా అంతా నిశ్శబ్దంగా నిలిచిపోయారు. ఆ గొంతూ నిలిచి 
సోయింది. " 

మళ్ళీ బయలుదేరి సాగుతున్నారు. . .అడిగో.....ఎవరో రుషిలా (ఫ్రవాహం, 
వంటి గెడ్డం, వడలు కట్టిన కురులు. ..ఏదో పాడుతున్నాడు! 

“మూజ్ఞాళ ముచ్చటకు--మురి సేవు కుభికేవు 
ముందుగతి కాననే చిలుకొా-ముందుగతి కొనవే చిలుకా,” 

బొగా దగ్గరగా వచ్చేదంఠా- 

“ఎవరే ఆ తత్వాల తాత?"' అంది ఒక యువతి. 

“అంతేలే ఈ తాతల తత్వం” అంది, ఇంకో యువతి. 

పాట సొగుతూంది... 

“వయను బలిమీచేత _ మనసు తాలిమిలేక 


మమతలా పడిపోయి = మోసొలపాలైై తె జీవా! 
మాయమైపోతివే జీవా!” 








ఒక యువతి ఉన్నతమైన వేదాంతం! 
మరో యువతి ఏదైనా ఉదంతమే నేమా? 
పొటగాడు కళ్ళ్శంలేన్ని రౌతు, వయసు 
కళ్ళ్శిం లేని గ్మురం, మనను__ 
మరో యువతి కుతూహలాజనితంగా వృందే ఇతని రీతి! 
(పక్కనున్న యవతి ; అతన్ని చూస్తేనే కలుగుతూంది ఏదో భీతి! 
ఓ అల్టరమ్మాయి ఎవరో మతిలేని మారాజులా ఉన్నాడు పాపం! 
పాటగాడు అవును... అలానే అనిపిస్తుంది వయసు 
దాన్నే బలపరుస్తుంది మనసు! 
వాణి ఐ ఏయ్‌ రాణీ = ఏమిటా తొందర? 
ఆలోచించు కాస్త, మాట్టాడే ముందర, 
పాటగాడు : ముచ్చట గొలుపుతూంది, మీ రాక 
ఎచ్చటికో మరి ఈ పోక? 
వాణి ఎవరండీ మ్‌రః ఇదేనా మీ వూరు? 
పొటగాడు 2 ప్రస్తుఠానికి పయోక్ష్తనుం 
ఒకామె 2 (ప్రయోక్షా?ః 
రాణి ; రండ్మరా, దీనికి మరీ మతి పోతూంది 
వాణి ; ఏమిటి రాణీ అది? 
గ్‌ భారతి ఏప్రిల్‌, '86 


వేణి ; చీకటి అదే పడిపోతూంద 


వోణి.  : వినవే వేణీ ఇదిం 

పాటగాడు : నీ పేరేమిటోనమ్మా-_? 

వాణీ : వాణీ 

(ప్రయోక్త : అహా! వేణి, వాణీ, రాణీ.., 

వాణీ... : అవిడ పేరు పద్మపాణి 

(ప్రయోక్త : చెవులకు సంగీతంలా వుందమ్మా = ఇరిగో ఇంకా వున్నారే? 
వాణీ 


; అవును. పదిహేనుగురం వబ్బోం మేము వయో క్‌ గారూ! మూడు 
రోజుల వినోద విజ్ఞానాల ఆనంతరం 
తిరిగిపోతున్నాం, మా వూరు 
ఈ పూట భోజనం ఈ వూరు 
తరవాత ఎక్కడమే మా కొరుం 

ఉపయోక్త : చాలా సంతోషం తలీ 

అనా ర! 
థి (వ్రయోక్షగారూ, మీకు 
జాబులీయడం అనలవాటు కొటోలునుం 

వేణి. : చెప్పేరుకాదుమీ ఊరు 

పద్మపాణి ; అ కనిపించే దీపొలేనా, ఊరు? 

ప్రయోక్త ; అయిదారు నీమిషాల నడొకం 

ఒకామె ; రండ్యర్రా ఏమిటీ సోదెం 


వాణి ; ఏమిట్నరా ఒకంటే వాగుడు? 
లేదండి, (వయో క్షగారూ ౨ వీళ్ళంతా... 


(వ్రమయోక్త : అవునమ్మా వాణి అదంఠా వయసు 
నొకు తెలును ఆ మననుఎ 
ఎంతోకాలం నుంచి 
మాటే వినలేదు, ఈ భాటను! 
ఈ వేళల 
మనిషే నడువలేదీ బాటను! 


రాణి 


వాణీ 


(వయోక్ష : తమ నీడకు తామే భయపడతారు ఈ కాలపు మనుషులు! 
తమను తామే నమ్ముకొనలేవీ కాలపు మనసులు! 


2 అవున (వయోక్షగారూ, “ఆడనా, అఆడనా _ జవరాలి మాటళి” 
అంటున్నారు మేము వచ్చేముందు = మీరేనా? 


(ప్రయోక్త : పొడనా, పాడనా _ వివరాల పాట? 
రాణి 


ఏ అంత భయంకర మైనదా, ఈ బాట? 


వాణీ 


; ఎవరండీ అఆ జవరాలు? 


(చమయోక్ష : ఇదే వయసు - ఆతిమంచిసొౌగను! 
మీ వలెనే పుట్టిందికాని = ఇలాగ్గా పెరగలేదు పాపం! 
విషాదాలతోట _ ఆమె జీవితపు బాట. 

వాణి : వమవుతుందో మీకామె? 

వేణి : ఇంతకూ ఎవరండీ ఆమె? 

[ప్రయోక్త : రత్నంలాంటి పిల్ల రత్నమే ఆ పిల్టి! 

వాణి ; ఏం జరిగిందండీ?! 





(ప్రయోక్త : తప్పొక్కటి చాలును భవి... 
రాణి గ్‌ తప్పేమిటి చెప్పమయ్య త్వరగా లారొం 
వాజి 2 ఏమేవ్‌ రాణీ ఏమిటిది _- మరీ... 
(పయోక్ష్తగారూ, దయచేసి కాస్త... 
(ప్రయోక : పుట్టుక పేదది పాపం 
ఎట్టులనో (పాణి (బతికి ఎదిగెను భువిలో 
రాణీ, వేణీ ; రండ్కరా -- మతిపోతూంద దీనికి 
వాణీ 3 అయ్యో = ఉండండ్భరా, ఏమిటా తొందర? 
(పయోక్ర ; మనసును తొందర పెట్టింది, వయసు 
మనిషిని తొందర పెట్టింది, మనను! 
వయసనండి, మనసనండి 
త్యరపాటులో పడ పౌరపాటులో పడ మృతపాటు! 
వ 0౧. ఉం ల 
వాణి ః అయ్యో! అసహజమైన చావు కాబోలును పాఫం! 
రాణి వ మేము వెడుతున్నాం వాణీ 
మేని ; సానుభూతిసభ జరిగేలా వుందిక్కడం 
వాణి 1 ఏమండి 1(పయోక్తగారూ, 
వినాలనే వుంది, కోరిక 
తలా తోకా తేలడం లేదు పోలిక. 
ముంచుకొచ్చేస్తూంది, చీకటి 
చేరగా పోవాలి ఏీటికి 
అందులో = అలసిపోయి ఉన్నారాయె అంతా_ 
1[ప్రయోక్ర ఏ పోండి = ఆ ఊర్వువై పే పోండి = అల్ల త దూరాన 
అదే ఒక రావి = ఆ రావి ప్రక్కనే వుంది, ఓ పెద్దబావిఎ 
ఇద్దరు ముగ్గరు అవృనదిగో, 


యువతులు 





॥ ఆ బావి! 


రాణీ : పదండి, ళ్యుభంగా కాలుసేతులు కడుక్కోవచ్చు 
వేణి 2 దప్పి తీర్చుకోవచ్చు 

పద్మపాణి ; నిష్కల్మషంగా చేయవచ్చు పుర్మపవేశ ం 
[ప్రయోక్త :ః నీవూ నడువమ్మా వాణీ = నేనూ చేరుతా మెల్లిగా 

(నూతిలో సీరుతోడి “నేనంటే *“నే'నంటూ పోటిలు పడుతున్నారు ఐ= కొలు 
'సేతులు కడుక్కుంటున్నారు _ దాహం తీర్చుకుంటున్నారు.) 
వాణి వ ఆ చేద నన్ను శాగనీయవే రాణీ 
రాణి  ఇదిగోనే వాణీ. 

(వాణి (శాగుళూంటే “అమ్మయ్యా” అంటూ బరువుగా వినిపించింది) 
వాణీ ౩: ఆగే ఏమిటీ! మంచినీరు మాట్టాడుతూందిం[ ప్రయోక్త గారూం 
ప్రయోక్త : భయపడకమ్మా _ వచ్చాను. 
వాణి ; “అమ్మయా,” అన్నది, ఈ నీరు 
రాణి ; నీ ముఖమే వాణీ_._.నీరు తాగుతూ, అలసిన మీదట '“అమ్మయా$” 

అనుకున్నావు కాబోలును= 
కృ : లేదమ్మా వాణీ, వాటికీ దప్పి తీరింది. 
ఎన్నాళ ఛనుండో 
పోరవరూ ఈ చోటికి నీటికి 
రారవరూ ఈ నూతికి నీటికి 
బరువైన కంఠం : ఆనాటినుండి 
మనిషే చేరడు నా నీడను 
పశ్నే వాలదు నా మీదను! 


వాణి _ ; అయ్యో! రావే పాట పాడుతూంది! 
: అవునమ్మా - 






దానికీ పోయిన (పాణం వచ్చినట్టుంది. 
ఆ అమ్మాయి వెయ్యమయ్యిందనీ, 
ఆది అ కొమ్మలో గూడు రట్టుకుందనీ. =. 


గాలికి ఆకురాలితేనే గగ్గోల  త్తేసౌరు! 
మొన్హూనికిదేదో చ్నితంగానే వుంది- 
బావి మాటలాడటం.=రావి పొట పాడటం... 


; కాశీమజిలీ కథలోవలె 
పద్మపాణి : ఉానపదచ్చితపు సౌదలోవలె. 
2 ఆ బావికి ఈ రావి, ఇరుగు 
ఈ రావికి ఆ బావి పొరుగు 
రావీ బావీ ఇరుగూ పొరుగై 
చిరకొలంగా కాపురం చేస్తునై ల 
; మేము పోతున్నాం వాణీ= 
ఏదో నాతి కథతో (ప్రారంభించి 
ఈ నూతి కథలోనికి దిగారు (వయోక్త గారు 
[వమయోక్ష్త ; ఈ నూతిలోనే పడ్డదని పుట్టించారు, ఆ నాతి 
ఆ నీతి మీకు చెప్పడమే నాకు (పీతిం 
; లేదండి (పయోక్రగారూ, అది వట్టి అల్బరిడి= 
నీకు పుణ్యముండేను ఊరుకోచే రాణీ. 
2 ఇంతకూ ఇదేదో రట్టుకథ- 
యోక్త ; కట్టుకథ కాదమ్మా, ఇది తీరనట్టి వ్యధ. 
అజాతీ ట్‌ ట్‌ 
: మీకిష్టం లేకపోతే నడుక్తూండండమ్మా = 
కాస్త త్వరగా చెప్పండి (వథయాక్షగారూ, 
నాకు కుతూహలంగా వృంది, వినాలని, 
(ప్రయ్యోక్త. : మెల్సిగా నడుస్తూనే చెపురానుంన డువమ్మా వాణీ " 
అముతే అంతా మల్టి గానే నడుసైం._ 
త్వరగా చెప్పండి మరి___ 
ఏ ఓఒరించుక నైరాశ్యం -కించిన్ని ర్వేదం 
ఇంచుక ఆడందం- వీరో విషాదం 
అన్నీ ఆ యమ ఒక్క తపుకు మెరుపులో 
అగుపించేయందే. ఆతిశయో కి లేదేమ్మాతం. 
సందేహాంలేదు-సామాన్యసుందరి కాదామె. 
పద్మన్నేతని అంటే. పబంధ ఫకీ బ్రాకాదు మరి 
ః ఇలాగైతే కథ సాగదు 
; మనకై రాలం ఆగదు 
(పయోక్ష ; అన్నిట గొప్పదె పాపం= పుట్టుక ఒక్కడె శాపం! 
నిజాని కామెన కాదా రోటు 


తనింట పుట్టిందే రాని ఈ రత్నం 

తగిన రీతిగా ఎలా చూడగలుగుకాడా జాతయ్య? 
తీండికే చాలదు అతని బండి 

గ్మురం రెండుపూటలా తింపే 

తనకు మిగిరదక్‌ అరపూదే! 





రాతి కూడ తను తిం పేల పొద్దుట గ్మురం పస్తే 
అలా చేస్తే, అది చస్తే? 
అలాగే లాగుతున్నాడా బండిం 
లాతయ్యను చూస్తే జాలి కదండి! 
? (పొద్దుపోయింది (పయోక్ష్తగారూ 
స పలీరీ 
; అందుకో ఆ గొందిలో పుట్టిందీ రత్నం 
న పేరే పెట్టాడు వె పం, రత్నంం 
: అమ్మయ్యా-పుట్టినవోటూ, పేరూ చెప్పడాని శెంతపట్టింది! 


మురిపెంగా సెంచేడు, పాపం 

తల్లికి యపుదూ ఠోగమె్మె శాపం! 
ఆఅడపిల్ధాయెను-ఆకాళం కప్పు కొనలా 
ఎన్నాప్టండగలదు? ఎన్నేప్తండగలదు? 

ఇరుగూ పొరుగూ చింకూ గొంకే ఇస్తే 
సరి పెట్టుకునేదే, మరిం 

దార్థ్యం ఉన్నన్నాళ్ళు దాస్యం చేయించుకున్నారు కాని 
తల్లిచె రోగిష్టిది కాగానే 
తమశకేమని ఊరుకున్నారు-తాహతున్నవారి యజమానులు 
మనసంతా మొద్దుదార్చుకొని, మరపు కప్పకొని 
మొండిబారిపోయి 
అలానే లాక్కొస్తున్నాడు బండి 
పాపం, తాతయ్యను చూస్తే జాలి కదండీ! 

; (చిలిపిగా) ఎందుక్కాదండీ? 

; తమరు నోరుముయ్యండీ- 

; మనం ఇంత దూరం నడిచినా 
కథ అక్కడనే వుంది-కాసనీయండి స్వామీ= 

; తిండున్నా ₹ళపోయినా-ర్మాతిపూట రన్నాన్నలా ఒడిలో నిడుకొని 
కడుపు నింపుకొనేవాడు, ఆనందంతో._అమితానందంతో! 

ఏ ఈ విదరాలు విడిచి, ఆ జవరాలి కథ చెప్పండగీఎ 

౩ ఆ జవరాలి జీవిత మేనమ్మా, ఈ చివరాలు_ 
ఓపిరతో వించి, కా స్త సాఫీగా సాగిపోతుంది. 
మంచాన తీసుకునే మరణించిందా తల్లి! 
మరో జీవిని విడిచి మరీ పోయిందామె. 

ఆ చెల్లి కి ఈ పిల తల్లి! 

ఆ యింటి బరువందా రత్నమే మోయాలి పొపం! 
తర్మడి ఏ పావో తెస్తే తల్లిలాగే నర్దుకొచ్చేవి. 
పదోయేట మో'సేదంత సంసారం! 
రల్నాని శెందరో సాయపడేవారు 
రర్నాన్ని జూచందరూ జాలిపడేవారు. అవునా? 
పరుగెడుతున్న కాల్మపవాహం లోనికి 
అడుగిడుతోంది, మరో ప్యాత_ 

ఏ అదురు? 

ఏ చూడ చక్కని చిన్నవోడుఎనాల్లు పిక్కలు ఉన్నవాడు 
తర్మడి నాటినుండీ రాతయ్య-వారి బండివాడు. 
తన్తూ రాతయ్య బండిని తరచూ వాడుతుండేవాడు. 
వచ్చే, పోయే దాంని బండ్రైనా నడతైనా 
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తేడా 
డాః ఎమ్‌. విజయగోపాల్‌ 


రాతికి 

పగటికి ఎంత తేడా! 

పగలైతే అరమైలు దూరంపోతావు ఒకటికి 

రా[తయితే అరడుగుదూరంలోనే 

రాాతయితే ముడుచుకు పోతావు 

పగఖైతే విరుచుకు పడ పోతావు 

చీకటి నిరాశలో చచ్చిపోదామనుకునేనీవు 

పగటి అశలోొ (ప్రపంచాన్ని మార్చేస్తా నంటావు 

అమవననిళిలో [పళయాన్ని చూసే నీవు 

వెన్నెలర్మాతిలో జీవన పళయాన్ని భోం చేస్తావు 

రాతిరి సందులో సంకుచిత మత్మపవక్క వైననీవు 

పట్టపగలు వెలుగులో మతాలన్నీ ఒక్కశే 
ం దేముడొక్కడే అంటావ్వు 

రాతిపగళ్ళు చకంలో గిరగిర తిరిగేనీవు 

ర్యాతిని నీమెదడులోంచి తొలగిస్తే 

ఈలోకానికి ఎంత వోయి! 


తాతయ్యను పిలుచుకు పోయేవాడు. 
తాతయ్యాతనికో ఊతయ్యేడు, నిజానికి. 
అప్పుడప్పుడు రత్నానికేమైనా తెచ్చేవాడు ఇచ్చేవాడు. 
“చినబాబూో' అనేవాడు తాతయ్యాతనిని. 

రాణి ; సరిపోయింది-ఆ నాతి నక్కుడ నిలిపి 
మరో కోతిని తీసుకొస్తున్నారు స్వామీ, "సెలవు. 

వేణి. : ఏమేవ్‌ వాణీ, ఒక్క నిమిషం నిలిచేది లేదు 

వ్రద్మపాణి ; మరీ ఆలస్యమౌతూంది, మనం పోపిడం మంబీదిం 

వాణి. _ : మీకు పుణ్యముండేను-మీరు నడవండ్శరాంలాడ్డికి పోయి స్నానాదుల, 
ముగించుకునేసరికి నేనూ వచ్చేస్తాను.ఊరు చేరినస్టేగాం 
ఏమండీ (పయోక్తగారూ, మరోలా అనుకోకుండా కొంచెం త్వరగా, 
ముక్తసరిగా చెప్పేస్తే, విని పోతా-మధ్యలో విడిచిపోవడానికి మన 
సొప్పటం లేదుం 

యువతులు : అయితే అలానేరా = మేమంళా పోతున్నాం-తమ రాకకు వేచి 

యుండకనే భోజనాలు కూడ కానిస్తాం. .. 


తరువాతి కథ 


అంతా చూచి చూచి, వాణి రాక్క, భోజనాలు కూడ పూర్తి చేసుకున్నారు. 
వాణి కోసం కొందరు బయలుదేరుదా మనుకుంటుండగా. ఆమ రానే వచ్చింది. 


చిలిపిగా, చమక్కారంగా, చనువుగా తలొకరకంగా ,_పవచించారామె 
గూర్చి. అన్నీ చల బడ్డాయి. అయితే ఆమె మనస్థితీ-ఆమె భోజనం మైతం చేయ 
ననడం, విషజ్ఞ వదనయై లోతైన భావనా సముదంలో ఈదుతున్నట్టు  గోచ 
6రంచడం, అరిదంకి కుతూహలం కలిగించింది. అసలు, ఆమె నంతగా మార్చగలి 
గిన, ఆమె విన్న రత్నం విషాదగాఖేమిబో వినోలనే అతుత పడ్డారందరూ. 
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వాణీ మెల్టగా జెప్పనారంభించింది. 


చినబాబుని పరిచయం చేళాడు కదూ?...ముందుగా నేను చెప్పవలసిన 
దేమిటంటే, ప్రయోక్త పలికిన (ప్రతి మాఏ వెనుకా అగాధమైన బాధ అణగివుంద్సి 
ఏదో చమక్కా-రంగా చెపుతున్నట్టు కనపడినా, (పతి మాటా సార్ధకంగా పయో 
గించాడు. సూటిగా నాటేలా చెప్పాలని [పయత్నమై ఉంటుంది _- నిగూఢ 
హృదయుడు! 

“ఆయన చెప్పిన కథేదో చెప్పవే” అంది, రాణి. 


“అవును.-త్వరగా చెస్పమ్మా-తెల్ట వారకుండా లేవాలి తిరుగు _పయా 

జానికి” అన్నారిద్దర_ 
టి 

“సరో ఆంటూ, మళ్ళీ చెప్పడం (ప్రారంభించింది, వాణీ : 

చినబాబు సాయం చేస్తుండేవాడు, తాతయ్యకు. రెండేళ్ళ తరువాత పొపం, 
ఆ చంటిబిడ్డ పోయింది. పదోయేటనుందీ అమ్మగా పెంచుతున్న రత్నం, అప్పుడే 
గర్భశోకం కూడ అనుభవించ వలసి వచ్చింది. నిజానికి తాతయ్య అ పోయిన 
బిడ్డతై బాధపడనే లేదు.తన రత్నం బాధ చూడలేక బాధపడ్డాడు. 


చినబాబు అన్నగారితో వేర్తై పోయినందువల్ట ఒక్క-ర్రై పోయాడు. పొలమదీ 
తనే చక్కజూచుకోవలసి వచ్చింది. రోజూ పొలానికి పోయినా. మరెక్కడకు 
పోయినా తాతయ్యను పలుకరించకుండా పోయేవాడు కాడు. తరచూ తాతయ్య 
కూడా పోతూనే ఉండేవాడు. 

చిన్నప్పట్నుంచీ రర్నానికి చదువంటే (శద్ధ. ఇరుగు పొరుగుల అరుగుల 
మీద పంతులు పాఠాలు చెపుతూంటీ వినేవి, రత్నం. అలాగే, చూస్తూ అకరాలవీ 
నేర్చుకునేది. కూడబలుక్కుని పుస్తకాలు కూడ చదవగలిగేది. ఆ పంతులు కూడ 
ఎంతో సరోదాపడి ఏదో ఒకటి చెపుతూ ఉండేవాడు, చినబాబు పు స్తకాలవీ కొని 
పడేసి, ఆమె ఉత్సాహాని కెంతో (ప్రోత్సాహం చేకూర్చాడు. 

పదకొండేళష్ట నిండిన్నై రత్నానికి. తాతయ్య గ్యురం చనిపోయింది. 
తాతయ్య ను స్త్రీతో మందాన పడ్డాడు. ఆ బండి అమ్మేసి, వచ్చిన డబ్బుతో చిన్న 
దుకాణం పెట్టి సంసారానికి సంపొదించేది, రత్నం. చినబాబు కూడ సాయం 
చేస్తుండేవాడు. 


అలా రెండేళ్ళు గడిచాయి. గత కొద్ది నెలలుగా, రత్నం బాల్యం విడిచి 
నప్పట్నుంచీ, తాతయ్య హృదయం భారతర మైంది! రత్నమంటే అతనికి పంచ 
(పాణాలు. కాలం పరుగెత్తుతూంది. రత్నం సౌందర్యం సవరించుక చక్కనౌ 
తూంటే, తాతయ్య దై హికళ ర్తి, తగ్గి, మానసికంగా మరీ కృంగిపోతున్నాడు. 
బాగా కృశించిపోయాడు. రత్నం ఇదినరకటంత స్వేచ్చగా తిరుగాడటం లేదు. 
చినబాబు దగ్గరకూడ, సిస్గచే, పూర్వమంత చనువుగా ఉండటంలేదు. ర్యాతులందు 
తాతయ్యకు రామాయణ భారతాదులలోని కధలవీ చెపుతూండేది. ఇరుగు పొరుగు 
లంతా రత్నాన్ని ముచ్చటగా చేప్పుకొనేవారు-ఎంతో సానుభూతి చూ పేవారు. 

ఒక కరత్చూర్జిమా యామిని_చినబొబు కెల్టగా తయారై తాతయ్య దగ్గ 
రకు వచ్చాడు-సినిమాకు వెడదాం రమ్మనమన్నాడు. ఆ సినిమా బాగుందని చెప్పు 
కుంటున్నారుంరత, షం కూడా అంది, “మంచి సినిమా అట=చూచిరా నాన్నా” అని. 
అనాడు తాతయ్య శరీరంలో మరీ అనారోగ్యంగా వుంది. అంచేత రాలేనన్నాడు. 
“బాగుంటుంది నీవు పోయి చూచిరా అమ్మా” ఖని, రత్నాన్ని పోత్సపించాడు, 
మొదట రత్నం కొంచెం వెనుకొడినా, తం్కడి చేసిన (పోత్సాహం మీదాఎ 
బాగుంటుందనే అభ్మిపాయంవల్లా బయలుదేరటానికి ఒప్పుకుందివెళ్ళింది, 


తోవలో పూలచెండొకటి కొని ఇచ్చాడు చినబాబు. రత్నం తలలో 
ముడుచుకుంది. చీకటివంటి ఆమె కురులమధ్య ఆ చెండు, నల్లని మేఘంలోంచి 
అప్పుడే బయటపడుతున్న చర్మదుని స్ఫురింపజేస్తుందట! తెల్టని వెన్నెట్లో అలా 
నడుస్తూంటే ఆమె పాదాలు కందిపోతాయేమో ననిపించింది, చినబాబుకి. రిక్షూ 
కట్టిస్తానన్నాడు. ఆమె వద్దంది. 


సినిమానుంచి తిరిగి వస్తున్నారు. చక్కిలిగింతలు పెట్టే ఆ కారద 
వెన్నెలలో అలా నడుస్తూ, ఉల్టాసంగా సోయే జంటలను చూస్తూ వస్తున్న వారి 
హృదయాలలో అణిగి మణిగి అవ్య కంగా వుండిపోయిన ఊహాసుమాలు వికసించి 
నాయి, చినబాబు ఏదో పలకరించాడు - రత్నం సిగ్గు నటించింది. ఇద్దరి 
గుండెలూ గొంతుల్లో కొట్టాడుకుంటున్నాయి. ఆమె భయం వెలిబుచ్చింది. 
చిగబాబు ఏవేవో హామీలిచ్చాడు. చినబాబు మీది విశ్వాసం; అతను తన యెడల 
చూపే సహాయ సానుభూతులవల్ల అతనిని కాదనలేని తనం. ,.రత్నం కాదనలేక 
పోయింది. పరవళురాలై పోయింది. 


స్వప్నంనుండి వలే మేల్కొన్నాప-ఇల్టు చేరుకున్నారు. అలా నాటుకున్న 
వారి 'ప్రేమబీజం, వారి హ్యాదయోద్యానవనంలో "పెరిగి పెద్ధ లకై పెనవేసు 
కుంటూంది. రెండు మూడు నెలలు గడిచినాయి. వారి జీవిత ఆనందవనంలో 
తుపొన్సు చెలరేగింది. చిందరవందర చేసింది! 


ఏదో చోరీశేనులో చిక్కుకున్నాడు చినబాబు, అకనికేమీ సంబంధం లేక 
పోయినా అందులో ఇరికించారు. అకస్మాత్తుగా అతనిని పట్టుకుపోయారు ఫ్రోలీ 
సులు? మూడురోజులనుంచి చినబాబు కనపడకపోవడం భరించలేకపోయింది, 
రత్నం. తాతయ్య మెల్లిగా వెళ్ళి తెలుసుకు వచ్చాడు ఆవార్త. భోరున ఏడ్చాడు 
తన సహాయం పోయినందుకు. అంతకు వేయిరెస్ట్రధికంగా దుఃఖించింది రత్నం, 
తన హృదయమే ఎడ్రబాటై నందుకు! నలుగురూ చేరి ఏవో సానుభూతి వాక్యాలు 
పలికారు-ఓదార్బారు. కాలానికి వీటితో నిమిత్త మే లేదు.తన దారిని తాను పోతూనే 
వుంది! 

పెకి ఎలానో తీకుగుతూ ఉన్నా, రత్నం కన్నీరు కార్చని రాత్రి లేదు 
కష్టపడి చినబాబు ఏ జైలులో ఉన్నదీ గాలించి, ఓ ఉత్తరం రాసిందట కూడా, 
అయితే ఆ ఊత్తరం అక్కడికి చేరేసరికి అతనిని మరోచోటికి తీసుక్షనిపోయారు, 
చినబాబును గూర్చి తాను పడుతున్న బాధ ఇతరులకు తెలియకూడదు. లోలోనే 
కృంగిపోతూంది. 

పేదరికం, ఏదో సాయం కాస్త చేస్తున్నవాడు కూడ లేకండా పోవడంతో 
తాతయ్య ఒక నెలనాటికి మంచం దిగలేని స్థితికి వచ్చాడు. అన్నిటినీ మించి తన 
రత్నం దిక్కులేనివై పోతుంది! పెళ్ళి చేయలేడు. ఆమె భావి జీవితం ఏమయి 
పోతుందోననే ఆందోళన! ఏమీ చేయలేని అసమర్థత, 

రత్నం మాతృమూర్తి కాబోయే సూచనలు ధృవపడినాయి. పరిపరివిధాల 
ఆలోచనలు చేసి, చివరకు ఆత్మహత్క అనవసరమని నిశ్చయించుకుంది. తన 
హృదయాధినాధుడు త్వరలోనే వస్తాడన, తనను భార్యగా స్వికరిస్తాడనీ, 
ఒళ్ళంతా కళ్ళు చేసుకుని, ఆ కభక్షణానిక్తై ఎదురు చూస్తూంది. తాతయ్య కూడ 
రత్నాన్ని ఏమీ అనలేదు. ఒక్కసారి “అమ్మా!” అని, కౌగలించుకుని ఏడ్చాడు, 
ఈ విషయం తెలిశాక, ఆమె కూడ గొల్లుమండి “రినబాబు పెళ్ళి చేసుకుంటాడు 
నాన్నాొ అంటూ, మనసు విప్పి చెప్పేసింది. | 

ఈ పరిస్థితులు తాతయ్యను ఇక నండు నెలలక న్న ఎక్కువ కాలం 
జీవించనీయలేదు. రత్నానిరి ఆరోనెల వచ్చాక రాతయ్య ఆమెను శాశ్వతంగా 
విడిచిపెట్టి పోయాడు. ఇస్పుడు రత్నం ఎక్కులేని పక్షి! ఇరుగు పొరుగువారు 
ఆమెను ఏమీ నొప్పించకుండా ఓదార్చి, సముదాయించి; ఫై ర్యంచెప్పి సహాయం 
చేస్తూ వచ్చారు. అదృష్టమాత్తూ అపాయమేమీ లేక్షండా సునాయాసంగా వస 
ఫించిండి, రత్నం. ముద్దులు మూటగస్టే ఆ బిడ్డతో, జీవితంలోని దుఃఖమంతా 
వుర్చిపోగలిగి, మురిసిపోతూ వుండేది రత్నం. తన హృదయాధినాధుడు ఏ 
క్షణంలో వస్తాడా అని, చిత్త మే కన్నుగా చేసుకుని, వేచుకుని.ఆ శభ క్షణం ఆ 
క్షణమే కావాల), పరమేళ్వరుని | వెళ్ళించుకొనేవిఎ 

లోపల, మట్టి అరుగుమీద కూర్చుని రత్నం ఆనాడే మూడోనెల వెళ్ళిన 
పాపకు పాలిస్తూ ఉంది. చిన్న దీపంబుడ్డి ఓ మూల, మినుకు మినుకు మంటున్నా 
చీకటి రాతి కావడంవల్ల అంతా జీబురుగా వుంది. అదురుపాటుగా కూర్చుని 


పాలిస్తున్న రత్నం, ఏడుగంటల బండి అకస్మాత్తుగా అరిచేసరికి తృళ్ళిసడిందిం 
ఏదో గుండెలో పొడిచినట్టయింది. తన తల్లికి బాధ కలగడం సహించలేనట్టుగా 
ఒక్కసారిగా, ఆ పాప కిలల్ల మంది! చినబాబు ఎందుకో స్ఫురణకు వచ్చాడు, 
బిడ్డనూరడించి కొము కుడుపుతూ ఏదో ఆలోచనలో మునిగిపోయింది. పొరుగింటి 
పాపారావు పాపకు ఆముదం తెచ్చి యిచ్చి తిరిగి తలుపు జారవేసి పోతున్నాడు. 
పదిగజాల దూరంలో ఇటునుండి వస్తున్న _బూచివంటి మనిషిని చూడనే 
లేదతను. ఆ మనిషి పాప్రారావుని చూచి ఒక్క. నిమిషం నిలిచిపోయాడు! 
అనుమానం, షృదేకం, ఉృకోషం అలుముకుపోతున్నాయాతనిలో __ ముందుకు 
సాగేడు, | 

జేరవేసున్న వీధి తలుపు తెరచి చప్పుడమింది, రత్నం దృష్టి ఆ ధ్వని 
వేప మళ్ళింది. ఆమె హృదయం భయంతో జల్జుమంది మాసిశ జుట్టూ, మలిన 
మైన నస్త్రాయా. .*ఆ గుడ్డిదీపపు వెలుగులో నిలిచి ఉన్న మనిషిని చూచింది, 
“ఎవరూ?” భయరంపిత స్వరంతో (పళ్నించింది. అతడు దెబ్బతిన్న నాగువలి 
ఉృగురై పోయాడు. ఆ చూపులో అతని హృదయంలోని రర్యూళత్వం కంపడు 
తూండది. “ఎవరా?” అంటూ క్రౌర్యం, కారిన్యం, పగ, కరతు కట్టి కంఠంతో 
అడిగాడు. అప్పటికే లేచి నుంచు) కాస్త దగ్గరగా చూచిన రత్నం, ఆగవాలు 
పట్టించ! సంతోష సంతాప మిళితమైన గాద్గద్యపు స్వరంతో, “దికదాబూ-ఇడిగో 
మన చిట్టితల్లి. ఆ పరమేశని దయకలిగి...” అంటూ పాపను చేతికందీయ 
బోతూంది. “భీ. నోరముయ్‌” అంటూ అతను ఉరిమేసంర. పిడుగు పడ్డట్రయి 
పోయింది. + 

“మన చిట్టితల్లట! కులటా!” అంటూ నోటికౌచ్చినట్టూ దూషించాడు. 
రత్నం, “చినబాబూ-నేను అగ్నివంటిదాన్ని.నా మాప నమ్ము-నీవు వస్తావనే 
జీవించి ఉన్నాను.” అంటూ, తన సౌశీల్యాన్ని నచ్చజెప్పబోతూ దగ్గిర్రైంది 
అతడు ఆమెను అత్మికూరంగా దూషించడ మే కాక. అదికరకు తన మోటు చేయి 
తగిలితే కందిపోతాయేమోనని భయపడే. అమె చెక్కిలిపై ___ అద్ధంవంటి ఏ 
చెక్కిళ్ళలో తన రూపం చూచుకుంటూ హృదయం ఆశందంతో నింపుకునేవాడో 
ఆ చెక్కిలి పై = చెళ్ళున చరిచాడు! ఆ సుక్రుమారి హృదయం పగిలేలా భోరన 
ఏడ్చింది! తలి బాధ చూడలేని చిట్టితల్లి గొల్జుమంది. అంతా బీభత్సంగా తయా 
రయింది-అంతే, అక్కడనుండి వెళ్ళిపోయాడు చినబాబు. 

ఆ ర్యాత్రీ ఆ మర్నాడు పగలూ, ఎంత శోకించిందో, ఏమి ఊహలు 
పోయిందో రత షం 

న్మిదపోతున్న చినబాబువు, దగ్గరగా “కేరొమని చంటిపిల్ణ ఏడుపు విని 
పించింది. తలుపు తెరిచి బయటకు వచ్చాడు. అరుగుమీద శికువు అదేపనిగా గుక్క్‌ం 
పెట్టి ఏడుస్తూంది. దీపం తెచ్చి చూచాడు__తల్టి కోసం తర్జడిర్లే పసిగుడ్డు! 
(పకంనే పడివున్న కాగితం తీసి చూళాడు! 

“భగవంతుడు చిన్ననాటినుండీ నాకు కష్టజీవితమే కలుగవేసినా, మరో 
(పక౮ం ఇరుగు పొరుగులందరి సానుభూతీ, సహాయం, అభిమానం, కలుగ 


యీరు వెర్టీల త్టోనట్టు యల్‌ తట్టరు నెం నూమాన్లే 
౮ాఖఫం లే!ధు.. ఉళ్లు ఇలానే ఊడిపోలాయి॥ 
111 " 











శివరాతి పాట 


నిశానృత్యానురక్తా, తాండవళివా 
నిదాఘ తాళగతుల లయలలో మేలుకొల్చు 
వ్యగ్ప శిశిరాను బద్దమైన జీవితాల్ని 

ధి ధా 
నీ పదఘట్టనలో గోటితో చిమ్మి వేయి 
మైమరవడం మాకు నేర్పు 
శివమెతి నట్లు నర్హించడం నేర్చు మాకు 
జీవన సమస్యల వేదిక మీద 


బహు భంగిమలతో పరవళింపజేసే 
అనందమూర్తి 

నిశోత్సవం యీ హృదయాలలో 
భేరీని | మోయిసోంది 

ఆనాదాన్ని తగ్గించకు 
పరిసరాలకు సరిపోయేటట్టు సవరించకు 
అమావాస్య ఉన్మత్తత తల కెక్కినపుడు 
అజ్యాగతల బాటలో పయనించడం నేర్చు 
మౌకు తెగువను బోధించు 


ఆలయవునీడల్లో గోళీలాడుకునే పొపలుమిరు 
ఆశను జూనెడు.బెత్తెడుగా కొలుస్తున్నారు 

గోళీలను మా నక్షతాలుగా మార్చుకుని 

రాతి చేసే కరాళ నృత్యాలను మరచిపోతున్నారు. 
వీధిగోడల మిది పిచ్చి గీతలలో 

భవిష్యత్సని చదవాలనుకుంటున్నారు 
జీవితపుకొనల కోనలోనికి ఈవూహల్ని తరమండి 
శలవు తీసుకోవడం నేర్చుకోండి 





దుళ్చింతల గుబురు పొదల వనక దాగిన మెళాల్లాకా 
పిరికితనపుకాళ్ళమ ధ్య అఆశయాలని ముడిచే శునకాల్లారా 
మోారలెలిజక్కసారి చూడండి. 

ఆకాశాన ధైర్యపు నగారా ఎలా (మోగుతోందో. 
౩లాసాన నిరంతరమూవీచే 

మంచు తుఫాను లాంటి తాండవహేలకు 

చుక్కలిలా చెదిరపోయాయో చూడండి 

లయను గుర్తుంచుకోండి! 

లయాన్ని గుర్తుంచుకోండి 1 

థ్రీ దేశెట్టి కేశవరావు 


-ాయలిద్రిస్రి్రిస్టిస్రిద్రయా- 





1 మంట ఉత్త టి 



























జేశాడు. ఉన్న ఒక్క ముసలితర్మడి కూడ నిజానికి నన్ను గురించిన బెంగతొనే 
గుండె పగుల్చుకున్నాడు. ఎన్నటికైనా నీవు వస్తావనే ఆళతోనే జీవితద్వారం 
అహరహమూ తెరచి ఉంచి, ఎమరుచూస్తూ (బతికేను, ఈ డతణంవరరూ, 
“భగవర్సాకిగా ఈ చిట్టితల్లి నీ కూతురు. అగ్నివంటి నా శీలాన్ని 
గురించి ఇంతకన్న నేను చెప్పదలచలేదు. ఇన్నాళ్ళూ నీవు వస్తావనీ, నన్ను 
స్వీకరిస్తావనీ చెప్పుకుంటూ వచ్చాను. నా స్రైజం తెలినున న్నవారు కనుక ఎనరూ 
శంకించినట్టు లేదు. నమ్మి ఊరుకున్నారు. నేటితో జీవిత "సర్వనాశన మైంది! 


“ఆత్మహత్య ఆశయ సాఫల్యానికి మార్గం కానేకాదని నాకు తెలుసును. 
అయితే, నీవు తెచ్చిపెట్టిన ఈ పరిస్థితి తప్పుకో పీలులేనిదిగా తయారైంది. 
నేనిలానే ఉంచే, నా చిట్టితల్లికి తండి ఎవరో చెప్పుకోలేని దుస్థితి పడుతుంది. 
నేనంటే నిన్ను నమ్మడమనే' | పొరపాటు చేశాను ౪ని. ఆన్యం పుణ్యం ఎరుగని నా 
చిట్టితల్లేంజేసింది? దాని జీవితం ఏమి కానున్నదో? అంచేత నీకే ఆప్పగిస్తు 
న్నాను. 

కటల పెద్దదై నాక తన త్టేమీ తప్పు చేయలేదని చెప్పు. తనైనా జీవితంలో 
పొరపాటు పడకుండా అల్‌ మెలకువగా సంచరించుకోవాలని, నా జీవితమే 
పాఠంగా చెప్పుంనా రష్టదినాల్లో సహాయం చేస్తూ వచ్చిన నీకు, కడసారిగో నా 
కృతజ్ఞత తెలుపు కుంటున్నాను.” 

అంతా చవివేసరికి తల తిరిగినట్టయింది. చటుక్కున ఆ పసిపాపను ఒడీ 
లోనికి తీసుకున్నాడు, చినవాబు. అతను చదువుతున్న ంత సేపూ, “అమ్మేమి రాసి. 
నదో” రా వింటూన్నట్టు నిశ్శబ్ధంగా వుంది. పాప! అతను చేతులలోనికి తీసు 
తోగానే, *మా అమ్మనిలా అన్యాయ చేసేవా అని ఏడుస్తూ అడిగినట్టు కెవ్వు 
మంది! అరుగుమీదనుండి వ్రీడీలదర రూ అనవాలుపడ్డ నీటిడాడ చూచాడు! ఎంత 
కన్నీరు కార్చింది రత్నం! గుండె బరువెక్కిపోయింది. ఆ ప్రాపనలా ఒడిలో 
ఉంచుకునే పరుగు పరుగున పోయాడు! “రత్నం, రత్నం” అంటూ అంచొడు ఆ 
యింట్లో వెరివానిలా. పాప “అమ్మా-అమ్మా!” అంటున్నట్టు ఒకె. -వీడుపు! 

నలుగురూ చేరారు. కాని రత్నం కనిపించలేదు. వ్మెరత్తి నట్టయి పోయాడు 
చినబాబు. “రత్నాన్ని పెళ్ళి చేనుక్రుంటాను_ఈ సొపనా చిట్టితల్లి !” అంటూ 
అదేపనిగా రత్నం కోసం వ్మెరి (పయత్నాలు చేశాడు. అయితే రత్నం ఎక్క 
డుంటి?! 

ఒర్కం నిమిషం ఆగిపోయి, కన్నీరు తుడుచుకుంటూ, “అదీ, ఆమె జీవిత 

గాథా విషాదం” ఆని, ముగించింది వాణి 

వింటూనే న్మిదపోయిన నలుగురైదుగురు తప్ప, 
కార్చారు, వాణి చెపుతూంచి. 


అందరూ కన్నీరు 


“మరి ఆ పిస్ణమైంది పాపం?" అంటూ అడిగింది వేణి 


“షావకేం అయిదోయేటివరఠకూ నర్సింగ్‌ హొ హోమ్‌లో 'పెరిగించి. ఇప్పుడు 
కాస్టాంట్లో చదువుతూంది. ఆ తర్మడి ఇల్లు కూడా అమ్మేసి సొలంలోనీ కాపురం. 
రుషిలా జీవిస్తున్నాడు పంచ్యప్రాణాలూ పాపమీదే పెట్టుకుని. తన హృదయభారం 
తగ్గినట్టవుతుందనీ, రత్నం సౌశీల్యం ఇతరులకు అర్థం కావాలనీ, 
క్‌ల్టా, తన విశాదగాధ బెపుతళూంటాడిలా-_ 


కనపడ్డవాళ్ళ 
యె 


నేనూ (గ్రహించి “అముతే మీరేనా-౯” అంటూ కదపబోయేసరిక, 5 పెట్టి 
*విటూ నీవే ఇఐంత రిన్నీరు కురిస్తే అనువవించిన నా జీవితం వీం లాహాలీ! 
గఏండె బండ చేనుకుని, నా చిట్టితల్లి హోసం ఇలా జీవినునా* ను. చేతులు . ొలేక 


రయలాక 


ఆకులు పట్టుకున్న (బతుకు నవ అంటూ మాయముొటుగా వెళ్తిహోాయాడుం 
ట్‌ స న 


అనె పూర్రిచేసి పోయి భారంగా పర్కమీద వాలింది టొణి. 


అనేచాశిగూర్లి, ఎంటూరు ద వా ( 








డా ముట్నూరి సంగమేశగం 


నవనాథ చరిత అనుశీలన 








తెలుగులో “నవనాథ చరిత ఈ కోవకు చెందిన (గంథాలలో ఆతు త్తమ 
మైన గంథము. గౌరన తానిది థ్రీ గిరి కవి (వ్రాసిన పద్య కావ్యమాధారముగా 
(గ్రహించి ్రీత్లైల మల్లి కార్టనాలయ నిర్వాహకాధికారి ముక్తిశాంత భిషావృత్తి 
ముని [పోత్సాహముచే ద్విపదకావ్యముగా వాసితినని చెప్పినను, (భ్రీ గిరి కవి కావ్య 
మింతవరకు అలభ్యమగుటచేత గౌరన కావ్యమే యీ విషయమును గూర్చి 
చెప్పెడి మొదటి కావ్యమగుచున్నది. కావ్య విషయము యోగమళ్యసించి. సిద్ధి 
బడసిన తొమ్మండుగురు సిద్ధపురుషుల జీవనచర్శిత. వై ష్టమున పన్ని ద్దరాళ్వారులు, 
శ్లైవమున అరువత్తు మూవురు నాయనారులు, వ్యజయాన బౌద్ధ తారృతికులలో 
చౌరాకీ సిద్ధులు వలెనే యోగ సంప్రదాయములో (పసిద్హలై నవారు నవనాధులు. 
పీరు వేరు వేరు (పాంతములవారు. కాని వీరి కథలు దేశమంతటా వినిపించును 
వీరు వాసిన యోగళాస్త్ర సంబంధిత రచనలు కొన్ని సంస్కృతములోనున్ననుః 
అంతకు శండింతలుగా (ప్రాచీన హిందీ బెంగాలీ భాషలలో దొరుకుచున్నవి. కట్టు 
కథలుగా చెప్పుకొనుచున్న వీరి చర్యలు చర్మితలు కొన్ని బెంగాలీ భాషలలోను 
మహారాష్ట్ర భాషలోను కనిపించును. యోగ సం్యపదాయా విష్క్యృతివంటి కొన్ని 
సంస్కృత (గంథములలో వీరి చర్యాచర్మి తాదికను కొంత వివరింపబడినను, 
వానిలో కొన్ని విసంవాదములు, పరస్పర విరుద్ధముల్లై వ క్షథలు కనిపించును. 
నవనాథులనగా ఎవరెవరు అను విషయములో కూడ భిన్నమతములున్నవి. ఒక 
జానితా వేరొకదానితో సరిపోదు. శైవులు, కాపాళిక్షులు, కాళ్మీరోగమవాదులు, 
(తిపురాసాధకులు, మానభావమతస్థులు, మున్నగు వారెందరో నాధమతము నాద 
రింతురు. అన్ని సం్యపదాయములీ శివనీ ఆవాధునినను, మత్స్యేం్నదుని అతని 
మానసప్యుతుడుగను? గోరక్షనాధుని మల్స్యేర్యదుని (పథాన శిష్యఖిగను, యోగ 
మార్గ ప్రవర్త కుడుగను పేర్కొనును. గోరత్షుని సతీర్ధుడుగా పసిద్ధి చెందిన 
చౌరంగినాధుని చర్మితము గౌరన వాక్యములో _పముఖస్థానము వపొంచినది. 
అంతేకాదు, గోర క్షుడతనిని గురుతుల్యునిగా గౌరవించినట్టు గౌరన వర్ణ నలు సాక్ష్య 
మిచ్చును. మేఘనాధ, విరూపాక్ష, నాగార్జున, ఖణికసిద్ధుల కథలు పూర్వాపౌర్యము 
లతో కూడ వివరించి, ఆ పిదప సిద్ధబుద్ధినాధుని కథ (పాసంగికముగా. చెప్పి; 
గౌరన వీరినే నవనాధులుగా 'పేర్కొనెను. ఆ మీద వీరి శిష్య పశిష్యల పేర్ద 
సుమారు డెబ్బదికి పైగా సం్యగహించెను. “యోగ సం్యపదాయావిష్కృతి, హఠ 
యోగ] పదీపిక మున్నగు వాటితో సరిపోల్చి చూచినప్పుడు గౌరన సం్యగహించిన 
పరర కొన్ని సరిపోయి, కొన్ని సర్మికొత్త గా కనిపించును. నవనాధుల శిష్య 

లుగా పేర్కొనిన వారిలో అతేయసిద్ధ నాగార్జునుడు, వ్యాశి గోరక్కు, 
గోరంటకుడు అను వారి కథలు కూడ గౌరన తన కావ్యములో వర్ణించెను. 
పరంపర లెట్టున్నను వీరందరు (ప్రసిద్హలైన నాథసిద్ధులు. వీరి కథలకొక "విధమైన 
ఐక్యత ఘటించి నవరస భరితమైన కావ్యముగా “నటిని సంతరించిన ఘనత 
గౌరనది లేదా ్రీ గిరి కవిది. బెంగాలీ భాషలో ఫయజుల్లా (్రాసిన గోర 
విజయము, శ్యామదాస్‌ వ్రాసిన మీనచేతన్‌, మార్వాడీ భాషలోని నాధచర్శిత- 
నాధ పురాణము వంటివి గౌరన కృతికి (కీ.శ. 15వ శతాబ్ది) ఇటీవల వెలసినవి... 
సంస్కృతములో నున్న యోగ సం్యపదాయావిష్కృృతి, సుధాకరచందిక వంటివి- 
తారీఖు సరిగా తెలియనివి, అదిగాక, వీనిలో పరంపరాగతముగా వినిపి పించుచున్న 
కథలొకచోట సం్యగహించుపియే. ప్రధాన లక్ష్యముగా కనిపించును. గౌరనది 
ఆయా కథల నాధారముగా |గహించిన సరస సత్కావ్య రచనాదృష్టి.. నేటికి 
అయిదువందల యేండ్హ రు ముందే. తెలుగునాట [పచారమందిన కథలగుటచేత, 


భారతి ఏప్రిల్‌, '86 


తక్కిన పరంపరలకన్న గౌరన లిపిబద్ధమొనర్చిన పరంసరయే ఎక్కువగా 
1పామాణిక మైనదని ఎంచవచ్చును. 
గౌరన కావ్యము ఆదినాధుడ్రైన శివుడు పార్వతికి యోగముపదేశించిన 
ఘట్టముతో (ప్రారంభించును. కాని దీనికి చక్కని వాతావరణముగా గౌరన వసంత 
శోభను వర్జించి, దానిని శినపార్వతుల జల్టోీడకు అనువైన పీరికగా సంత 
రించెను. వసంత బుతువు '“నీలక ంథరుగొల్వ నెఆి వచ్చినట్టు" వచ్చినదట. 
*తరుల [పాయపు మందు రావుల పొందు 
విరహుల మంటి కోవిల గమిపంట 
రతి సుఖంబుల చొక్కు- రసికుల మొక్కు 
రతిరాజు జోక విరక్తుల ఢాక 
పువ్వుబటోణులయబ్బు పుష్పాస్త్రగబ్బు 
పువ్వుదేనెల పెచ్చు భోగులమెచ్చు” (నవ.చంపు.8) 
వెలయగా వచ్చిన వసంతవేళలో నా ఆదిమదంపతులు జలకే? సవ 
రింతురు. ఆ సందర్భమున శివునికి వీర్యపతనమై, ఆ వీర్యమునొక చేప (మింగగా 
చానికి సద్యోగర్భమున మత్స్యేర్యదు డుదయించును. 
జల్మకీడ ముగించి జలాశయపు టొడ్డున వ్మిళమించుచున్న సమయమున 
పార్వతి కోరికమై శివుడామెకు యోగరహస్యము లెరిగించును. జలాశయములో 
నున్న మత్స్యేం్యదుడా రహస్యములు వినుచూ, పార్వతి ఏమరినప్పుడు 'తాను 
ఊకొట్టును. శివుడది గ్రహించి, ఆ కుమారుని బయటకు పిలిచి, అన్న్ముగపిొంచి, 
యోగవిద్య కడముస్టినుపదేశించి, సిద్ధులు (ప్రసాదించి వరములిచ్చి పంపును. ఈ 
విధముగా యోగవిద్యకు శివుడు ఆదినాధుడు. మత్స్యే్యదుడు కలిలో భూలోకమున 
దానిని (సవచించిన మొదటి సిద్ధుడు. యోగసర్యపదాయావిష్క్యృతిలో శివపార్వతీ 
సంవాదమును విన్నవాడు భృగువంళములో పుట్టిన (నాహ్మణుడుగా, గండ 
యోగమున పుట్టిన నందున నీటిలో పారవేయబడినవాడుగా వర్థి ంపబడెను. అతడు 
నవనారాయణులలో ఒకడైన కవి నారాయణుని అవతారముగా 'పేర్కొనబడెను. 
బహుశా, యిది మద్చ్యేర్యదుడు (బాహ్మణుడని, అవతార పురుషుడని చెప్పుటిత్తై 
అల్లిన కథ. 
గౌరన కావ్యములో శివుడు పార్వతి కుపదేశించిన యోగ మీ కింది పంక్తు 
లలో వరి ౦పబడినది. 
“ఆలరుజీవులు (బహ్మకాదిని మొదటి, 
గలిగిన నాలుగు కడపట రెండు 
నేకమై యితరంబు నేమియు. జెప్ప 
రాక వెలుగొందు [క్రమమును జెప్పి. 
యోలి( జతుర్ముఖ యోగంబులందు 
నాలోన మతములు నభ్యాస విధులు 
తనరునవస్థలు తాత్పర్యవశ్య 
జనిత సౌఖ్యములును సరియటమీద 
జరి గెడి సిస్ధసూచకముల వలను, 
నరయనింతకు మూలమై స్థూలసూక్మ 
కారజైక్యము పరకాయ సంస్థితులు 
నేరుపుమీజ నన్నియు నెజింగించి 


రాజిల్లునట మీద రాజయోగంబు 
రాజశేఖరు( డృదిరాజ నందనకు 
వీనుల విందుగా వినిపించెనంత ." (పు.17) 
మత్స్యేర్యదుని పిలిచి, హస్తమస్తక సంయోగమొనర్చి,  యోగమలవడ 
జేసి, శివుడతనికి, 
*ర్రిరమ్సుగా వెలుపల దెలుపులు దోప 
వెలియను లోనును వీక్షించునట్టి 
సొలుపు చూపియు. ముఖాంబురుహంబు నొప్పు 
నెపమున వినిపించి. నిగమాదియైన 
విపుల పదంబున వినుతికినెక్కు- 
కోదండ గుణము నిక్ష్కు-వముగా దెలిసి, 
యాదరంబెసంగం గ్భెతార్థుం గావింప 
సకల వాదంబులు సకల సన్మణులు 
సకల మం్యతంబులు సకలౌషధములు 
సకల సంసిద్ధియు సమకొన నొసఃగి, 
యకలంకచరిత నీ వతులిత మహిమ 
దీపింప నభిల సర్‌ సిద్ధుల కెల్ల 
నేపార గురుండవై యెసగుచునుండు” మని పలికెను. 
(పు, 21.22) 
ఈ వర్ణ న వలన ఇది శైవ శార్రాగమములకు, పొతంజలి యోగమునకు, 
హఠ యోగసాధనకు, రసౌషధ (మ్మకియలకు కూడ సరిపోవునట్టి ఒకానొక 
నమన్విత యోగమార్గమనుట స్పష్టము. 


కవి ప్రవేశించిన పిదప మత్స్యేర్యదయోగి దేశసంచారమునకు వెడలెను, 
గౌరనకవి, అతడు 


“కాళింగ బంగొళ కరహాట లాట 
గౌళ కేరళ చోళ కర్ణాట మోట 
కుకురు కోంకణ పౌం్యడ కురుకోసలాది” (పు, . 


సకల దేశములు తిరిగి మాళవదేశము చేరినట్టు వ్రాసెను. అచ్చట గల 
.మాంధాతృపురమును చూచి, రాజ్టైన రాజమహేం, దుని కీర్తి విని సంతసించి, 
నర్మదా తీరమున గల ఓంకార తీర్థమును సందర్శించి, తత్సమీపకాంతార సీమలో 
నొక గుహలో నిలిచి యోగ మనువర్షింపసాగెను. రాజమహేర్మదుని పకుపాలక్ష 
కైన గొల్పవాడతనిని చూచి, మహాత్ముడని గుర్తించి సేవింపసాగెను. ఈ గొల్లయే 
పిదప మత్స్యేర్యదుని అన్ముగహమున యోగియైై గోరక్షనాధుడను పేర పసీద్ది 
జెందిన వ్యక్తి, స 
సం్యప్రదాయా విష్క్యృతిలో మత్స్యేర్యదుడు గిరినార్‌ ప్రాంతమున 
నొక గుహలో నిల్చి యోగసాధన బేసినట్టును, గోరవుడతనిని ఏడేండ్లు సేవించి 
నట్టును చెప్పబగినది. ఇదే _గంథమున గోరత్షుడు గోదావరీతీరమున “బంర్యదగిరి! 
అనుచోట జన్మించెననియు, ఒకనాడు గోవులను కాయుచుండగా అతనిని పాము 
కరిచినదనియు వాయబడెను. గోరక సహ్మస నామస్రోతములో నతడు దశిణ 
బేశమున 'బడబ' అను (సాంతమున జన్మించినట్లు చెప్పబడెను: గోరఖ్‌పుర్‌లో 
ఆతని సమాధి గల చోటునే ఆతడు పుట్టిననరోటుగా కూడ చెప్పుదురు. కొన్ని 
శథలితనిని బాహ్మణుడనును, మరికొన్ని తంతువాయుడని చెప్పును. వేరొకచోట 
“తేలి అని వినిపించును. (గెయర్సన్‌ సంగ్రహించిన కధననుసరించి గోరఖ్‌ 
సోకుడు కలిలో కథియవాడ్‌లో జన్మించిన సిద్ధుడు. ఇదన్నియు చూచిన పిదప, 
ఉత్తర కథాబళమున, గౌరన చెప్పినదే కొంతవరకు సత్యమునప సన్నిపిఠమని 
పించును. సర్యవదాయములో ఇదే పేరుగల సిద్ధులు ఆయా కులస్థలాదులు కలవారు 
వెలసి యిట్టి (బ్రాంతులకు కారణమై యందురీ. గౌరన శావ్యములోనే గోరవునికి 
తోడు గోరక్కు అను సిద్ధుడు కూడ వరి ంపబడెను. 


గోరమ్షుడు చూచిన మత్స్యేర్యదుని రూప మీకింది విధముగా వర్ణింప 
బడెను. 
'సొల్పచు (శిపుండ్రయబ్రు పూత విభూతి 
తళ తళ మించు దంతపు లాతాము 
పొలుపారు పటికంపు పూసలపేరు 
చియత 'కెంజడలును సింగినాదంబు 
_నెజపట్టుగంతయు నిగనిగమిర్నదు 
లడ రెడు మణుల కొమాకులు మెజఅయ, 
దొడలపై ( జేతులొత్తుగనూది నడుము 
నిక్కించి నిజముఖ నీరేజమెత్తి 
తక్కక దృష్టిలో. దగుల మగుడించి 
మహనీయ యోగసమాధి గూర్చున్న 
యసహిమాంపతేజుని నా మీననాథు” ని గోపాలుడు దర్శించెను. 
నాధయోగుల రూపరేఖలు పలుతావుల నిష్ట వర్ణి ంపబడినవి. కాని వీరికి 
ముఖ్య చిహ్నమైన హలమును గౌరన బుద్ధిపూర్వకముగనే విడిగినట్టున్నదు 
“మ్ముదానాద (తిహలై ర్విమలరుచిధరం ఖర్బరం భస్మమ్మిశం” ఇత్యాదిగా 
వర్ష ంచిన జలంధరో క్తికి ఇది కొంత భిన్నము. జలంధరుడు గోరక్షునికి సతీర్ధుడుగా 
"పేర్కొనఎడినను, అతని మతము కొంతవరకు కాపొఠీక సమ్మతము. అథే, అతని 
ముఖ్య శిష్యుడైన కాన్స న్హపాదుని మతము కూడ గారుడ సమ్మోహనాదే తంత 
బహుళము. గౌరన కొవ్యములో వీరి పేర్గు కూడ వినబడవు. ఇది అతని విషద్ధ 
శైవ సంస్కారము. 
పకపాలక్షుక్రైన గోరక్షుని వృత్తివిద్యా నై పుణ్యము లెరిగించుచూ గౌరన 
ఎన్నో పజరోగములు, వాటి చికిత్సలు కూడ గుద్మిగుచ్చి చెప్పెను. ఈ పద్ధతి 
తక్కిన కధాకాన్యముల కొరవడి మైనట్టున్నది. సింహాస ద్వా! తీంశిక నుడి 
హంసవింశతి వరకు గల కథా కావ్యములన్నియు నిట్టి పద్ధతు లనుసరించినవే. 
గోరమ్షుని గొల్స వేషము కూడ ఇట్టి వర్శనల కొజ్జబంతిగా వర్ణింపబడినది. 


ఈ పిదప గౌరన సారంగధరుని (చౌరంగి) కథ వర్ణించెను. మాళవదేశపు 
రాజు రాజమహేర్యదుడు, అతని రాణి రత్నాంగి. భోగకాంత చ్మితాంగి. $వ 
(వసాదమున బడసీన ప్యుతుడు సారంగధరుడు, రాజొకనాడు వేట కరుగును. 
సౌరంగధరుడు పొవురము లాడుచుండగా, అది చ్మితాంగి మేడపై వాలును. 
దానిని తేబోయి చితాంగి మేడ కరుగనున్న _సారంగధరుని సుబుద్ధి వారింప 
నెంచును. “పలుకులు బొంకులు, ససలు వేసాలు, వలపులు లెడవెడ, వావులు 
సున్న మదిరాక్షులకు” అని సుబుస్థి బోధించినను వినక సారంగధరుడు చ్మితాంగి 
మేడ'కేగును. 'చక్కనివారిలో చక్కనివాడై న సారంగధరుని చూచి, మాపొంచి 
చిత్రాంగి వావిడిచి తన కోర్కెదాపక చెప్పును. 


“తల్లియే దైవంబు దలపోయననుచు 
నుల్లమార(గ జెప్పుచుందురు బుధులు, 
కలలోన, బరకాంత( గడియుటనాకు 


చెలియలి గామించి చేప ట్టుకొనుట, (పు. శ) 


అని నీతిగా పలికిన సారంగధరునతో 'గరునంబు మురువును కలికితనంబు 
గల చి్కితాంగి 


“దైవంబుగాను సీ తల్లి నిగాను 
భావింప నృప భోగభామినిగాని; 
భావజుగుజి బాబి, జబాటిన పిదప 
వావులేటికి ధర్మ వర్తనంజేల, 
రతిరాజునాన నా రాచిలుక తోడు 
చతురత నీ తోడ సరస సంభోగ 


లీలదేలక వదలి చనిపోలేను. (పు, తరి 


భారతి క్ష 





ఏప్రిల్‌, '86 


అని తొందరించి, తప్పించుకొని పోవుచున్న సారంధడుని పై వలువ 
అంకించుకొనును. అదియే తుదకు సౌక్ష్యమై సౌరంగగదరుడు 'పరిసెనంబున దిబ్బ 
పట్టుబకు సిద్ధపడినను” అతనిని దోవిగా నిరూపించెను. రాజతని కాలుచేతులు 
ఖండింప బంపును. ఆన్యాయముగా శీక్షబడి విలపించుచున్న సారంగధరునికి అతని 
పూర్వజన్మ చృర్తాంత మెరిగించి అశరీరవాణి యోదార్చును. ఆ మాటలు విన్న 
తలారులు రాజునకది యెరిగింతురు. నిజమెరిగి రాజు చితాంగిని నూత (దోయించి, 
తా నాత్మహత్య చేసికొనవోయి. తీరిగి అశరీరవాణి వలననే సారంగధరుడొక 
సిద్ధుని కృపచేత కొల్సేతులు పొండి నుఖముగా నున్నాడని విని శాంతించును. 


కాలుచేతులు ఖండింపబడిన సొరంగధరుని చూచి మత్స్యేర్యదు డతనిని 
తన గుహ లోనికి తీసికొనిపోయి యోగ మర్యతౌషధ (ష్మకియలజే తిరిగి అతని 
కాలుచేతులు మొలిపించి యోగముపదేశించును. మొలుచుచున్న _ కాల్సేతుల 
మొదళ్ళు నాల్గుచోట్టును వారగా కనిపించినందున మత్స్యేర్యదుడతనికి  “చౌరంగి' 
అని పేరు పెట్టెను. గోరవు నాతని చెంత వదలి మత్స్యనాథుడు మాల్యవంత 
మేగును. కాని తాను సిద్ధుడన్టై తినన్న విషయము గుర్తించిన చౌరంగి గోరక్షుని 
ఫీడి మూల్యవంత మరుగును. గోరక్షుని వదలి వచ్చినందుకు మళ్చ్యేర్యదుడు మండి 
పడి, అది రాచబుద్ధి అని నిందించి, నిస్సంతు కమ్మని శపించి, వెంటనే అతనిని 
తోడ్కొని గోరక్షుని వద్దకు వచ్చును. పిదప వారు మువ్వురు యోగసమాధిలో 
నిలుతురు, అట్టు వారెన్నాళ్ళు సమాధిలో నుండిరోకాని; సమాధి చాలించి. లేచు 
సరికి రాజమహేర్శదుని రాజ్యమును, మాంధాతృనగరమును నామావళిష్టము 
లగును. “పోలగానలనీరు” బుగ్గలకంటె, చాల నిస్సార మీ సంసారసుఖము" అన్న 
సత్యము చౌరంగి గోరకత్షులకు స్వానుభవమయి సొక్షాత్కరించును. 


ఈ కథలో నగరము, వేట, విలాస్మకీడ, నిశాముఖము, చం్యదోదయము, 
సూర్యోదయము... వంటి చక్కని వర్ణ లతోపాటు, పూర్వజన్మ వృత్తాంతము, 
అశరీరవాణి కధనము వంటి శివకవి సం్యపదాయములను కూడ జోడించి మొదలి 
నుండి తుదివరరు కరుణాద్భుత సన్నివేశ భంతముగా సంతరించి గౌరన యీ 
కథను దేనికదే పత్యేక కొవ్యమన్నంత సొంపుగా రచించెను. చితాంగిని భోగ 
కాంతగా చెప్పి యౌచిత్యము నరపిన గౌరన, సారంగధరునికి ఘూర్జన రాజకన్య 
మంగళాంగితో వివాహమైనట్లు వాసియా, తిరిగి కథలో ఏ పట్టుననూ ఆమె 
(శంస నెత్తుట ఏ రారణముననో పూర్తిగా విన్మరించెను. (గంథపాతమున్న 
దేమా తిలియదు. 


గౌరన వర్ణించిన యీ కథ చాలవరకు తక్కిన అన్ను శుతులతో సమన్వ 
యించుచున్నది. రాజమహేర్యదుడు తెలుగు రాజరాజన రేం్యదుడు కాడు ఆ 
'తొంతికి కారక్సడు బహుళా దోనేరు కోనేరు నాథుడు, ఈ ట్రాంతిని. నివారించు 
టక్రో యన్నట్టు బేనుళూర టీంకటకవి, 


న. 


బోటత్‌ టాట్‌ | వాటత టిట్‌" 


మీ హోటుల్లః ఖీరా 
సములనోతువోంప్‌.. ల 





“మహిని రాజన రేర్యదుడు మాళవ పతి 
రాజరొజనరేం్యదుడు రాజరాజు 

ననంగు బేరన్నికళునెక్కి యతిశయిల్లు 
నిద విభవుఐడు రాజమ హేం్యదవిభుడు” 


అని తన సారంగధర చర్మిత (1-_ళలో స్పష్టముగా (వాసేను. మహా 
రాష్ట్ర దేశములో ఈ కథ కొంచెము పేరు మార్పులతో వినిపించును. బదరిక్కాళ్ల 
చమములోని భువేశ్వరాలయపు స్థ పురాణములో ఇదే కథ చిన్న చిన్న మాడ్చ' 
లతో వినిపించును. పంజాబ్‌లో ఈ కథ '“పూరన్‌భగత్‌' అనువాని కథగా చెప్ప 
కొందురు. పూరన్‌ భగత్‌ రాజా రసూల్‌కి సవతి తమ్ముడు. వీరు స్యాల్‌ కోటలోని 
శాలివాహనుని ప్ముతులు. ఆ శాలివాహనుడు ఊజ్జమినే రాజవంశ స్థుడనియ, స్యాల్‌ 
కోటలో రాజ్యము సంపాదించెననియు చెప్పబడినది. పూరన్‌భగత్‌ పుటుక మంచిది 
కొకొ, వేరొక యింటిలోనుంచి పెంచబడెను. తం్మగి ఒక చమార వనితను చేరదీ సను. 
ఆమె కపటోపాయమే పూరన్‌ భగత్‌కు కాలుసేతులే కాడు వండ్డుకూడ నాళమగు 
టకు హేతువు, అంతేకాదు, ఇన్ని చేసి అతనినొక హిడు. గూతితో పారవేసిరి. 
గోరఖ్‌ నాధుడతని నుద్ధరించెనని కథ, స్యాల్‌ కోటలో. నేటికిని ఒక నుయ్యి 
“పూరన్‌ భగత్‌కూప* మనుపేర (పసిద్ధముగా నున్నదట. 

చౌరంగినాధుడు (వాసిన *పాణసంకలీ' అను (_గంథమొకటి. లభించు 
చున్నది, ఇది (ప్రాచీన హిందీ భాషలోనున్నది. దీనిలో నితశు రాను శాలివాహ 
నుడనని చెప్పకొనెను, సవతితల్లి కపటమునకు గురియ్రైనట్టు కూడ వాసికొనెను. 
పంజాబ్‌లో భిల్వాడీ అనుచోట నితని అగ్ని నేటికిని వెలుగుచున్నది. మాఘశుద్ధ 
చతుర్దశినాడు వపేటా అచ్చట ఉత్సవము జరుపుదురు, “బౌహర్‌గద్దీ" అను "పేరున 
ఇచ్చటనొక యోగ్నాళమమున్నది. యోగి పరంపరలో చ్రారంగినాధుడు పంజాబ్‌ 
తోని పాగల్‌పంథ్‌ అను సం్యపదాయమును స్థాపించినవాడు, ఆఫ్‌ ఘనీస్థానపు 
రావల్‌ సం్యప్రదాయస్టలైన యోగులు కూడ ఇదే మతస్థులు, వీరిలో కొందరు 
ముసల్మానులు కూడ “రావల్‌ గల్టా'లను పేర వసిద్ధలు. 

ఆ యీ కథలన్నియు చూచిన పిదప సారంగధరుని కథలో కొంత సత్య 
మున్నదనియు, అతడు మాళవరాజవంశస్థుడే కానగుననియు, సిద్ధుడెన పిదప 
పంజాబ్‌, ఆఫ్‌ఘనీస్థాన [ప్రాంతములలో తన సం్యపదాయమును_ వ్యాసింపజేసి 
నాడనియు నమ్మవచ్చును. గౌరన కావ్యములో చౌరంగి మత్స్యేర్యదునితో కలిసి 
మంచుకొండ కేగినట్టు [వ్రాయబడెను. ఇట్లు దేశాంతర మతాంతరాస క్తుడగుట 
చేతనో యేమో గౌరన ఇతనిని గురు శాపత స్తునిగా వర్ణించెను. గౌరన మతములో 
నవనాధులు లౌకిక ధర్మా విరుద్దుల్రైన యోగసిద్ధులు. 


చౌరంగినాధుడు గురిని దర్శింపబోయి మాల్యవంత మేగుచున్నప్పుడు 
దా౦తో నొకచోట మొసలీతో పోరాడుచున్న సర్పరాజునకు సాయపడి రశ్నించిను, 
దానికా పాము సంతసించి అతనికొక డివ్యొషథమిచ్చి, మీననాధుని, దర్శనము 
వేడ్రుగొసేను. ఆ వృత్తాంతము విని మీననాధుడు చౌరంగి గోరక్షులతో కలిసి అ 
సర్పరాజును చూడనరిగెను. ఆ సర్పమొక గంధర్వుడు, మీననాధుని దర్శనము 
చేత నతని శాపము తొలగిపోయిను. మీననాధుని కతగెన్నో దివ్యౌషధములిచ్చి 
తన లోకమున కేగెను, గోరక్షుని కథలో చొరంగి రథయ. చౌరంగి కథలో 
సర్పరాజుళథయు (ప్రారంభించినస్లే గొరన యీ కావ్యములో నవనాధుల కథ 
అన్నియు ఒకదాని కొకటి సంబంధ పడినట్టుగా కూర్చి నడిపెను, ఇది అతని 
కథాకధనచారురికి నిదర్శనము, దీనివలన కథల 'కేళ వాక్యత రలిగి కుతూహల 
వృత్తికి భంగమురాని పద్ధతిలో కావ్యము నిర్వహింపబడెను, | 

సర్పరాజును వీడి ముందుకేగుచూ మత్చ్యేర్వదాదులొౌళ అడవిలో పవే 
శించిరి, వారి రచ్చట సత్మీద్వితీయడైైన పు?ందుడొకడు కనిపించెను, అతని 
వలన మత్స్యేర్యదునకు రసము, పరుసువేవి, చింతామణి మున్నగఏనవి గలచోట్టు 
గొర్తి ంపనయ్యెను, ఈ మీద గౌరన కావ్యములో కొంత (గంధపాతమైనది, తిరిగి 
(వ్య్మాఘావహతుడైన (బాహ్మణుని కథ సగములో (ప్రారంభించును. ఆ (బావ్మ 


ణుని సతీసమేతముగా రక్షించిన రాజు విరూపాకుసి కథ యిందులో [పారం 
ఛించును. ఈ నెండు కథలకు గౌరన అత్యంత కరుణాద్భుత సన్నివేశ భరితముగా 
రచించెను. (వాహ్మణబాలకుడు మేఘనాథ సిద్ధుడుగా మారును. విరూఫొవుడు 
మత్స్యేర్యదుని వద్ద యోగము (గహించి సిద్ధుడగును. వారందరు కలిసి ముందు 
'కేన్సృచూ దారిలో 'వంత్‌క పురోవొతుని, వానినరసి కాయుచున్న బోయవానిని 
శలిసికొందురు. బోయవలన వంచక పురోహితుని వృత్తాంత మామూల్యాగముగా 

తెలియవచ్చును. ఈ కథలో గౌరన పురోహితుల దుర్వ ర్త నములనెల్ట నేకరువు 
పెట్టి హాస్య వ్యంగ్య పూరితముగా రచన సాగించెను. గౌరన ఈ పురోహితుని 
ఆర్వేల శాఖకు చెందిన బుగ్వేది (బాహ్మణునిగా వర్ణించెను. బహుళా అతనినాటికి 
ఆం్యధదేశములో నియోగి వైదిక విభేదములుగాని, వృత్తిలో తారతమ్యములు 
గాని లేవు కాబోలు. 


పురోహితాదులను వీడ్కొ.ని ముందేగుచున్న మత్స్యేర్యదునికి దారిలో 
రడుము దొక్కిన నాగరాజు తారసపడును. ఆతనికది శాపాంతము. శాపమిచ్చిన 
ముని ఖణికుడు. గౌరన వీరి పూర్వ వృత్తాంతములు సాకల్యముగా వర్షించెను. 
కుత్స్యేర్యదుడి యిరువురికి యోగమిప్పించును. నీరే నాగార్జున ఖణిక సిద్ధులు. 


అ మీద శిష్యులందరిని వెంటనిడుకొని యేగుచూ మత్స్యేరదుడు 
'మంగళావృతమగు మహనీయ పుట చేదనము” చేరుసరికి ఆ నగరమున రాజప్పడే 
మరణించినట్లు వినెను. తోడనే శిష్యులు వలదన్నను వినక మత్స్యేర్యదుడు పరకాయ 
ప్రవేశము చేయును. మం్యతి ఆ రహస్యము ,గహించియ సమయోచితముగా' 
వర్తించి రాజ్యను నడుపును. పూర్వపు రాణులను పరస్ర్రీలుగా నెంచి, రమణి 
కొదులు పన్నెండుగురు కన్యలను పెండ్రాడి, బారహకన్యాపురములో నుంచి, 
మత్స్యేం్యదుడు చారితో నుభించును. రమణికకు మంజునాధుడు జనించును. గురు 
డిట్టు భోగాసక్తుడై చిరకాలము తడయుటజే గోరక్షనాధుడేగి అతనిని మరల్ప 
యత్నించును. ఆ [(పయత్నము లంతగా ఫలింపకున్న సంగతి గమనించి ప్యుత 
వ్యామోహమును మాన్పుటక్రై గోరక్షుడు మంజునాధుని చంపి ముద్ద చేయును. 
చివరకు తాను ప్రాణములు విడుతునని శఠించి. గురుని (వబోధించి. తెచ్చును. 
మంజునాధుని కూర్మాసనమున నిలిపి, అతడట్టు శాశ్వతముగా నుండునని వర 
మిచ్చి మత్స్యేం్యదుడు వెడలిపోవుచుండగా మంతి వచ్చి తాను యోగి కానెంచును, 
మత్స్యేరదుడతసికి యోగమిప్పించి సిద్ధబుద్ధినాధుడని 'పేరిడును. 

యోగసం్యపదాయావిష్క్యూతి ననుసరించి మత్స్యేర్యదు డొకసా! 
(ప్రయాగలో పరకాయ (ప్రవేశము చేసి రాజుగానుండి మాణిక్‌ నాధుని 'కనినట్టును. 
వేరొకసారి స్త్రీ దేశములో (సింహళశమని వ్యాఖి పరకాయ ,ప్రవేశముచేసి రాజై 
పరశురామ మీనరాములను కొడుకులను బడసినట్టును తెలియును, బెంగాలీ గంధము 
లలో మత్స్యనాధుడు కదళీ దేశములో పరకాయ | పవేశము చేసి రాజ్హై బిందు 
నాధుని కనినట్టు వాయబడెను. రాజూ మాన్‌సింగ్‌ నాడు సం్యగహింపబడిన 
“మేఘమాల' ఆను సంస్కృత (గంధములో పరకాయ్యప్రవేశము చేసి. 
మత్స్యేర్యదుడు జయంతి అను కన్యను పెండ్లాడి కదశీవనములో విహరించినట్టు 
వర్ణింపబడెను. వేరొక కథలో మత్స్యేర్యదుడు కామరూప దేశములో పరకాయ 
(ప్రవేశము చేయగా మంగళాదేవ్యాదిరాణు లా రహస్యమెరిగి అతనిని తిరిగి 
పోనీకుండ నిల్చుటకై 'పయత్నించినట్టు చెప్పబడినది. ఈ కథలోనితనికి పార్వ 
నాధశ్వేతాంబరనాధులన్ను ప్యుతులిరువురు దయించినట్టు చెప్పబడెను. స్త్రీ దేశమని 
ఇెప్సీన సింహళము హిమాలయ ప్రాంతమున నుండెనని శ్రీ హజార్మీపసాద్‌ ద్వివేదీ 


గారు |వాసిరి, గఢవాల్‌ కుమయూన్‌ ప్రాంతములను కొందరు. స్త్రీ దేశమనె 
'పేక్కొనిరి. కుల్గూ (ప్రాంతము, నఫ్ధైజ్‌ ఉద్ధమ (ప్రాంతము. హిమాలయ పాద 
ప్రదేశము, టిబెట్టు పూర్వభాగము, కామరూప (అస్సామ్‌) దేశము మున్నగునవి 
స్రీ దేశములని పేర్కొనబడినవి. భారతారణ్యపర్వము (146 అధ్యా) లో కదళీ 
వన (పళంస వినిపించును. అచ్చట వ్యాసాంజనేయ పరశురామాది చిరంజీవులు 
వసించుచున్నట్టు వర్ణింపబడినది. డేరాడూన్‌, హృృష్మీకేశ్‌, బదరికా, శమ ప్రాంత 





గొంభినాధుడు 
గోరఖ్‌మందిరము- మంగుళూరు 


ములు 'కజరీబన్‌"లన శ్రీ సుధాకర ద్వివెదగారు [వాస్‌ర. నాగరసర్వస్వమను 
బొద్ధస్యగంథపు టికలో స్త్రీదేళము భూతస్థానమునకు దగ్గరగా నున్నట్టు వాయ 
బడిగనదని పండిట్‌ తన్‌ సుఖరామగారు తెలియజేసిరి. వార్సాయీయ జయ 
మంగళావ్యాఖ్యలో వ్యజావతంస దేశమునకు పడమట స్త్రీ దేశమున్నట్టు వీవరింప 
బడెను. 

గౌరన వ్రాసిన *'మంగళావృత పుదిభేదనము" బహుశా నేటి దక్షిణ 
కన్నడజిల్లాలోని మంగుళూరు కావచ్చును. అచ్చట మంగళాదేవి ఆలయమున్నది. 
ఆ దేవి పేరున ఆ నగరము మంగుళూగై నది. అచ్చటి తుళుభాషీయులలో కొన్ని 
జాతులవారు భూతములను పూజింతురు. గృహ, కుల, [గామ దేవతలుగా ఎన్నో 
భూతములచ్చట వెలసి దానిని భూతస్థానమన నిరూపింపదగినట్టున్నవి. అది 
మలబారు తీరముతో పాటుగా పరశురామ శ్మేతము. పార్య్వ్వనాధ శ్వేతాంబర 
జ్లైన బసదులు, వ్మిగహములు నేటికిని తత్సాాంంతముశ నున్నవి. మంగుళూరులో 
నొక పేటకు 'కదిరి అని పేరు. అది కదళీ శబ్దమునకు అపష్మభంశ రూపము 
కొవచ్చును. ఈ కదిరిలో మంజునాధాలయమను పేర పెద్ద శివలయమున్నది. 
దీని సమీపమున గోరఖ్‌ నాధాలయమును, గోరఖ్‌ స్యపదాయస్థులైన “కన్‌ఫటా' 
యోగుల మఠమును నున్నవి. (చూ.చ్మితములు). వ్యజయానీ సిద్ధలకొకప్పుడు 
నిలయమైన థ్రీశ్లైల ప్రాంతమునరిది పడమరగానున్న పదేశమే. ఈ ప్రాంత 
ములో కొన్ని జాతులవారిప్పటికీ మాతృమాతుల వారసత్వరూపమైన  'మరమక 
తాయి మను ఆచారమును పాటించుచున్నారు. కాగా, గౌరన వర్షి చిన మంగ 
శూరే మత్స్యేయ్యదుడు పరకాయ (ప్రవేశ మొనర్చినచోటని నమ్మవచ్చును. వేర్వేరు 
ఆకరములలో వినవచ్చు లక్షణములన్నియూ ఆ చోటున సరిపోవుచున్నవి. గౌరన 
మత్స్యేర్యదుడు సంచరించినట్టు పేర్కొన్న _గౌళబంగాళాదిదేశము లొకప్పుడు 
వ్యజయానీ బౌద్ధ తాం్యతికుల కాటపట్టు. నేపాల్‌లో మత్స్యేర్యదుని అచలోకితేశ్వ 
రుడుగాను కౌలసిద్ధుడుగాను. పే పీర్కొాందురు:. కనుక పై పరకాయ ప్రవేశకథ 
అతని యోగినీ కొలసాధనను సూచించునది కావచ్చును. గోరక్షుడతని నా 
వామాచారము నుండి మరలించి విశుద్ధ యోగమార్గ మునకు తిరిగి రప్పించెనని 
యెంచవలెను. నేపాల్‌లోని బౌద్ధమును ల వముగా మార్చినవాడనియ, గూర్జాజాతి 
నిర్మాత అనియు గోరక్ష క్షనాధుసికి టపసిర్ధి క రలదు, 


మంగుళూరు విడిచిన పిదప మత్స్యేర్యదుడు హిమాలయమునక్షు బయలు 
దేరెను. దారిలో ఉజ్జయినిని చేరుకొనెను. గౌరన అచ్చటి కాళికాలయమును 


+. కాళీ 
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కన్‌ఫటాయోగి 
గోరఖ్‌ మఠము- మంగుళూరు 


భక్తులను, వారి వీర్ణవతములను అత్యంత బీభత్స భయావహముగా వర్జించెను. 
ఆ తర్వాత వారు ద్వారవతి గడచి, దారిలో ఎందరినో యతులను, పాశుపతులను 
తాపసులను, సోమయాజులను, ఆగమవేదులను, శ8వపూజా పరాయణులను చూచి, 
ఆయోధ్య చేరుకొనిరి. “అపమృత్యుభయము, నన్యాయవర్తనము, కపటంబుమరి 
శ; తుఘాతము లేక, తల్లియు దండియు దానయై” యేలిన ్రీరాముని చరితము 
[మ ళు ఓ కా 

సౌంతముగా శిష్యుల కెరిగించి మత్స్యేర్యదుడు ఆయోధ్యనుండి కురుష్నేత మేగెను. 
ఆఅ మీద గంగను దర్శించి, కాశిలో యేడు దినములు వసించి, ప్రయాగ కరిగి 
(తివేణిలో మునిగి, మరికొన్ని తీర్ధములు గడిచి కేదారేశ్వరుని దర్శించి. ఆ పైన 
హిమగిరి చేరుకొని ఒక గుహలో వ్మిశమించెను. ఈ వర్ష నలతో గౌరన కావ్యము 
నకు పురాణఫర్కి- సిద్ధించెను. 


కొన్నాళ్ళ పిదప మత్స్యేం్యదుడు తన శిష్యులను ఆయా దేశములలో 
తిరిగి యోగమార్గమును (ప్రచారమునకు తెమ్మని పంపును. 


“*ఒరులు మిమ్మెరుంగకయండ. నొక్కొకం 
వెరవ్సన [పచ న్న 'వేషంబు బూని 
సంచరింపుడు మీరు శమమును దమము 
నంచిత జ్జొనంబు నలవును జయ 
(వతుల వ్మిపుల+ బుణ్యవతులను బాశ 
పతుల గోవుల భూమి పతులను యతుల 
వృద్ధుల బాలుర విగత కల్మషుల 
సిద్ధుల విద్యా ససిద్ధుల హితుల 
మన్నింపు డకుటిలమతుల సన్మతుల 
సన్నుత గురుభక్తి సహితుల హితుల' 
బరికించి వారల భావంబు దెలిసి 
కరమర్థి శిష్తులుగొ( (బమోదించి 
ఘనసిద్ధదేహుల, గావింపుడెపుడు 
నొనర గల్పింపుడు యోగశాస్త్రములు 
పరమ తత్త్వార్ధ దీప్తంబులు గాగ 
జరితంబు చెప్పు డిచ్చటికి రావలదు. 


డె భారతి 


(పుట. 20910) 
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అని చెప్పి పంపిన మీదట గోరజాదులాయా దేశములేగి యోగవిద్యను 
(వచారమునకు దెచ్చిరి. గౌరన యీ సందర్భములో గోరఇాదులెనరెవరు. ఏయే 
దేశమేగి యోగవిద్యను ప్రచారము చేసినదియు, వారి కెవరెవరు శిమ్యులై నదియు. 
వివరముగా [వాసెను. 


గోరక్షనాధుడొకసారి నీలగిరి (పాంతమరిగి, అచ్చటినుండి థీతై లవవనను 
వచ్చెను. అచ్చట ఆతనికి అల్బమ్మపథువు దర్శనము లభించెను. కాపాలిక సం్యప 
దాయమును గురించి, కాయసిద్ధిని గూర్చి వారిరువురికిని వాదము జరిగెను. 
అన్యోన్య శక్తి పరీక్షల్లైన పిదప అల్టమ [ప్రభువు గోరక్షునికి శివాద్వైతజ్ఞాన 
యోగమును, అంగలింగా భేదత త్ర్వమును. వివరించెను. దానివలన గోరక్షుడు 
సకల క ళ్యాణములకు నిలయమయ్యెను. 


అల్లమ ప్రభువు వీరశై వులచే శివుని అవతారముగా భావింపబడిన మవి 
పురుషుడు, ్రీత్లై లములో బసవేశ్వరుని *“అనుభవ మంటపము" అను పేరుగల 
వీరళ్హైవ విద్యాపరిషత్తునకు అధ్యక్షుడు. ఇతడు 12వ ళతాబ్దిలో వెలసిన చార్మితక 
పురుషుడు. గోరక్షనాధుడితనికి చాల పూర్వుడని మిగిలిన కథల వలన తోచును. 
కొగ్కా ఈ కథలోగల సత్యమెంతయో తెలియదు. కాని హఠయోగ్యపటీపకలో 
(88) సం్యగ్రహించిన సిద్ధుల పేర పట్టికతో “అల్లామసభుదేవళ్చ ఘోడాచూళీచ 
టింటిణః” అని అల్లమ ప్రభువు పేరు కూట . చేర్చబడినడి. కాయసిద్ధి గడించి 
కాలదంశ మెరుగక తిరుగు యోగులగుటిచే వీరు దీర్ధ జీవులు కనుక గోరక్షుడు 
లేక ఆ "పేరుగల అతని శివ్యపశిష్యులలో నొకరో అల్లమ ప్రభువుతో వాదించి 
యుండవచ్చుననుకొ నినవో అభ్యంతరముండదు. 


గౌరన కావ్యములో ఈ మీద నాదసిద్ధుల శిష్యుల్లై న ఆత్రేయ నాగార్జున, 
వ్యా, గోరక్కు-, గోరంటకుడు అను వారి కథలు వర్ణింపబడెను. గౌరన కావ్య 
మును బట్టి యి సిద్ధుల కథలన్నియు 1బివళతాబ్టికీ పూర్వమే జరిగినట్టు ఊపాంప 
వచ్చును. అంతేకాదు, గౌరన నాటికీ ఈ కథలు శ9తపరంపరలో నిల్చి, అనేక 
విధములుగా అల్లుకొని, మెలిపడి, పూర్వాపరములేమో చెప్పరాని స్థితికి వచ్చినవసీ 


అనుకొనవచ్చును. ఏడి యెట్టున్నను గౌరన కాలములో, అనగా 15వ శతాబ్ది 
పూర్వభాగములో నవనాధులు వారి సం్యపదాయము, రసవాదోము, సిద్దులు 
మున్నగువాటిని గోర్చి ఆర్మధదేశములో భ్రీశ్లైలమునుండి శేష్తోది వరకు ఎన్నో 
కథలు ప్రచారములో నున్నట్లు అప్పటి తెలుగు సౌపొత్యము వలన తెలియ 
చున్నది. 

గౌరన వాసిన దానిని బట్టి నాథమతము లౌకిక ధర్మావిరుద్ధము, ఇది 
విపద్ధ యోగాచార న్లైవముగా రూపించును. దీనికి వైష్టవముతో పగ లేదు. 
రామాయణముతో వైరము లేదు. తీర్ధయ్యాతలన్న నిరసన భావము లేదు. [వత 
నియమాదులపట్ట ఏవగింపు లేదు. ఆ కాలపు నాథ సం్యపదాయపు (గ్రంథముల 
వల్ల నేమి, ఇతరులీ సిద్ధులను గూర్చి (వాసిన (వాతలవ్ఞ నేమి, నాదమతమింత 
సనాతన ధర శసరాయణముగా కనిపించదు. కాగా, గౌరన నాటికీ మతము కొన్ని 
చోట్ట, ఇతర సం్యపదాయములకు లొంగి పలు విధములుగా కనిపించినను, కొన్ని 
చోట్టనిది తన విశుద్ధ ధార్మిక రూపము నింకనూ నిల్పకొన్నదనియే యెంచవలిను. 
కనుకనే ముక్షిశాంత భిఇునాథునికిది పియమయ్యెను, 

గౌరన సరస సాహిత్య లక్షణ విచక్షణ బిరుదాంకితుడు. సోమనాథ రంగ 
నాథుల పిదప ద్విపద నేలిన పట్టభ్యదుడు.. భాషపై. ఇతనికి గల అధికారి 
మపారము. తేటతెనుగు మాటలుగాన్మి  సమాసపద గుంభనముగాన్ని _ జాతివార్తా 
నిర్వహణ చమత్కారముగాని, అలంకార యోజనా చాతుర్యమ్థుగాని, జాతీయపదో 
(ప్రయోగముగాని చూచితీరదగినవి. ఎడనెడ ధర్మము, సీతి, లోకరీతి; పరోపకృతి 
వంటివి ముచ్చటించి తెలుపుచూ, వీరళై వ పక్షపాతము లేశమ్మాతమును లేకుండ 
రచించిన యీ కావ్యమందరికిని ఆదరణీయమైనది. త్‌ 


లుంతో తక్కువ ధరకు. 


(దెజ్‌ పౌడర్‌ హేర్‌ డె కాంసెంంపేట్‌ 
మీ కోసమే (ప్రత్యేకంగా రూపొందించబడినది. 
ఇది భారతదేశపు వృకైక తనంతటతానే వ్యాపించే 
పొడర్‌ హేర్‌ డె కొంసెంపేట్‌. అందుశే, 
మీరు దీనిని ఎంతో తక్కువ పరిమాణంలో 
వాడుకోవచ్చు 1 


ఇదిగో వాడడానికి సులభమైన హేర్‌-దై. 






















అన్నిటికం కే ముఖ్యం, ఇడి మీకు నమ్మశక్యం 
కానంత తక్కువ ధరకు లభిస్తుంది ] 


కలపడం సులభం: 

కొద్దిపాటి నీటిలో పౌడర్‌ను 
కలవండ్‌, అంజేే అది వాడడానికి 
తయారు! 


వాడడం సులభం0:; 

జుత్తుకు కాస్త పట్టించి నెమ్మదిగా 
లోవలికి రాయండి, 

గు 1 అది తనంతటతానే 

మెత్తగా, అంతటా నమానంగా 

వ్యాపించి మీ జుత్తును యౌవ్వనవంతంగా చేస్తుంది! 











లారా య. | కాంసెంట్రేట్‌ 
మీరు కోరే నాణ్యత. మీరు ఇష్టపడే ధర. 
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(గతసంచిక తరువాయి్రి 
ఉపచ్చే 


చ్చ పుట్టినరో 'జుకి నాకు నలభయ్యీి పూర్తిగా నిండుతాయి. నా 


బీవితమూ తేరిపోతుంది. అదృష్టం నిర్ణ యించబడి పోతుంది. నేనమ్మని కాగలనో 
లిదో రెరిసిపటోతుంది ఈ సంవత్సరంలోగా ఏమీ జరగకపోతే. ..మన యింట్లోకి 
చిన్న పొపాయి వచ్చే అవకాశం కలగకపోతే, ..నా మొర భగవంతుడాలకించక 
హోతే,..నేను ఆత్మహత్య చేనుకుంటాను**' ఆయె కంరంలో తిరుగులేని 
సనిరయం. 
ణ్‌ 
జయదేవ్‌ పిడుగు పడటు తృళ్ళ్శిపడ్డాడు. “పద్మా [ో అరిచాడు. 
అల ఎ! 

ఆస్టపానాన్రనేన్లో హద్దుంటుంది. నేనింత యీ నిష ష్భల జీవితాన్ని, బండ 
(బరుకుని ఎవాయలేను. ఈ శ సంవతృరమా అయినా-నేను (బతికేది వదో జరుగు 
రుందన్న ఆశరొద్దీ రాదు. మీ కోసమే. 

గో నాంర్స్స్‌. కానింప పద్మా! నువ్వు నాకింత అన్యాయం చేయడం. ..చాలా 


కా 
దాపణం. అనాడు మనం ప వాగ్దానాలు మరచిపోయావా? జీవితాంతమూ 
ర్ట 


హృదయాలు బాసలు చేసుకోలేదూ? ఇవాళ నన్ను 


యూ (ప్రపంచంలో ఒంటరిగా వొడిలేసి స నన్వెక పోతాననడం--న్యాయ మేనా? 
ఎప్పుడింత స్వార్టవరురాలివై పోయావు 
యి యథ 


“ను మిమ్మల్ని ముందే వై వేసే దయచేసి మీరు మీ మాటలతో 
గతం గుర్తుకి తెచ్చి నన్ను నాకిష్టంలేని జీవితానికి బంధించే రం చెయ్య 
కండి. నా సర యాల్ని మార్చ పయర్నాలు చెయ్యకండి ప్లీ స్తజ్‌*--”.. ఎక్కువ 

వొ ట్లు అంది, 


జగ 


మాటలు ఎర్జిన్ని 


“నువ్వు లేకుండా నేనలా బతకగలనని?' 


ఆయి సమాధానం చెప్పలేదు. మొనంగా ఉండిపోయింది. ఆ మౌనమే 


చెబుతోంది ఆమె నిర్ణయం ఎంత ధృఢథమయినదో. 

స్తీ మూతృత్వం కోరుకోవడం చాలా సహజమే. కాని థీ జ్రీవితానికి ఆర్థం 
మాతృత్వ మొక్క- టేనా? ఆందులోనూ.___అధిక జనాభాతో సతమత మౌతున్న 
భారతదేశంలో! రష్యావంటి దేశాలలో అధిక సంఠానవతులకు బిరుదులూ అవీ 
యిచ్చి నత్కంరిస్తుందట (ప్రభుత్వం. అక్కడ భూభాగం ఎక్కువా, జనసాం్యదత 
తక్కువా కనుక, ఆక్కడ స్త్రీ మాతృత్వం కోసం వెంపరలాడినా అర్ధముంది 
కాని, ..యూ భారతదేశంలో బిడ్డలు రల? రేదనె స్త్రీ ఆత్మహత్య చేసుకోవడమా? 

అతనికి తెలుసు.. 
జనమీమీ ఉండదని. ఆమె అంత ల్మీవంగా ఆ సంకల్పానికి యు ఆమె 
మనసుని మార్చగలిగేదీ...ఆమె ఆత్మహత్యను నివారించగలిగేదీ ఒక్కరే. పద్మ 


రః పరిస్థితులలో పద్మకి నచ్చచెప్పటోయినా పయో 





గర్భం ధరించాలి. అంతకంపి యింకే మార్గమూ , పరిష్యారమూ వ జటిల 
సమస్యకి. 
ప్త జారతి ఏట్రలి, '86 


గడియారం ఏడుగంటలు కొట్టిండి. 

జయదేవ్‌ ఆలోచనలలోంచి బయటపడ్డాడు. 

ఇంక్‌ ముప్పయి గంటలు. . ఈలోగా పద్మకి సంతానం కలగకపోతే 
అమె అత్మహత్య చేసుకు తీరుతుంది. 

ఈ ముప్ఫయి గంటలలోనూ ఏం జరగబోతూంది? పద్మ-సంతానవతి 
కాగలదా? రేపు అర్ధర్మాతి పన్నెండు గంటలలోగా ఆమె తన బిడ్డని హృదయానికి 
హత్తుకోగలదా? 

ఈ క్షణానికి కనీసం గర్భవతయినా కాని పద్మ-ముపష్పయి గంటలలోగా 
అమ్మ కావడానికి, ఆత్మహత్య చేసుకోకుండా జీవించడానికి అవకాశం లేక 
పోలేదు. (వయత్నాలు జరగకపోలేదు. ఎటొచ్చీ అవి ఫలిస్తాయా అని. 

అతనికొకసారి లోపలికి వెళ్ళి పద్మ ఏం చేస్తూందో చూద్దామనిపించింది. 
లేవబోయేంతలో ... 

టెలిఫోన్‌ పిలిచింది. 

అతను ఆృతంగా అందుకున్నాడు-_యీసారయినా తన ఆళ సఫలం కావా 
లనీ, కోరుకున్న పిలుపు రావాలనీ అనుకుంటూ. 

“జయదేవ్‌. ..” 

“*అలిస్‌ని. . . ఎనిమిదిలోగా రండి. 

ఆలిస్‌! ...అతని ముఖంలోకి ఆనందమూ కళా వచ్చాయి. “అలిస్‌! ...” 

“వివరాలు-వచ్చాక. త్వరగా రండి.” టెలిఫోన్‌ పెప్టేసిందామె.. 

అతను దీనంగా చూశాడు రిసీవర్‌వేపు. ఏమిటీ సస్పెన్స్‌? ఆమె మరొక్క 
వాక్యం చెప్పి వుంప-విషయం తెలిసిపోయేది. ఈ అతత ఉండేది కాదు. కాని 
ఆమె అలిస్‌! రహస్యాలు దాచదని టెలిఫోన్‌ మీద చాలా అవిశ్వాసం అమెకి. 
తను అక్కడికి వెశ్శేవరకూ యీ అతత తప్పదు. 

వాటీజ్‌ ల్లైఫ ఇఫ్‌ నాట్‌ శకేర్స్‌ అండ్‌ ఆంగ్లయిటీస్‌? ఎంత కరక్ట్యుగా 
చెప్పాశెవరో కాని. 
ఆలిస్‌_యిప్పటి తన ఆశ. కల... దేవత! 
అలిస్‌! 
అతని కెక్కడలిని ఉత్సాహమూ వచ్చింది. ఆమె-ఒక గంటలో వచ్చెయ; 
ఆలస్యం చెయ్యకూడదు. 
అతనికేదో కజ్షాపరం వొచ్చిండి. బీరువా వద్దకు నడిచాడు వేగంగా. 
జయదేవ్‌కి ఆనందంగా వుంది. 


మంది. 


అ్యతంగా వుంది. 

అనుమానంగానూ ఉంది. 

నిజంగా ఆ అద్భుతం జరగబోతూందా? జరుగుతుందా? 

లాకర్‌ తెరిచాడు. 

నోట్ల కట్టలు... వంద రూపాయలనోట్టు వందేసి. 

మునుపయితే వాటివంక మరో నిముషం విచ్మితంగా చూసేవాడే. ఈ 
కాగితం ముక్కలా [ప్రపంచాన్ని పాలించేవీ శాసించేవీ అనుకుని ఆశ్చర్యపోయే 
వాడే- కాని... యిప్పుడు. .. అతనికి చాలా తొందరగా వుంది. గంటలో అతన 
అలిస్‌ దగ్గరకు వెళ్లాలి. 

చకచక ఐదు కట్టలను బీఫ్‌ కేసులో వేశాడు. అంచెంఏఖై వేలు! అతని! 


ధైర్యం వచ్చినట్లు లేదు, రపి రలిగిన ట్లు లేదు. ఎందుకయినా మంచిదన్న ృృట్లు 
మరో ఐదు కట్టలను తీసి, 
గుర్తు వొచ్చింది. 


వొకఠ్‌ మూసెయ్యబో తుంపేంఅస్పుడు హరార్తుగా 


అరని వేష్ళ అఆ్యతంగా పెదరసాగాయి లాకర్‌లో, కావలసి 
లేడు. ఆతని అతత అధికమై పోయింది! 


నది దొరకటం 


ఏమయిందా కవరు? 

పద్మ తీసిందా? 

తెరచి చూసిందా? 

అదే జరిగిలే-అంతా వ్యర్థ మే. 

అతనికి చమటలు పోశాయి..ఎ.సి. రూమయినా! 

ఆ కవరులోని కాగితాలు చదివితే-పద్య తన (ప్రయత్నాన్ని ఎంత 
మ్మాతమూ ఆమోదించదు. తిరస్కరిన్తుంది-ఆ కాగితాలు పద్మ చదివితే _ తన 
(ప్రయత్నాలూ ఆళలూ-.అన్నీ బూడిదలో పోసిన పస్నిరే! ఎంత పొరపాటు 
చేశాడు తను! అయ్యో. ..ఆవేళ తన కెందుకు బ్యుర పని చేయలేదు సవ్యంగా? ఆ 
కవరు చాలా విలువయినదనీ, (నమాదకరమయినదనసీ. . .- దానినెవరికంటా పడ 
కుండా ఆతి జ్మాగత్తగా రహస్యంగా దాచాలనీ ఎందుకు అనిపించలేదప్పుడు? 
ఈనగాచి నక్కులపాలు చేసినస్టే జౌతుందా యిప్పుడు? ఏమైందా కవరు? 

అసలు--పద్మ లాకర్‌ తీయదే! 

అప్పుడు క్లాపకం వచ్చిందతనికి స్కిెట్‌ లాకర్‌ సంగతి. తక్షణం 
ఆలస్యం చెయ్యకుండా స్మీకెట్‌ లాకర్‌ తెరిచాడు. అందులో వుంది కవరు, 

ఒక్క నిట్టూర్పు విడిచి అతనా కవరు పట్టుక్సని సోఫాలో కూలబడ్డాడు 
(పాణం ౭06పిన పడ్డట్టు, 

అదే క్షణంలో పనిమనిషి టీ తెచ్చింది. 

తీసుకుని. “డయివర్‌కి కారు సిద్ధం చేయమని చెప్ప. నేనే డ్రయిఫ్‌ 
చేసుకుంటాననీ, = + అతన్ని వెళ్ళిపొమ్మున్నాననీ చెప్పు.” అన్నాడు, 

మంచి టీ తాగి సిగరెట్‌ ఆంటించేసరికతనికి మెదడు పనిచేయసాగింది. 
కవరు తెరచి కాగితాలు సరిగా ఉన్నాయో లేదో చూద్దామనిపించింది. తెరవ 
బోయాడు. 

చేతులు వొణికాయి. గుండె-భయంతో జలదరించింది. 
కవరు-కాపెయ్యబోయే పొము పిల్లలా కనిపించింది. 

ఆ కవరులోని కాగితాలలో. .. 


అతగింత నికృష్ణమయిన దోపిడీకీ, అతి హేయమయిన  దురాచారానికీ 
నాంది పలికే అగిమెంటుంది. అంతేకాదు. ,. 


చేతిలోస్‌ ఆ 


పూజింపబడే యీ భారతదేశంలో యింతవరకూ వెలకగిబడలేని 
ట్‌ 


అద్దే న యించలేని ఆడదాని ఆంతర్యాన్ని రూపాయి నోట్లలోకి దిగజార్చిన 
మొబ్బమొదటి కాగితం ఊంది. 


వ్యాపార వకటనలలో, సినిమాలలో తీ ఆగ్భనగ్నంగా చూపబడు 
తున్నందుకూ; త్రీ శరీరంతో వ్యభిచారం జరుగుతున్నందుకూ. సమాజం మీదా 
వ్యవస్థ మీదా ధ్వజ మెక్తుతున్న మహిళాలోకం యీ కాగితాలలోని వొప్పందం 
చూసిందో తనని చీల్చి చెండాడక మానదు. చేతనయితే తనని ఊరే తీస్తుందేమో 
కూడా! 

దౌర్భాగ్యురాలూ, విధివంచితా ఆయిన ఓక స్త్రీకి? ధనవంతుడయిన ఒక 
మగవాడికీ_ పెద్ద మనుషులముందు జరిగిన వొప్పందానికి అక్షరాల ,సాక్యుమయిన 
యూ కొగితాలను బయపకు  తీయవలసిన ఆగత్యం ఏర్పుడకపోతే ఎంత 
బాగుంటుంది! పంస్థితులు స్త్రీ? ఎంత దిగజార్చగలవోఎమాతృ్య పీసు. ఆమెనెంత 
వరకూ తెగింపజేయగలదో, డబ్బు ఎంత పౌపిష్టిదో _మనిషి ఎంత రాక్షనుడు 
కాగలనో అద్దం పట్టినట్టు చూపే యీ అ్యగిమెంటుని బయట పెట్టవలసిన అవసరం 
లాకూడదు గాక రాకూడదు. 

భగవాన్‌! నేనితవరకూ ఆమెకి చేసిన అన్యాయమూ “దోహమూ 
చాలు. నన్నింకా నేరస్తుణ్నీ పాపాత్ముణ్నీ చేయకు. ఈ కాగితాలను తిరగతోడ 
వలసిన పరిస్థితి కల్పించకు, నేను నిన్ను (షార్ధించేదిదే 

ఆ కవరువేపు చూడరేనట్లు కళ్ళు మూసుకునిందానిని వీఫ్‌కేసులో 
ఉంచాడు నోట్టకట్టల పకగాన మరో అరలో, 

“ఎక్కడికో వెళ్లాలన్నారటణ” అంటూ వచ్చింది పద్మ టితో. 

“జ్లాన్స, పావుగంటలో తయారవు. మైము లేదు.” 

“ఎక్కడికి? ఎందుకుళి" 

“పద్మా! ఫ్రీజ్‌, అవన్నీ తరువాత. ముందు తయారవు” 

ఆలాగే అన్నట్లు చూసి వెళ్ళిపోయిందామె. 

అతను టి తాగసాగాడు. టీ చాలా రుచిగా ఉంది కూడా-పద్మ స్వయంగా 
తెచ్చింది కనుక. నిజునికి యీ సంపత్సరంనుంచీ-రోజులో ఎక్రుూవసార్డు ఆమె 
స్వయంగా అందించిన కాఫీ టీలే చాగుతున్నాడు. పద్మ ఆవేళ తన నిర్ణ యాన్నంత 








జత 


స్పష్టంగా చెప్పేసరికి తనకి (ప్రపంచమే అంధకార బందురమై పోయింది. జీవితం 
మీద విరక్తి కలిగింది. అదీకాక యీ సంవత్సరమూ పద్మతో గడుపుతూ ఉండి 
పోవడమే న్యాయంగా తోచింది. తన ఆలోచననమలు జరుపుతూ బిజినెస్‌ను 
మానేజర్‌ కప్పగించేశాడు పూర్తిగా. పద్మని తీసుక్షని తప్ప సాధారణంగా బయ 
టకు వెళ్ళడం లేదు. ఆమెని తరచుగా షికార్థ కీ సినిమాలకీ తీసుకు వెళ్ళడం 
సరదాగా కబుర్లు చెప్పడం-అలాగ ఆమెతో [పేమికుడిలా (ప్రవర్తిస్తున్నాడు. 
జౌను. పెళ్ళికి ముందులాగ-రోజులో అధిక భాగం అమెతో గడపసాగాడు. అతని 
ధ్యేయం ఆమి ఆత్మహత్య చేసుకోకుండా జీవితం మీద రక్తి కలిగించడం. 
అందుకు చాలా సమయమూ, డబ్బూ వెచ్చించాడు కాని ఫలితం లేకపోయింద్సి 
ఆమె నిర్ణయం కొంచెమయినా సడలలేదు! పద్మ అసలు సిసలు భారత శ్రీ. 
అమెరికా ఆడది కాదు, అమెరికాలో అయితే. స్త్రీ మంచి భార్య కాగలదు కానీ 
మంచి అమ్మ కాలేదు. 

ఇక్కడ అందుకు విరుద్ధం. విచ్మితమయిన వ్యవస్థ యిక్కడ. పెళ్ళి కాక 
ముందు తల్లి కావడం ఎంత నేరమో, పెళ్ళయ్యాక తల్లి కాకపోవడమూ అంత 
నేరమే! ఈ దేళంలో సెంటిమెంస్ప సమాజంలోఎ్యపతి స్త్రీ తల్లి కాగలదు కానీ. ఎవరో 
తప్ప భార్య కాలేరు, చాలామంది స్త్రీలు భార్యలు కాక్రుండొనే మంచి అమ్మలై. 
పోతారు, ఎందుకంటే-అమ్మ కాలేని భార్య గ్మొడాలనబడుతుంది. చులకనగా 
చూడబడుతుంది. చాలా లోటు అనుభవిస్తుంది. ఇక్కడ స్త్రీకి పిల్టలు కారీరక, 
మానసిక, సామాజిక అవసరమే కాదు, భ్యదత కూడా! భవిష్యత్తు కూడా! మనసు 
ఎంత బాధపడకపోలే-తనని అంతగా | పేమించి పెళ్ళి చేసుకున్న పద్మ_యింత 
కఠోర నిర్ణయం తీసుకుంటుంది--పిల్ల లు కలగకపోతే ఆత్మహత్య చేసుకోవాలని? 

“ఎందుకు మీరు మిమ్మల్నిలాగ నాతోనూ యింట్లోనూ బంధించుకోవడం? 
ఏముందని యిక్కడ? నేనూ. *=విసుగూ తప్ప. బయటక్రు వెడితేనే మీకు హాయీ, 
తాలక్షేసమూ. ఇంట్లో చిన్నపాప పారాడుతూంటే ఆ దారి వేరు. ఇల్లు కలకల 
లాడుతుంది. ఇంట్లో ఉండబుద్ది వేస్తుంది. పసిపిల్టలు లేక స్మశానంలా గీ బాం 
మంటున్న యింట్లో ఖై దీలా ఉండే ఖర్మ మీకేమిటిల” అనేది. 

“ఏమా! నాకు మాతం స్వర్గంలాగే వుంటుంది మన యిల్లు-నువ్వున్నావు 
కనుక” అనేవాడు, 

“ఎందుకలా ఆత్మవంచన చేసుక్రుంటారు? నిజంగా మీకు మాతం తండి 
కావాలని ఉబలాటంగా లేదూ, ఎంత మగవారయినా? అబ్బాయి నెత్తుకోవాలనీ , .. 
వికొరు తిప్పాలనీ, * నలుగురికీ ఘనంగా నా కొడుకని చెప్పుకోవాలనీ అని 
పించదూ?” 

“పిల్లలు వద్దనను. కాని పిల్లలే జీవితం కాదు నాకు, నిజానికి నువ్వునా 
కంటికెస్పుడూ పసిపిల్టలా ముద్దుగానే కనిపిస్తావు.” 

ఇంకేమీ అనేది కాదామె. ఒకసారి=నష్మలేనట్లు తనవేపు చూసి అక్కడి 
నుంచి వెగ్గిపోయేది, తను-ఒక నిట్టూర్పు వదిబేవాడు ఆమెపట్ట జాలితో, రాను 
రానూ ఆమె పిల్ట లపట్ట మరింత కోరికను వ్యక్తపరిచేది తీరని కోంకలు షణ 
తణమూ త్మీవం జొతాయి కొటోలు. 

ఇప్పుడుం 

ఆమెది తీరని కోరిక కాదు. 

తీరటోతున్న కోరిక, 

అలిస్‌నుంచి ఆహ్వానం వచ్చిందంటే_చాలా ఆశపడొచ్చు, "ఇందాకటి 
టెలిఫోన్‌ తనకి చాలా ఆశలు కలిగిస్తూంది. అలిస్‌ ఊరికే 'చెలిఫోనూ చేయదూ, 
రమ్మనీ అనదు. కాని... 

నిజంగా , ..పద్మ రేపటికి అమ్మ బౌతుందా? 


ఈ నిముషానికి గర్భవతయినా కాని ఆమె-=రేపు ఉదయానికి తన సంతా 
నాన్ని హృదయానికి హత్తుకుంటుందా? 
పూర్తిగా పన్నెండు గంటలయినా లేని యీ స్వల్ప వ్యవధిలో _ 


గ భారతి 





ఏప్రల్‌, '86 


నలబై ఏళ్ళు నిండిన పద్మ-యిక తనకి సంతానార్హ తే లేదనుకుని ఆత్మ 
హత్య చేసుకుందుకు గంటలు లెక్క పెడుతున్న స్రీ... 

ఈ నిముషంలో కనీసం గర్భమయినా దాల్చని పద్మ-రేపు ఉదయాని 
కల్డా తన బిడ్డకు తానెలా తల్పి కాగలదు? 

అసంభవం. అసాధ్యం... 

కాదు. ఆలిస్‌ రమ్మని బెలిఫోన్‌ చేసింది కనుక_ 

సాధ్యమే. సంభవమే. 

(కిందటిసారి కలుసుకున్నప్పుడేం చెప్పింది ఆలిస్‌? 

“ఈసారి నేను టెలిఫోన్‌ చేసి మిమ్మల్నీ పద్మనీ పిలిదానంటే_పద్మ 
అమ్మ కావడం థాయమన్నమాపే. బహుళా. .. నేననుకున్నది అనుకున్నట్టూ జరి 
గితే-మీకు వారం రోజులలోగానే నా పిల్తుపు వస్తుంది” అనలేదూ? మరిప్పుడు 
టెలిఫోన్‌ చేసిందంటే అర్థం-పద్మ అమ్మ సాబోతూందనేగా? 


ఎలా సాధ్యమిది? 

పద్మని పిలిచి తన మనసులో యింతవరకూ, రహస్యంగా దాచుకున్న 
మాట చెప్పేసి-బరువు తొలగించుకుంటే? మనసు తేలిక చేసుకుంటే? 

ఒక్కసారతని మనను ఊగిసలాడింది ... ఆమెకు అసలు విషయం 
చ ప్పెయ్యాలని. 

అంతలోనే ఆలిస్‌ హెచ్చరిక క్షాపకం వచ్చింది. “జయదేవ్‌! మీరు 
ముందుగా ఆమెకెంతమ్మాతమూ ఏమీ చెప్పవొద్దు. అలా చెబితే పరిస్థితి చెడే 
(ప్రమాదముందనిసుషమ మీకు తెలియదేయమంది.” 

అంసనా= 

ఇప్పుడు పద్మతో.“పద్మా! నీకు రేపటిలోగా సంతానం కలుగుతుంది 
నువ్వు తల్లివి కాబోతున్నావు, నీ జీవితవాంఛ కొంచెం గంటలలో నరవేర 
బోతూంది, నువ్వు రేపటిలోగా నీ బిడ్డ నెత్తుకుంటావు.” అని తను చెప్పినా- 

అమె నమ్ముతుందా? నమ్మగలదా? 

ఆమేకాదు-ఎదరు మ్యాతం నమ్మగలరు? ఒక స్త్రీ. . .నలభయ్యేళ్ళు నిండు 
తున్న స్త్రి కొన్ని గంటలలో గర్భవతి అయి బిడ్డని పసవించి-_తన గుండెలకు 
హత్తుకుంటుందం టేం 

వివేకమున్న ఎవరు మ్మాతం నమ్మగలరు! 

కొని. అటు అలిస్‌! 


ఆమె చెప్పాక తిరుగుండదు. ఆమె మాట జరిగి తీరుతుంది. తనకి చాలా 
నమ్మకముంది, ఆమెంసొమాన్యురాలు కాదు. దేవతే, పద్మ అత్మహత్య చేసురో 
కుండా సంతానవంతురాలిని చేసి, ఆమె జీవితాన్నీ తన జీవిలాన్నీ రశ్నించే దేవతే, 
ఇమె కసొధ్యమనేది ఉండదు. చిత మేమిటం పీ... 

ఆబ్బె టీషి యన్‌ ((పసవవై ద్యులు) గైనకాలజిస్ట్‌ (శ్రీ వ్యాధి నిపుణులు)గా 
నగరంలో ఎకువ పేరు (ప్రఖ్యాతులు సంపాదించుకున్న ఆలిస్‌ ఐదేళ కిందటి 
వరకూ తక్కువ డబ్బు మ్మాతమే సంపాదించింది. అప్పుడు_మనిషి మనసు 
మార్చుకున్నట్టు =నగ రానికి చివర _ _ప్రళాంతమయిన వాతావరణంలో =ఎక్కువ 
డబ్బు కూడా సంపొదించాలన్న ధ్యేయంతో అత్యాధునికమయిన సౌకర్యాలతో 
మేరీ నర్సింగ్‌ హోమ్‌ నిర్మించింది. ధనవంతులకి మ్యాత్రమే అందువాటులో 
ఉంటుందది, 

అలిస్‌ = మిస్సో, మిసెస్సో ఆమెకే అనుమాగం వొన్తూంటుంది. మడిసినో 
చివరి సంవత్సరంలో మనోహరంతో (పేమలో పడిందామె, హౌన్‌సర్జన్సీ అయ్యే 
సరికి కానీ తను గర్భవతిననీ గోతిలో పడిందనీ తెలుసుకోలేకపోయింది. (ప్రాక్టీసు 
పెప్టిడ మేమిటి. మేరీ పుట్టింది. కాని మనోహరం సినిమా ఛాన్సు వొచ్చి ఆమెనీ 
(ధేమనీ వొదిలేసి ఫీల్టులోకి వెళిపోయాడు. పాపని పెంచడమూ, పేషంట్ల 
హృదయాలని చూరగొనడమూ, ప్రాక్టీస్‌ వృద్ధి చేసుకోవడమూ, తనదీ అంటూ 


జీవితం ఏర్పరచుకోడమూ_ వీటిలో ఆమె మనోహరాన్ని కొంతవరకూ మరచి 
పోయినాఊండీ ఉండీ తీరుబడీ వకాంతమూ దొరికితే-ఒకసారి తన భగ్న్మ పేమని 
తలచుకుని నిట్టూర్పు విడుస్తుంది భారంగా. మొదటి రీలులో (గేమించి. రెండో 
రీలులో గర్భవతిని చేసి, మూడో రీలులో హీరోయిన్‌ని వొదిలేసి పోయిన హీరో. 
సినిమా చివరి రీలులో [ప్రత్యక్షమై పళ్చాత్రాపం వొలకబోసి __ హీరోయిన్‌తో 
సగూప్‌ ఫోటో దిగడానికి పచ్చినట్టుఏనాటికయినా మనోహరం తననీ తన 
పేమనీ వెదుక్కుంటూ రాడా అని ఆమె ఆశ పడుతూంటుంది. (పేమా, అ 
చివరివరకూ చావవు కదా! అయితే ఆలిస్‌ యింత నిర్విరామంగా పనిచేస్తున్నా 
ఆమెకి తెగ వొళ్ళొచ్చేసింది. తన భారీ శరీరాన్ని చూసుకుని ఆమె విచా 
రిస్తుంటుంది రూడా, 

మేరీమాతయందలి భక్తికొద్దీ. తన పాపమీద ముద్దుకౌర్దీ _నర్సింగ్‌ హో మ్‌ క్‌ 
మేరీ నర్సింగ్‌ హోమ్‌ అని పేరు పెట్టింది అలిస్‌. పాప పెద్దదవుతూంటే ఆమెకు 
చాలా డబ్బు కూడబెట్టాలనే తాష్యతయం మొదలై [వజాసేవాభావం. అడుగున 
పడిపోయింది. అయినా డబ్బు దగ్గర ఎంత కచ్చితంగా వుంటుందో. 'పేషంట్‌కి 
అంత ఏిశిష్టమయిన సేవ చేస్తుంది. ఆమెకు స్రీ అంటే జాలి. (పకృతి ఆమెమీద 
మోపిన సృష్టి బాధ్యత వల్టనే ఆమె పురుషుడి చేతిలో మోసపోతూందని ఆమె 
నమ్మకం, అందుకు ఆమె మనోహరాన్ని నమ్మి వంచించబడడ మే తార్కాణం. 
నిజమయిన కిస్టియన్‌ అయిన అలిస్‌ పాపమనేది శరీరానికికాదసే హృదయానిదనీ 
(స్కిన్‌ టు స్కిన్‌-నో సిన్‌ నమ్మి -ఆబార్షన్లు చేస్తుంది. పేషంట్ల రహస్యాలను 
భ్మదంగా దాచుతుంది కనుక ఆమె అంపే అందరికీ గౌరవం, విశ్వాసమూ. 
అందుకే ఆమెవద్దకు వచ్చే కేసులలో అధికభాగం._ధనవంతుల పిల్లలూ. కాలేజీ 
అమ్మాయిలూ తొందరపడి తెచ్చుకున్న గర్భాన్ని తీయవలసినవే. ఆ అమ్మాయిల 
అమాయకత్వానికి (పేమపట్ట); అజ్ఞానానికీ (కార్య! 'సెప్పివ్స్‌పట్ల) జాలిపడుతూ- 
వారి గర్భాన్ని తీసెయ్యడంతోపాటు ఆ ఆడపిల్టల అజ్ఞాన అమాయకత్వాలను 
తన హితబోధలతో పోగొట్టాలని కూడా సయత్నిస్తుంది. ఆమె మంచిది, వివేక 
చంతురాలూ అయిన డాక్టరు మ్మాతమే కాదు; అదృష్టవంతురాలు కూడా, అమె 
శ్రీసులలో విఫలమయిన వాటి శాతం అతితక్కువ, 


నర్సింగ్‌ హోమ్‌తోపాటు అదే అవరణలో క్హినికల్‌ లాబొరేటరీలూ. శెర 
చింది. ఎక్స్‌రే...ర క్ష ..మలంమ్యూత పరీఇాదులు వేటికీ ఆవరణ దాటి అవతలకు 
వెళ్ళనక్కరలేదు. ఈ మధ్యనే ల్మాపొస్కోపిక్‌ ఎక్విప్‌ మెంటు కూడా తెప్పించింది. 
ఇంకా ఆమెక్షు పరిశోధనలంటే యిష్టం, పవ్మితమయిన సృష్టిని సాగించేందుకు. 
స్రీ అంత్మపసవవేదనకి లోను కాకూడదని ఆమె ఉద్ధేశ్యం, పసవవేదనను సాధ్య 
మయినంత తగ్గించేందుకు ఆమె పరిశోధనలు చేస్తూంది. ఆమె చాలావిధాల గొప్ప 
డాక్టరు, 


వ అందుకే పద్మని ఆమెవద్దక్షు తీసుకువెళ్లాడు జయదేవ్‌, బయలుదేరేవరకూ 
కూడొ***ఎందుకండీ యీ వ్యర్థ (పయత్నాలు? నలభయ్యోయేట పిల్టలకోసం 
ఆరాటపడటమంటే_నలుగురూ నవ్వుతారు, నా మాటి వినండి...-”” అంటూనే 
వుంది. అయినా “నువ్వు నాకు సహాకరిస్తానని మాట యిచ్చావ్‌. మరచిపోక్షు__” 
అంటూ పీసుకు వచ్చాడు. 

పద్మని చూస్తూనే-ఆలిస్‌ ఫలకరించింది=“మ్సీరా!” 

అతను ఆళ్చర్యపోయాడు పద్మ తనని అమెకు పరిచయం చేస్తూంసే. 

అప్పుడు షెప్పింగి ఇలిస్‌*ఈఘుక్షు సంతానం కోరి వస్తే...సారీ_ 
మిసెస్‌ పద్మకా అదృష్టం లేదు.” 

“ఎందుకని?” బాధగా, భయంగా అడిగాడు. 

“ఆమె గర్భకోశంఎవూంబ్‌_ చాలా యిరుక్ష, పిండం 
(గోత్‌కి తగినచోటు చూపలేదామె వూంబ్‌” 

“అపరేషన్‌ ద్వారా కూడా సరిచేయడం సాధ్యపడదాళొ 

“స్తార్హీ క్ర వయసులో. అసాధ్యమే” 


'పెరుదలకి- బేష్షీ 


గుణ్య రాసురాయ:. 
గురు వితయ 
డారు బండ్రవమూడె ఆంజనేయులు 


కులమునందులేవు గుణము లెల్పప్పుడు 
కులము గుణములిపుడు కూడిరావు 
కులము వేరు నరుని గుణములు వేరయా 
గుణ్య రామరాయ గురు విధేయ 







అతిథి జూచినంత ఆనందబాపష్పముల్‌ 
విరిసి కనుల వెంట ఎెడలకున్న 
ధనదుడైన నతని దరికి పోరాడయా 
గుణ్య రామ రాయ గురువిధేయ 








న్యాయ పీఠమందు నలరారు వానికి 
పక్షపాతమెపుడు పనికిరాదు 

కంచె చేను మేయ కావలి సాధ్యమా ! 
గుణ్య రామరాయ గురు విధేయ 







తరుణితోడ నెప్పుడు తగదు మ్మితత్వంబు 
పూత చరితునకును పుడమి మీద 
తాటినీడ వాల్యుత్రాగినా కొల్లం డు 

గుణ్య రామ రాయ గురు విధేయ. 







అవని కోట గోడలధిగమించగవచ్చు 
బలిమి శృతుకోటి బరిప'రించి 

కులము గోడ లవని గూల్బంగ శక్యమే 
గుణ్య రామ రాయ గురువిధేయ. 











“అంపేంపద్మ-యీ జన్మలో సంతానాన్ని పొౌందలేదా*శ” నీరసంగా 
భయంగా అడిగాడు తల వొంచుకుని. 


“పొందలేదనే చెప్పాలి.” తీర్పు యిస్తున్నట్టంది అలిస్‌. 
ఆ మాటతో ఆతని అన్ని. ఆశలూ అంతరించిపోయాయి. భవిష్యత్తు 
పూర్తిగా అంధకారమయమై పోయినట్టినిపించింది. 


పద్మ మ్మాతం=-ఏ భావమూ (పతిఫలించని ముఖంతో ఉండిపోయింది. 

ఇంక అక్కుడ ఒక్క క్షణం ఉండబుద్ధి కాలేదతనికి, 

జన్సశ్ళీ వొస్తానుం” అని లేచాడు. 

“ఈ విషయంలో అయితే అనవసరం, ఎందుకంటే నేను పద్మని సాక 
ల్యంగా పరీక్షించాను. రిసోర్టులు తీసుకున్నాను. ఇదంతా ఒకటి రెండు నెలల 
(క్రితమే. కనుక నేను కొత్తగా చెప్పేదీ చేయగలిగేదీ ఏమీ ఉండదనుకుండానుం'' 
అనేసిందామె. 

చ్మితమేమిటంటే.ఆ అలిసే యిస్పడు. పద్మని సంతానవతి చేయ 
బోతూంది. ఎవరూ ఊహించనయినా ఊహించలేని తీరులో. ఇది.యీ దేశానికే 
అద్భుతమూ అరంభమూ, అఆలిస్‌_ఎలా సాధించబోతూండీ అత్యాళ్ళర్యకర 
అసాధ్యాన్ని? కొన్ని గంటలలో పద్మని తల్లిని చేయడాన్ని! 


(ఇంకా వుంద్సి 


భారతి 25 





ఏవ్రల్‌, 86 





శ్రీటి యన్‌. వి. స్తుబహ్మణ్యం 


శ్రయో రాజ్యం-భారతీయ వూలిక ఖఫావాలు 











ఆధునిక యుగంలో (శేయోరాజ్య సంబంధిత భావాలు విశేషంగా 
రాజ్యాలచేతనూ [వజల చేతనూ ఆకర్షింపబడుతున్నాయి. నేడు రాజ్యాన్ని ఆవళ్యక 
క్లేళంగాను నెససరీ ఈనిల్‌ అనావళ్యక న్లేళంగాను అన్‌నెససరీ ఈనిల్‌ విమర్శిం 
చ్‌టంలేదు, కాన్మిపజా సంరక్షణ కోసమూ (ప్రజాభ్యు దయంకోసమూ దోహదం చేసే 
అత్యావళ్యకమైన సంస్థగా గుర్తి ర్రిసున్నారు. సంచల జ్య ఆవశ్యకత పొళ్చాత్యా 
తత్త ్రంలోనే కాకుండ “పాలీన భారత రాజనీతి తత్త ్రంతో కూడా “సోదాహరణంగా 
వివరంచడం జరిగింది. మహాభారతం, బృహత్సంహిత, మనుస్మ్మతి, అర్థశాస్త్రం 
మొదలైన [పాచీన భర నీయ గంధాలలో రోజధర్మాలను వివరించేటప్పుడ్య గ్‌క్లైమ 
రాజ్యఆశయాలనుగురించికూడా స స్పష్టం చేయడం జరిగింది. (గీక్‌తత్త్వ వేత్తలలో 
ప్రసిద్ధులైన శ్లే 'పేలో, ఆరిస్టాటిల్‌ తమ “సిద్ధాంతాలలో 1పజాసం కేమాన్ని కాంక్షిస్తూ 
ఆదర్శ ప్రాయమ.; ఆచరగాత్మకమూ అయిన సంన్నేమ రాజ్యాన్ని రిపబ్లిక్‌ మరియ 
పొలిటిక్స్‌ ఆనే | గంథాలలో వివరించారు. 18 వ శతాబ్దపు చివరి వరట్‌ రాజ్యము 
కేవలం గెంతిధదతలను కాపాడుతూ పోలీస్‌రాజ్యం అనీ వ్యవహరింపబడుతుండేది. 
10వ శరాబ్దం నుంచి (శ్రేయోరాజ్య భావనక్ముపాధాన్యత ఇవ్వడం జరిగిందని చెప్ప 
వచ్చు. పాళ్ళాత్యత త్త త్వ్వవేత్తలలో టి హెచ్‌ [గీన్‌, హెచ్‌ జె. లాస్కి, బెంధామ్‌; 
కొంట్‌ జెఫర్సన్‌ మేడే నవారు (శ్రేయోరాజ్యాల భావాలవ్యాప్తికి తీవ కృషి చేసిన 
వారిని చెప్పవచ్చు. అదే కోలంలో (హైన్స్‌లో నరడనే నెపోలియన్‌, నర్మనీలో 
వ్‌ గ ఇంగ్లండులో మొదటి ఎలిజబర్‌ (పజా సంత్నేమ కార్యక మాలనుఎన్నో 

పట్టారు 


(ల (లా భారతదేశంలో ఆతి పురాతన కాలంలోనే వికసిస్తూ 
వచ్చింది [పజా సంక్షే మానికి ఇనువై న కార్యక్రమాలను ఎన్నింటినో రూపొందించి 
ఆమలు చేయడం జరిగింది. (పజా సంరక్షణకోనం ఆర్థికంగానూ, సాంఘికంగానూ, 


కొర్మికుల, ఉతృత్తి దారుల వినియోగదారుల సంశ్షేమ చీర గలుఎన్నోకొనసాగింపబడేవి, 


మనుస్క్మరి, కక్రనీరి, మహాభారతం, బృహత్సంహిత, కౌటిల్యుని చే విరచితమైన 
ఆర్థశాస్తంం మొదలగు ; (ప్రాచీన భారత రాజనీతి ఖే సంక్షేమ రాజ్యభావాలు 
మనీకు వృ పుష్కలంగా లభస్తున్నాయి. నాటి ఆర్థిక, రాజకీయ, సొంఘిక పరిస్థితుల కను 
గుణంగా ఉండిన అలనాటి (శ్రేయోరాజ స్యభావోలున్నూ నేటి పరిస్థితులకు అనుగుఇంగా 
మన భారత రాజ్యాంగంలో “ఏవరింప బడ్డ సంవ్నేమ అగేశోలు నన్నూ చాల వరకు 
పోలికలుళలిగి ఉన్నాయని చెప్పవచ్చు. 

(పాచీన భారత రాజనీతి (గంధా "లలోనూ ముఖ్యంగా అర్థశాస్త్రంరోనూ 
ధాజ్యం యొక్క సంషేమ రాజ్య ఆశయాలు మనం బాబవరకు వీ౭కించగలము, 
వేదకాలంలో రాజు*ధృతవృత”ో అనే పేరుతోనూ, తదనంతర సాహిత్యాన్ని బట్టి 
“*పిసామట్ట” అనే. పేరుతోనూ ప్రజా సంక్షేమ కార్యక్రమాలను క కొనసాగించినట్లు 
తెలియవస్తూవుంది. 

రాజ్యంలో శాంలిభద౨తలను కాపొడడంతోనే రాజు భాధ్యత ముగిసి 
సఫోదు. రాజు డిక్కు లేనివారినీ, వయోవృద్ధులనూ, అంధులనూ, వికలోంగులనూ, 
విధవలనూ, అనాధల నూ,రోగపీడితులనూ, జేంళృతి వైపరీత్యాలచే పీడింపబడేవారినీ, 
గర్భణీ స్తీలనూ సంరక్షించే బాధ్యతలను క కఠిగివన్నాడు. దుష్షుల్లెన బలవంతులనుండి 
బలహీనులను రక్షించే బాధ్యతలను కూడా లాజధర్మంగా పరిగణింపబడేది. 
కౌటిల్యుని అర్థశాస్త్రంలో ౭0డవ అదికరణములోని ఒకటవ అధ్యాయంలో 
౨6వ! ల్లోకంటో ను జరిగింది. 
కోక వివరణ 3. *అనాధలగు బాలురనూ, వృద్ధులనూ, 
“దిక్కులేని శ్రి 


ఆపద పాలగువారిని, 
సంతానము లేని ఈ్రీలనూ, సల సంతానమునూ 
రాజు పోషించవలెను" 
(అర్థశాస్త్రం _ వి అధికరణ -1వ అధ్యాయం _ విరివ శ్జాకం) 
మొదటి ఆధికరణములోని 12వ అధ్యాయంలోని 1వ జ్లోకంలో ఈ 


26 భారతి 





ఏట్టులి, “86 


(కింది విధంగా చెప్పడం జరిగి-ది. 
ళ్లోక వివరణ :. “ఎట్టి బంధువులూ లేనివారు, విధిగా (ప్రభుత్వముచే పోషింపబడ 
వలసిన వారు” 
(అర్థళాస్త్రం _ 1 అధికరణము - 128 అధ్యాయం, 1 గ్ట్‌కం) 
రాజు కేవలం మానవుల సంరక్షణమాతమే కాకుండ రాజ్యూనికి సంబం 
ధించిన పశు సంపద సంరక్షించే దాధ్యతకూడ కలిగి ఉన్నాడు. కౌటిల్యుడు 
తన అర్థళాస్త్రంలో 2వ అ[కరణములో “జనపద నివేళము” అనే మొదటి 
అధ్యాయంలో లి”వ బ్టోకంలో ఈ విధంగా చెప్పి ఉనా డు. 
భ్జోక వివరణ :;._. *జరిమానాల మూలముననూ, కూలి జనము మూలముననూ, 
పన్నుల మూలముననూ, బాధలకు లోనగు వ్యవసాయమున్నూ, 
దొంగలు, అడవి మృగములు, విష జంతువులు, మొసళ్ళు, 
వ్యాధులు మున్నగువాటిచే పీడింపబడు పపవుల మందలనూ 
రక్షింపవలెిను” 
(అర్థశాస్త్రం - విర అధికరణ - 1 అధ్యాయం . 87 శ్జోకం) 


(ప్రముఖ చర్మితకారుడైన డా॥ ఈశ్వర్‌ ఏ రాజుల కాలంలోనూ 
లేనంతటి గొప్ప పపవైద్యశాలలు అశోకుని కాలంలో నిర్మించబడిందని 
పేర్కొన్నాడు. 

రక్షణమనే మాటను కెటిల్యుడు విశాలార్థములో వాడినాడు. రాజు 
అనుసరించవలసిన రక్షణ విధానంలో (ప్రజల ఆరోగ్య రణ, సీతి ధర్మ రక్షణ 
మున్నగునవి కూడ [ప్రాధాన్యం వహించి ఉన్నాయి. మాంస విక్రేతలు, మద్య 
వ్మిక్రేతలూ, జూదగార్యడూ మొదలైన వారిపై ఇందుకుగాను అనేక్‌ నియమాలు, 
నిర్భంధాలు విధింపబడ్డాయి. [గామ ప్రజలు వారి కాలాన్నీ ఆదాయాన్ని వ్యర్థంగా 
ఖర్చు చేయకుండేటట్టుగా | గామాధికారులు అనేక చర్యలను తీసుకొనేవారు. దీన్ని 
గురించి అర్థశాస్త్రంలో కౌటిల్యుడు “అధ్యక్ష (వచారము” అనే 2వ అధికర 
ఇంలో “*జస్‌పద నివేళము” అనే అధ్యాయంలో ఏ8, 84 ల్లోకాలలో ఈ విధంగా 
తెలియచేళాడు. 
శ్జోక వివరణ :, “*ఆరామములుగాని, విహారశాలలు గాని (గ్రామములందు ఉండ 

రాదు. నటులు, న్తకులు, గాయకులు, వాద్యగాండు, కథకులు, 
కుశలవులు, అచ్చటి కార్యకలాపాలకు విఘాతము గల్గించరాదు. 
దీని వన (గామస్థులందరు వారి వారి వ్యవసాయ కార్యము 
లో నిమగ్ను లుగ నుండు కారణమునను, కోశము, హ్‌లి 
కం 1 [దవ్యముల్ఫు ధాన్యములు, రసములు అభివృద్ధి గాంచును” 
(అర్థశాస్త్రం 2 అధికరణ = 1 అధ్యాయం = 8౫, స్క ల్లోకాలు) 


ఆర్థికముగా (ప్రజలకు నష్టములు కలుగకుండుఓకు రాజులు వస్తువుల 
ధరలు నిర్ణయించడమూ, గుత్త వ్యాపారం నిషేధించడమూ, రక్షక విధానములో 
నొక భాగం అని కౌటిల్యుడు వివరించినాడు 


ప్రాచీన భారత రాజనీరి (గ్రందా లలో రాజును ధరర నరుడు గా 
పేర్కొనడం జరిగింది ధర్మ రక్షకుడంటే అతని ధిర్మానికి సంబంధించని (పజ 
లను అణిచివేతకు గురివేయాలన కాదు మత ,పమేయంతో నిమిత్తం లేకుండా 
(ప్రజా సంరక్షణే అతు త్తమమైన రాజ ధర్మం అని మనువు పేర్కొన్నాడు. ప్రజ 
లందంనీ రక్షించడం, "న్యాయ సమ్మతమంున  శిక్షల్ని విధించడం, అ్మళమ 
ధర్మాన్ని కాపాడడం రాజు యొక్క బాధ్యత అని గౌతముడు పేర్యన్నాడుు 
న్మకుడు దుష్ట శిక్షణ శిష్టర క్షణ రాజ జధర్మాలలో చాలా విశష్టమయినవని పేర్కొ 
న్నాడు. అంతే కాకుండి రాజనేవాడు (వజలకు యజమానిగొనూ, "సేవకునిగినూ 
కూడ ఉండాలని చెప్పాడు. 


(ప్రజలను రక్షించడమే కాక వారి యోగక్షేమాల కోసం అభివృద్ధి 
కారభకమాలు చేపట్టడం కూడా రాజుల కర్తవ్యంగా పరిగణింపబిగేది, 


ఇందుకై వారు శూన్య (ప్రదేశాలలో గ్రామాల నిర్మాణం చేస్తుండేవారు వ్యవ 
సొయాభివృద్ధిక్తై జలాధారాలు కల్చిస్తూండేవారు పచ్చిక బయళ్ళను [పత్యేకంగా 
శీటాయించి కాపాడుతూ పకగణాభివృద్ధికి తోడ్చడేవారు. వ్యాపారం అభివృద్ధి 
పరచజానికి రహదోరులు నిర్మించేవారు. పభువునకూ 1పజలరూ మధ్య ఉండ 
దగిన సంబశెధం తండడీ పిల్లల వుద్య నుండే సంబంధంవంటిదనే స్మూతం అధార 
ముగా చేసికొని రాజులు పరిపాలన సాగిస్తూ ఉండిరని విష్ణుగుప్తుడు (కౌటిల్యుడు) 
సవివరముగా తన అర్థశాస్త్రంలో "పేర్కొన్నాడు. 
ఆర్థిక రంగంలో కూడ (పజాభివృద్ధికిగాను (ప్రాచీన భారత రాజ్యాలు 
సంక్షేమ కార్యక్రమాలను చ్రేసేవని చెప్పవచ్చు. గుత్త వ్యాపోరాల ద్వారా కలిగే 
నష్టాలను గుర్తించి; వాటికి [ప్రజలు గురికాకుండా వ్యవసాయం, వనముల "పెంపకం, 
గనుల పర్శిశమ, లోహ పర్శోళమ, నేత మున్నగు చేతి పనులు మొదలైన భారీ 
మరియు చిన్నతరవా పర్శీళమలను [పభుత్వ యాజమాన్యంలో ఉంచడం జరిగింది. 
చేశంలో (ద్రవ్యోల్బణం ఏర్పడితే జాతీయ సంమోభం రకం 
మహాభోరతంలో చెప్పబడింది. అంతే కాకుండ పన్నుల విధింపు కూడ బాతు 
బద్ధంగా, సమానంగా ఉండేది. దీనిని గురింి మహాభారతంలో 5వ పర్వంలో ఏవ 
ఆళ్వాసంలో 5'వ పద్యంలో ఈ విధంజో చెప్పబడింది. 


తే॥ మాలథరి పుష్పములు కోయమౌడ్కిదే ; టి 
పువ్వుల దేనియ గొనియెడు పోల్కా. నెడురు 
గందకుండ( గ గొనునది కార్యఫలము 
బొగ్గలకు టోలళి మొదలంట బొడువజనదు. 


(మహాభారతం = ర్‌వ పర్వం = లీవ అశ్వాసం 57 పద్యం) 


తోటమాలి నిరపాయంగా పూలు, పండ్డు చెట్టునుండి కోసినట్టుగా, 
తేనెటీగ పూ రేకులను గాయపరచకుండా శేనెను సం్మగహించినట్టుగా రాజు తన పజ 
లను ఏమ్మాతం నొప్పించకుండా పన్నులను వసూలు చేయాలని పంచతం్యతంలో 
చెప్పడం జరిగింది, ఈ అంశాన్నే మహాభారతంలో, కొంతి పర్వంలో, 2వ ఆశ్వా 
సంలో కం వ పద్యంలో ఈకింది విధంగా కూడ సేర్కొనడం జరిగింది. 
పులి కూనల తినుచందము 
గలిగిన నంతటన నిలుచుగాక ధనంబుల్‌ 
గలుగునే మేదన్‌ గావున 
జలగ దిగిచినట్టు గొనగ జనునిల సౌమ్ముల్‌ 
(శాంతి పుం నం ఆశ్వాసం = తీ9ిలి పద్యం) 
(ప్రాచీన భారత రాజ్యులలో సైన్యం ఉండే [గామాలు పన్ను నుంచి 
మినహాయింపబడేవి. వికలాంగులపై పన్నులుండేవి కావు. గురు కులంలో విద్య 
నక్యసించే వారిపైనా, అరణ్యాలలో తపస్సు చేసేవారి మైనా, స్రీలపైనా పన్నులు 
విధించే వారు కారు ప్రస్తుత కాలంలో పజల సాంఘిక ఆర్థిక పరిస్థితులను 
తెలుసుకోవడానికి గణాంక శాఖ (స్టాటిస్టికల్‌ డిపార్ట్‌ మెంట్‌) ఒకటీ ఉన్నది. ఈ 
శాఖ చేసే పనులన్నిటిని కౌటిల్యుని కాలంలో గోపుడనే అధికారి నిర్వహిస్తూ 
ఉండేవాడు, 
ఉద్యోగులు న్యాయానుసారముగా ప్రవ ర్రించేటట్లు చేయడానికి బెదిరిం 
పులు, శిషలు లాంటిని అమలు చేయడం కంటే వారిలో ేష్టులను తగురీరిలో 
సత్కరించడం  ఉ&త్తమమనీ, జీతములు స్వల్బమగుటచే వారు లంభొలు 
తీసుకోవడమూ పజలను పీడిచడమూ _ సంభవిస్తోం 
ధనీ ప్రస్తుతకాలంలో అనేకమంది అభ్మిపాయ పడుతున్నారు కౌటిల్యుడు 
కూడ ఇదే అభ్మిపాయాన్ని (ప్రకటించినాడు జీతములు ఉద్యోగుల మర్యాదలను 
బట్టి ఉండవలెనని ఇతడు భావించినాడు. వేతనములను బట్టి ఉద్యోగులను 8 తర 
గళులుగా విభజించినాడు. ఉద్యోగులకు అధిక మాసములో అధిక జీతమూ, 
పత్యేక ధన సహాయమూ, (పభుత్వోద్యోగులు మరణిస్తే వారి పృత్రులకు భుక్త 
నము లివ్వవలి ననియూ, ప్రభుత్వానికి మహోపకారం జేసిన ఉద్యోగులకు 
ష్టేక ఐహుమానా లివ్వవలెనని కూడ కౌటిల్యుడు అభిపాయం వ్యక్తం 
శాడు, 





మన [పాచీన భారత రాజనీతి (గంథభకర్తలు [గామ పరిపాలనపై 
ఆసక్తి కనబరిచినట్లై నగర పరిపాలన విషయంలో కూడ ఎక్కువ ద్ద కనబరచి 
నట్టు మనకు విశదమౌతుంది. ఆ కాలంలో నగరాలు ఒక పద్ధర్‌ [ఫకారం 
నిర్మించబడేవి. (ప్రజల ఆరోగ్యార్థమైన నగరాలు [కమ పర్దతిలో నిర్మేంచడం జరి 
గింది. ఇప్పటే మున్సిపల్‌ కౌన్నిళ్ళ వంటివి ఆ కాలమున (పజలెన్నుకొనిన సభలు 
లేనట్టు కనిపిస్తూవుంది. అంగుచేత “నాగరికుడు అనే అదికారి “సర్వాధికారిగా 
పరిపాలిస్తూ ఉండేవాడు. ఈ విషయం *కౌటిల్యుడు తన అర్థకాస్త్రంలో 2వ అధి 
కరణలో నాగరికుని విధులు అనే 88వ అధ్యాయంలో వివరించినాడు. 
దుష్టులను శిక్షించడమూ, 'ప్రజలనూ వారి సాంఘిక వ్యవస్థనూ 
ప్‌ థి 
రక్షించడమూ, వారి యోగ్యనాలను పెంపొందించడమూ రాజ్య పరిపొలకుని 
(ప్రధానాంశాలు. బహుకా కౌటిల్యుని కంటే మిన్నగా ఏ రాజనీతి రచయితా కూడా 
శాంతి భ్మద్రతలను గురించి చెప్పి ఉండక పోవచ్చు. కౌటిల్యుడు ఈ విధంగా 
పేర్కొన్నాడు, 
ల్లోక వివరణ :. “ఏ రాజయితే తన [పజలను న్యాయసమ్మతంగా పాలిస్తూ,శాంతి 
భద్రతలను కాపొడుతాడో అతనికి స్వర్గ 1పాప్తి లభిస్తుంది. 
ఎవరై తే తన పజలను రవించక సామాజిక భృదతను చిన్నా 
భిన్నం చేయునో అతనికి రాజ్యాధికారం ఉండడం వృధా” 
శ్రీంను బలాత్కరించే వారు, దొంగలు, దోపిడికాం।డు, ఇతర అప 
చారాలు చేసేవారు, [పజలను మోసగించే వ  రకులు, అవినీఓకి పాల్పడి [పజ 
లను పీడించే ఉద్యోగులు వీరందరిని కౌటిల్యుడు “కంటకులని” పేర్కొన్నాడు. 
ఇట్టీవారినందరిని దండించి (పజలను రక్షించడం రాజులక ర్రవ్యాలలో ముఖ్యం 


అని కౌటిల్యుడు భాపంచాడు. దుష్షలను దండించడమే కాక పౌరుల మధ్య 
సంభవించు వివాదములను పరిష్కగ్రిరచడం కూడ (పావీన రాజ్యాల కర్తవ్యమని 
గుర్తించడం జరిగింది. వివాధాలు పరిష్కరించడానికి దుష్తలను శకంచడానికీ 
ఏర్పడిన సంస్థలకు “ధర్మస్టీయ” అనే పేరుండేది. జ 

మనుష్యుల మూలంగానే గాక దైవికాలయిన పీడల మూలానా కూడ 
(పజల నష్టపడుతూ ఉంటారు, అట్టి నష్టాలకు పరిహారం సమకూర్చి బాధితులకు 
ఉపళమనం కలుగబేయడం రాజుల క _ర్తవ్యముగా ఎంచబడేది, దైవికంగా 
ఏర్పడిన పీడల నుంచి (పజలనూ, రాజ్యాన్నీ రశ్నించడానికి ఉదో గులు, 
(ప్రజలు తీసుకోవలసిన చర్యలు ఎట్టుండవలసిందీ కౌటిల్యుడు అర్ధళాస్త్రంలో 
4వ అధికరణంలో “ఉపనిపాత (ప్రతీకొరము” అనే అధ్యాయంలో 1 49 ర్లోకా 
లలో వివరించాడు. ష్‌ 


1వ కోక వివరణ :;:_ “దై వికములగు మహాభయములు ఎనిమిది. అవి అగ్ని, 
వరదలు, వ్యాధి, దుర్భిక్షము, ఎలుకలు, (కూరమృగ 
ములు, సర్పములు, పిశాచములు, వీటినుంచి రాజు దేశ 
మును రక్షించవలిను, 
( అర్థశాస్త్రం 4 అధికరణ _ 8 అధ్యాయం ఎ కే ల్లోకం) 


44వ ళ్లోక వివరణ ;_ “సర్వత్ర అతడు తన (పజలను తండివలె రక్షించ 


విన 
ఒు3ఇ్ట్రాయి 3 ఇంప మేలు తంట వై వానవెటా 
రే లెళ్ఞాయికె షాతిపే 0 నాన్దాం...ఇర్తై 
వేలు పతిం ిరునతున్నైమ్‌. పేల-తజ్వయివ 
కరెంతం...[ఏం 'చేష్టెం... జబ 


త్యంన్సిస్స ్ర్‌ €ండ్తి... 


(అర్థశాస్త్రం = ఓ అధికరణ _ 8 అధ్యాయం = శశ శోకం) 

రక్షణ విధానంలో వ్యక్తుల రక్షణమే గాక సామాజిక వ్యవస్థను రక్షిం 
చడంకూడా ఒక పం9ధానాంశంగా కౌటిల్యుడు గుర్తి ంచాడు. 

ప్రజా సంరక్షణ కోసమూ, అభివృద్ధి కొబుకూ రొజరిక వ్యవస్థకు 
అధికారం కల్పించడం జరిగిందని మన ప్రొనీన భారతగ౦ంధాలు ఘోషిస్తున్నాయి. 
'శ్రేవలం స్వకీయా నందప్రదం అయిన విషయమే మంచిదని రాజు భావించరాదు. 
ఏడి జనబాహుళ్య శింయస్క్యర మో అదే ఆచరణీయమనీ, అనుసరణి యమనీ రాజు 
భావించాలి ప్రజల నంతోషంలోనే నృపునిసంతోషం ఇమిడీ ఉన్నదని కొటిలుుడు 
వక్కాణించినాడు, ప్రాచిన రాజ్యాలు ప్రజలకు సంబంధించిన సామాజిక భద౦తా 
పథకాలను అమలు చేయడంతో బాటు విద్యా 'కేందాంలను, పండితులను, వృత్తులనూ 
స్తోషింలి విద్యల, కళల, పారిళాంమిక కళల అభివృద్ధికి ఎంతో కృషి చేశాయని 
చెప్పవచ్చు. పొచీన కాలంలో రాజ్యమే ఒక్‌ అద్వితీయమైన విద్యాసంస్థని కూడ 
చెప్పవచ్చు. 

పాొంవ్రీక భారత రాజ్యాల ముఖ్యాశయము కేవలం ప్రజాశ్రేయస్సును 
పెంపొండింపచేయటం దేశంలోని ప్రజలు సుఖసంతోషాలతో మరియు సంపదలతో 
ఉన్నారని భావించినప్పుడే రాజు విరోధులపై యుద్ధాన్ని ప్రకటించాలని మనువు 
చెప్పినాడు. ఆధునిక లాజ్య విధులతో పోల్చి చూస్తే పొ9చీన రాజ్యాలు నిర్వపొంచే 
కర్తవ్యాలు చాల తక్కు-వ. అయినప్పటకి ఆ కాలంలో ఆ విధులు రాజ్యమనుగడకు 
చాల అవసరమైనటువంటిదని చెప్పవచ్చును. ఆధునిక్‌ కాలంలో పిజా సంక్షేమం 
కోసం రాజ్యం నిర్వర్తించే విధులు ఐచ్చిక విధులుగా పరిగణించవచ్చు. 


పాంచీన భారత దేశ ఎలో సార్వ భౌమత్వానికి చిహ్నంగా అశ్వమేధ 
యాగాన్ని చేసేవారు, ఈ యాగాన్ని గురించి మహాభారతంలో పేర్కొనడం జరిగింది 
పుష్యమితుఏడు రెండు అశ్వమేధయాగాలను సముద౦గుస్తడు ఒక అశ్వమేధ 
యాగాన్ని, భ్రీరామచంద9డు ఒక ఆశ్వోమేధయోగాన్ని, చేసినట్టు మన చరిత 
పురాణాలలో పేర్కొన్నారు ఈ యాగము రాజు యొక్క సామా9జ్య విస్తరణను 
ధృవపరచడమే గాడి ప్రజలకు సర్వ లాభాలను, సంత్తేమాన్ని కలిగిస్తుందని విశ్వ 
సించేవారు అంతేగాకుండా ఈ యాగం ప్రజల సిరిసంపదలను అభివృద్ధి చేస్తుం 
దని కూడా 'నమ్మకముండేది, 


చట్టం. ఆధిక్యత ప్రజాస్వామ్య మనుగడకు మూలస్థంభమువంటిడి. 
చట్టం ద్వారా ప్రజల స్వేచ్భాస్వాతంత్యాంలు పరిరక్షింప బడుతాయని “డైసీ” 
అనే ఆంగ రచయితోలా ఎండ్‌కాన్‌స్టిట్యూషన్‌ అనే గ౦ంధంలో "పేర్కొన్నాడు. 
చట్ట ఆధిఖ్యత _ ద్వారా పభుత్వం అధికారాన్ని దుర్వినియోగం చేయడానికి 
ఆస్కారం తక్కువ. చట్టం గుర్తింపు పొందిన పభుత్వ చర్యలు |పజొహిత కార్యా 
లకు దోహదం చేస్తుందన నమ్మకంతో మన భారత దేశంలోనే కాక మిగిలిన 
అనేక పొళ్చాత్య రాజ్యాలలో “*సమన్యాయపాలన'** (రూల్‌ ఆఫ్‌ లొ) అమలు 
చేయడం జరిగింది. (ప్రాచీన భారత రాజ్య విధులను పరిశీలి కే ఆ కాలంలో 
రాజ్యాలు ఇట్టి విధానాన్ని అమలు చేసినట్టు కనబడుతున్నాయి. సమన్యాయ పాలన 
గురించి కౌటిల్యుడు తన అర్థశాస్త్రంలో 4 వ అథధికరణంలో 684వ బ్లోకంలో అందరి 
విషయంలో ఒశే న్యాయం చెల్టుబడి ఉండేదని చెప్పినాడు 


ఆత 


ఇన్నీఘైగా నేను సానించ- 
వవ యునకాపుం సు 
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3 “కవివరణ :- “ధనముతో సంబంధముగల _ అధికారలను రాజు శికించి 
న్డ్‌ శుచులుగ చేయవలెను. పచులైన వీరు పౌరులను, జానపదులను 
దండము ద్వారా శుచులుగ చేయవలెను.” 
(ఆర్థశాస్త్రం - 4 అధికరణము -- 96 అధ్యాయం = 28 శ్లోకం 
పై లోకము ద్వారా _పజలలో నేరము చేసిన వారు ఎట్లు శిక్షలకు 
ప్యాతులగుచుండికో ఉద్యోగులలో. నేరము. చేసినవాస కూడా అప్టే $ిక్షలకు 
ప్యాతులగు చుండ్షిరని తెలియుచున్నది. అందరి విషయంలో ఒకే న్యాయము చెల్లు 
బడిలో ఉండినదని తెలియుచున్నది. ఇట్టి విధానము 'వస్తుత కాలంలో సమన్యా,న 
పాలన అను పేరిట (ప్రచారంలో ఉన్నదని చెప్పవచ్చు. 
ఆధునిక సంత్నేమ రాజ్యంలో (వజారక్షణతో బాటు వన్యమృగాల 
సంరక్షణకు కూడ [ప్రాధాన్యత _ఇవ్వబడుతున్నది. కొటీల్యుడు తన్‌ అర్ధ 
కాస్త్రంలో 2వ అధికరణంలో_ 2రివ అధ్యాయంలో 48వ [ప్రకరణంలో 1వీ 
శ్లోకంలో సునాధ్యక్షుడు నిర్వహించవలసిన విధులను ప్రస్తావిస్తూ వన్యమృగ 
రత్షణకు (ప్రాధాన్యత ఇచ్చెను. 
శోక ప్రవరణ మ అభయ (ప్రధానము పొందినట్టియు; అభయవనములలో ఉండు 
గ్‌ నటియ, జింకలను, పకవ్వరిను, పక్షులను, చేపలను బంధించు 
వారికిని, వధించు. వారికిని, _పొంసించు. వారికిని, సునా 
ధ్యక్షడు ఊత్త్రమ సాహస డండమును, అభయవనములలో 
(ఇట్టి నేరములను చేయు) కుటుంబీకులకు మధ్యమ సాహస 
దండమును విధించవలెను” 
(అర్థశాస్త్రం - ల అధికరణ - 26 అద్యాయం - 1 ళ్లోకం)) 
ఫ్రీకృష్ణ దేవరాయల ఆము క్తమాల్యదా కావ్యంలో రాజనీరి వివరణ 
సందర్భంలో కూడ రాజ్యం చేపట్టవలసిన సంశత్షేమ కారక మాలను గురెంబి, 
మనకు లభిస్తుంది. ఆం్యధవాజ్ఞయంలో రాజ్యపాలనను గురించి చెప్పగలిగేవారు 
ఎక్కువ మంది ఉండవచ్చునేమాగాని చెప్పినవారు మ్మాతం మనకు ఇద్దరే కాన 
వస్తున్నారు. ఒకరు కవి (బ్రహ్మా లిక్కన సోమయాజి, రెండవ వాడు ట్రీకృష్ణ 
దేవరాయలు (శ్రీకృష్ణ దేవరాయలు స్వీయ అనుభవంతో ,పజాహిత పం౦పొలనా 


విధులణు వక్కాణించినాడు. థ్రీకృష్ణదెవరాయలు తన రాజనీతిలో పేద ర్రైతునకు 


పన్నులోనూ, వార్థక్యమునందునూ లాభం పొందేటట్టు చేయడం రాజు యొక్క 
బాధ్యతగా గు ర్తించినాడు. (పజలను నొప్పించక వన్నులు వసూలు చేయుట రాజు 
యొక్క ముఖ్య విధియని మహాభారతంలోని శాంఠిపర్వంలో కూడ చెప్పబడింది 
రాజ్యావతరణ గురించి మన పాచీనులలో ఏకాభ్ళిపాయము లేదు. 
అందువలన రాజ్య అవతరణ గురించి అనేక సిద్ధాంతాలు [ప్రచారంలోకి వచ్చి 
నాయి. రాజ్యము మానవ నిర్మితమే కొని ద్లైవ నిర్మితం కాదని చెప్పే సిద్ధాంతాన్ని 
సామాజిక ఒడంబడిక సిద్ధాంతమని పరిగణించారు. చుర్భరమైన పరిస్థితుల నుంచి 
తమను తావం కొపొడు కోవడానికి పజలు ఒక్‌ ఒడంబడిక ద్యారా రాజులను 
నియషింపుకొన్నారనీ ఈ సిద్ధాంతము చెప్పుతుంది. పాశ్చాత్య తత్త్వ వేత్తలలో 
ధామస్‌ హాబ్స్‌, జీన్‌జాశ్వెస్‌ రూసో, జున్‌ లాక్‌ మొదలైన తత్త్వవేత్తలు రాజా 
వతరణను గురించి చెప్పేటప్పుడు ఈ ఒడంబడిక సిద్ధాంతం ప్రధానంగా వివ 
రించారు. మహాభారతంలోని కొంతి పర్వంలో ఈ ఒండబడిక్‌ సిద్ధాంతాన్ని 
గురించి చెప్పుతూ |పజలు కృతయుగంలో దుర్భరమైన జీవితం నుంచి తమను 
రశ్షించు కోవడానికి, సమర్ధుడైన పరిపాలకుని నియమించడాసికి (బహ్మను 
(ప్రార్థించినట్టున్నూ ఆయన రాగద్వేషాలు (వ్రబలీన తజాసముదాయంలో విళ్ళంఖ 
లత్వాస్న్‌ అరికట్టి వారిని నియత మార్గంలో నిలిపి నడుపుటిక్రై మనువును 
రాజుగా నియమింభినట్లున్నూ చెప్పబడింది. [ప్రారంభంలో మనువు (ప్రజాపరిపాలనా 
బాధ్యతను నిర్వహించడానికి సుముఖంగా లేనందున (ప్రజలు అతనికి తమ 
పుణ్యంలో, పంటలలో, బంగోరంతో వాటా ఇల్రిస్తామని ఒడంబడిక చేసుకొన్నారు, 
దీనితోబాటు [పజలు తమ పాపకార్యాలకు తామే బాధ్యత వహిస్తామని హామీతో 
కూడిన వాగ్దానం చేయటంతో మనువు రాజుగా ఉండడానికి సమ్మతించినాడు 
“ోదిఘన్‌కాయంలో ” కూడ రాజు లేని రాజ్ఫంలో (ప్రజలకు రక్షణ లేదని అందు 
చేత (పజల సమ్మరితో నియమించబడిన రాజు “మహాజన సమ్మత” అని పిలువ 
బడింది, కౌటిల్యుడు కూడ తన అర్థశాస్త్రంలో రాజా్రవతవరణను పస్తావిస్తూ 
'వజలతో చేసుకొన్న ఒడంబడికకు (ప్రతిఫలంగా రాజు (పజల భద్రతను కాప్రాడే 








సమత 


నమత చచ్చెననుచు సాగిలబడియేడ్చు 
జనుల జూడ చాల జాల గొలుపు 
ఆరణాల కూలి ఆం, ధను వాలించి ! 
కంటి నలుసుర వులికంటి మాట |! ! 


ఈష్టనిష్రురముల సుష్టుగా చవిచూచి 
గధైెనెక్కినట్టి ఘనుల చలువ 

కూలి వారికికను కూడెందు కనిపించు! 
కంటి నలుసుర పులికంటి మాట! 


కష్ట పడిడు వాడె కడ సుఖములందు 
కాస కష్టపడుము కలతపలదు 
జడియుడేలనయ్య ?జన్మ జన్మములుండ!! 
కంటి నలుసుర పులికంటి మాట 


వచ్చు జన్మ సుఖము వలదను కొన్నారు. 
నీకు నాకుగాను నిలిపినారు 


త్యాగమూర్తులుగద! భోగాలదేలుచు __ మా 


కంటి నలుసుర పులికంటి మాట! 


దైప దత్త మైన దైహిక శక్షిని 
దోచుకొనుట యెట్లు దోసముగును 
దిట్టమెందుకయ్య దేవుని సొత్తుకు ?? 
ళంటి నలుసుర పులికంటి మాట | 


సూక్ష్మ మెరుగ కుండ శోకించుకే తప్పు. 
నిష్టురోక్తులాడ నేరమగును 

మర్మ మెరిగిగాదె మనకు (పభువు లైరి. 
శంటి నలుసుర పులికంటి మాట |! 


[ 





బాధ్యతను స్వీవరించాడని పేర్కొన్నాడు. (ప్రజలను రంజింప చేసే రాజునకు, 
(ప్రజలకు మధ్య *ఉండవలసిన సంబంధాన్ని గురించి మహాభారతంలో శాంతి 
పర్వంలో వివ ఆశ్వాన లో వగ వ పద్యంలో ఈ విధంగా చెప్పబడింది. (బృహ 
న్వతి వసుమనుండను రా ఎనకు చేసిన ఉపదేశం) 
క. రాజునకు, (బజ శరీరము 

రాజు పజళి నాత్మగాన రాజుం (బ్రజయున్‌ 

రాజోత్తమ నున్యోన్య వి 

రాబితుల్లై యిండవలయు రఇార్చనలన్‌ 

శాంతి పర్వం - 2 ఆక్వానం _ 274+పద్యల్భ 


ఎ 


పైన వివరించిన ఒడంబడిక సిద్ధాంతము ద్వారా రాజ్య అవతరణతో 
బాటు రాజ్య న్వభావం కూడ క శదమౌతుంది ప్రాచీన భారతదేశంలో 
రాజ్యము మఖ్యంగా లౌకిక వ్యవస్థ అని విశదమౌతుంది. మన భారతదేశపు 
నూతన రాజ్ఞంగములో “లౌకిక” అనే పదము 48 వ రాజ్యంగ నవరణ ద్వారా 
శేర్చబడడము అంద౦కీ విదితమే. ప్రాచీన భారత రాజ్యాలు |పఃా సేవకు 
వీర్పుడిన సంస్పలుగా గుర్తింపు పొందాయి. అరాచకము నుంచి ప్రజలను కాపొడ 





తస్మాత్‌ జ్యాగత్త |! 


శ్రీ దిలావర్‌ 
దుఃఖము జన్మము సారెకు 
దుఃఖము జాయయుి, జరయును దుఃఖంబకటా |! 
దుఃఖము సంసారాంబుధి 
దుఃఖము సర్వంబు ! మాయ దోగకె మనసా | 


తల్టియు దం[డియు మిథ్యయె 

వెల్లువతా సిరులు, యిండ్లు వివరింపంగన్‌ 
కల్ణయె |! బంధు సవోదరు 

లెల్లరు మాయయె ! పరాకు ఏలనె మనసా |! 


ఆయుః క్షీణము నేటుగక 

మాయను కర్మముల నెన్నా మఠి మటి జేయన్‌ 
తీయని ఆళాపాశము 

వాయము బంధింప నిజము గాంతుర మనసా | 


హినమగు కామ (కోధము 

మేనున మటి లోభమాది మించిన చోరుల్‌ 
జ్ఞానంబను మణి హారము 

పూనిక కౌజేయ మోస పోకుము మనసా |! 
సంపద చారు స్వప్నము | 

ఇంపొదవగ యౌొవనంబు యిల కుసుకుంబా 


లింప తటిల్లత ఆయువు |! 
వెంపర లాడంగ నేల వీఅడి మనసా | 


[సంస్కృత మూలం అధారంగా) 





డాసికి ప్రాచీన భారత రాజ్యాలు ముఖ్య నాఢన్వగా ఉపయోగ పడేవని తెలు 
స్తోంది (బ్రహ్మదేవుడు ఆ ఇివ్మరెంచిన దండసీరి అనే బృపె డ్ల్రంధిన్ని విశా 
లాకుడు, బృహస్పతి, శుకుడు, మున్నగువారు దానిని సంచేపించి వేయి అధా 
యముల శాస్త్రముగా రూపొందించారని మహాభారత కధనం దీనిని అనుసరిస్తూ 
ప్రజలను రాజు తండివలె పంపాలిస్తూ వుండేవాడు. అటువంటి రాజు మరియు 
రాజ్యాధికారఎ షంమితమైనదే కాని నిర'ేక్షము మరియు నికంకశమైనది కాదని 
తెరియవచ్చుదున్న ౧ 

భారతదేశంలో నేడు శేభూరాజ$ స్థాపనకు అవిరామ క్భషి జరు 
గుతూఫున్నది. (పభుత్వం పకా సంక్షేమం కొలకు అనేక బృహత్తర రార్మ కమా 
లను చేవడ్రోంది పాళ్చాతళ్ధి దేశాలు కూడ (ప్రజోపయోగ కార్య క్రమాలను ఎన్నో 
చేబడుతున్నాయి. నేవి కాలంలో (వజా (శయన్సుశై అమలుచేయబడుతుని ఈ 
కారష్షకమాలకు (పా చీన రాజ్యాలలో , అమలు చేయబడిన కారల్మకమాలకు వ్‌న్నో 
సారూప్యాలు ఉన్నాయి వాబట్టి సంచ్నేమ రాజ భావన (కొతగా బహుళ 
[ప్రచారం లోనికి వచ్చినప్పటికీ ఆధునికమైన ఫద్ధతులలో నేడు అమలు చేయబడు 
శున్నప్పటికి ఇందుకు (పాచీన భారత (గంధాలు మార్షదర్శకాలని చెప్ప 
డంలో అతిశయోలక్షి ఎంతమ్మాతమూ లేదు... * 
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సకల చరాచర జగత్తుకు అధినాయకుడు, లయకారకుడు, కన్నతర్శడ్‌ 

అయిన పర మేశ్వరుని గారాబు తనయుడు, అమ్మలగన్నయమ్మ, బంగారుతల్లి 

కాత్యాయనీదేవి క సఖే సర్వవిఘ్నా ధిపతి అయినట్టి విఘ్నేశ్వరుని పండుగ 

రావుగారు (వపతిఏడూ అత్యంత భక్ష్మిపపత్తులతో జరుపుతూ పుంటారు. ఆ 

చల్చనయ్యను తలుచుకోనిదే వారింట . కార్యమూ [ప్రారంభం కాదు, సిద్ధించదు! 

రావుగారు లక్ష్మీప్యుతుడు, భాగ్యశాలి! అందువల్డ నే పార్వతీతనయుని సేవ 

అంత వైభవంగా, అద్భుతంగా. న్మేతపర్వ మొనరించు కెరిలిన (ప్రతిఏటా జరప 
గలుగుతున్నారాయన. 

“కమలాకునర్చించు కరములు కరములు - శ్రీనాధు వరి ంచు జిహ్వ 
మ్‌ అన్నట్లుగా “విఘే ఘ్నేు కర్పించు సంపద సంపద” అను రక వంతో పుల 
కించ తరిస్తారో యన. 

“నిప్పులు కురిపిన చేసవి చల బడింది. తొలకరి కమ్మగా చల్లగా జల్టులు 
చలి ంది. ఎండిన మడులు [ప్రాణం పోసుకున్నాయి. వానలు విదృంభించాయి. 
[వృతి పరవశించింది. రావుగారి హృదయం కూడా పరవశించించి భ్మాదపదం 
రాకతో! 

ఎప్పుడెప్పుడా అని ఎదురు చూస్తున్న వినాయకచతుర్ధి షు. దగ్గర 
కొచ్చేసింది. 































హక 
న. 









స్రైజపతిరా , 


“అవింయురా స్ట 
౨.పబుమియ! 





ఈ ఏడు గణపతి కొరకు |పత్యేకంగా పసిడి మువ్వల వడ్డాణం, వెండి 
కిరీటం, నాగాభరణం, బంగారుగడ్జెలు తయారుచేయించారు రావుగారు, 

వాటి సోయగం చూడవలసిందేగానీ వర్ణించనలవి కాదు. గులాబిరంగు 
కాగితాలలో చుట్టి, పట్టు గుడ్డల సంచీలలో అమర్చి, ధగధగలాడేట్టు నగిషీలు 
చెక్కి, మిల మిలలాడుతున్న ఆ అభరణాలను గంధపు పెట్టెలో భదపరచి, 
పదిలంగా అప్పగించిన క ంసాలి వీరాచారికి ముప్పిరిగొన్న ఆనందంతో (ప్రత్యేక 
బహుమతి కూడా యిచ్చి పంపారు రావుగారు, 

ఎప్పుడెప్పుడు తన చేతులతో ఆ ఆభరణాలు గణపయ్యకు ఆలంకరిద్దామా 
ఎప్పుడెప్పుడు ఆ సుందర దృశ్యాన్ని కన్నులారా చూసి పులకించుదామా ఆని 
రావుగారి మనోళరీరాలు రెండూ కలపరించి తపించిపోతున్నాయి! 

ఆ సభవినం 'రెండురోజులున్నదనగా, వారి ఆస్థాన పురోహితుడు 
శారాయణశాన్రి వచ్చి, కాశీనుండి ఎవరో తెచ్చియిచ్చిన గంగాజలం భ్మద్రంగా 
రావుగారికి అప్పగించి, “బాబుగారూ ఎంతవరకూ వచ్చింది పండుగ సంబరం” 
అన్నాడు, 

“ఆంకా సిద్ధమే శాస్త్రిగారూ! ఆ రోజున మీరు సవ్యంగా రావటమొక్క పే 


| ఆలస్యం” అన్నారు రావుగారు చిరునవ్వుతో. 


“ఎంతమాట బాబుగారూ భోజనమయినా మానతానుగానీ మీ యింట 


[ ( పూజ మానతానా? ఎల్టుండి ఉదయం ఆరుగంటలకల్లా యిక్కడ వాలనూ౪ఃో 
( అన్నాడు శాస్త్రి వినయంగా. చేతులు ముకు?స్తూ. 


“అన్నట్లు చెప్పటం మరిచాను. మీ దంపతులకు, పిల లకు ఈ సంవత్సరం 
(చ్రత్యేక సన్మానం ఏర్పాటు చేశాను. అంటే మరేమీ లేదు" మీకిరువురికీ పట్టు 
వస్తాలు, పిల్టలకు దుస్తులు కొనీ వుంచాము. ఆ రోజు పూజ ముగిసిన తర్వాత 
అవి మీకిచ్చి సంతోషపరచాలని మా $9భిమతం” అన్నారు రావుగారు. 

ఆ మాటలు వినగ్గానే శాన్రిగ్తారి ముఖం పద్మంలా కళకళ లాడిపోయింది. 
రావుగారి కాళ్ళమీద పడినంత పని చేస్తూ, 


“ధర్మమూర్తులు. సాజాత్తు ఆ నారాయణ స్వరూపులేగానీ చేరొకటి కాదు. 
మి చర్చిని చూపువ ర్దే మా కుటుంబం మొత్తం పచ్చగా బతుక్షుతున్నాం. రోజూ 


ఇ మిమ్మల్ని తల్చుకోని దీపం పెట్టుకోనిదే మేము భోజనం కూడా చేయమంటే 


స అతిశయోక్తి కొడు బాబుగారూ!” అన్నాడు సంతోషంతో ఉబ్బితబ్బిబ్బయిపోతూ, 


“ఏమిటి శాస్రిగారూ భృటాజు ఫొగరడ్తలు! పూజ ఏర్పాట్టు యింకేమయినా 
మిగిలి వుంపే ఆవి చూడండి ముందు. అందరం కలసి ఆ దేవదేవుజ్ణి స్తోతం 
చెయ్యాలిగానీ, మనల్ని మనం పొగడుకోవడం దేనికండీ” అన్నారు. రావుగారు 
మందలింపుగా,. 

“అలా అనకండి బాబూ! ఇంత మంచి మనసున్న తమరు భగవంతుడు 
క్ష మరేమిటి? మీరు వద్దన్నా నాకు మిమ్మల్ని వేనోళ్ళ స్తుతించాలనే అనిపిస్తోంది. 


సరే బాబుగారూ 'సెలవిప్పించండి. ఎల్లుండి ఉదయమే వస్తాను.” అని వంగి 
నమస్కరిస్తూ నిష్క్రమించాడు శాస్తి. 

రావుగారు వేయి కళ్ళతో ఎదురు చూసిన ఆ పర్వదినం రానే వచ్చింది. 

తెల్ల వారురూమునుండే యింట రికార్డు చేయబడ్డ సన్నాయి. సంగీతం 
మందస్వరంలో శుభ్యపదంగా (మోగసాగింది. అభ్యంగన స్నానాలాచరించే 
హడావిడిలో రావుగారి కుటుయిం మునిగి వుండగా, నౌకర్టు గృహాలంకరణ హడా 
విడిలో మునిగి తేలుతున్నారు. అంత కిత మే శ్యుభంగా కడిగి, నాముతో అందంగా 
ఇల్టంతా రంగవల్టులు, ముత్యాలముగ్గులు తీర్చిదిద్దారు. 

గజణేపని పూజాస్థలంలో రావుగారి ధర్మపత్ని స్వయంగా రంగు రంగుల 
పద్మాన్ని చ్మితించారు. అది బహు సుందరంగా శోభిస్తూ ఆ గది మొత్తానికే వింత 
అందం తెచ్చింది. 

స్తీ 'సీవికలు గడపలకు పన్నీరు కలిపిన పసుపు రాసి, కుంకుమబొట్టు 
ఆలది గుమ్మాలకు నవనవలాడుతున్న మామిడాకు తోరణాలు గుమ్మటంగా 
అలంకరించారు. 

బజారులో ఆ రోజు అమ్మిన ప్మతిలో సగం రావుగారి యింటనే వుంది. 

పూజకోసం అంటే ఎంత ఖర్చుకయినా వెనుకాడరాయన. పూజకు అవసర 
మయిన పతి వస్తువూ ఆత్యంత త్రర్ధతో భక్తిభావంతో తెప్పించి భ్య దపరిచారు. 
పూజాసామ్మాగి కొజకు (ప్రత్యేకంగా వారింట ఒక గదినే శేటాయించారు. 

ఆ సొమ్మాగి ఒక రకము కాదు, అనేక రకములు. 

అటుకులు, కొబ్బరి.పలుకులు, చిటిబెల్ల ము, నాన్నుబాలు, చెరుకు రసము, 
'చెంకాయలు, పొన్నంటిపండ్లు, నేరేడు, మారేడు నెలవంక మామిష్ట, పానకము, 
వడపప్పు, పనసపళ్లు, దానిమ్మ ఖర్జూర (దాకపండ్లు, తేనలో 'సూగిన తీయ 
నూమిడిపండ్రు వీటితోపాటు ఓ ల్యడాళ్ళు, కుడుములు, కమ్మనినెయ్యి, ముద్దపప్పు 
బూరెలు గారెలు, నవకాయ పిండివంటలు, నవరస భజ్యులు, పాయసము, జున్ను, 
మారేడు మాదీఫలంబులు, _బల్తాయిపండ్దు, వెలగపండు, ఓహో, ఒక 'పేమిటి? 
సర్వమూను! ఇవిగాక, వివిధ రిలములయిన పూజాషతి! 

ఫ్రీగంథము, రుంకుమాడతలు, తామర చంపకములు, మళల్టెలు, మొల్లలు, 
మంచిచేమంతులు, తెల్ల గన్నేరులు, మంకెనలు, పొన్నలు, కలువలు. మారేడు 
గ్‌ శే గరు, జి జిల ల్జేడు, 
దాసాని పువ్వు, గరికి మూచీప్మతి, మంచిమొలక, అగరు గంధావతలం, దూప 
దీపాలు, తాంబూల పుష్పోపవోరములు. .. 

ఓహో! ఎంత వై భవమానాడు విఘ్ననాధునిది. సిరిదేవి పసిగిమువ్వల 
పట్టాలు ధరించి ఘల్టుఘల్టున రావుగారి గృహ్మపాంగణమున నడయాడుచున్నదా 
అన్నంత శోధస్కరమై వున్నదానాడు వారి గృహం! 

విఘే షర మందిరాలంకరణ కొజకై (ప్రత్యేకంగా ఒక్‌ మనిషిని పిలి 

పించారు, 

అతడు అత్యంత [ద్ధపూని, రకరశఠములై న చ్మితవిచ్శితములై న ముత్యాల 
సరాలతో, పుష ఎహాఠములతో, రంగులద్దిన పాలవెల్లితో, జిలుగు వస్త స్రములతో 
పట్టుతెరలతో పన్నీరు జల్లిన పుష్పగుచ్చోములతో, రర్పూర దండలతో,. కాసుల 
"పీరులతో, విద్యుద్దీపాలతో గణేశ పూజామంచిరం అద్భుతంగా అలంకరించాడు. 
హాయి, వెలగపండ్డు కూడా ఆ అలకరణలో పాలుపంచుకుని తమ జన్మ ధన్య 
మైనవనుకున్నపి. 

ఆ ఉత్త మాలంకరణ తిలకించిన రావుగారి న్మేతాలు మంచుతో తడిసిన 
ఉదయ పద్మాలవలె (పకాశించాయి 

రావుగారి సతీమణి కాంచనాదేవి నిలువెత్తు గంధపు ెన్టైలో హాయిగా 
నాలుగడుగుల గణపయ్యను న్నిద్రలేపి, పవ్మిత గంగాజలాలతో 
చీనిచీనాంబరములు కట్టబెట్టి, పూజావేవకపె 


పరాంచన, రేగు, దేవదారు, జూబి, బలురక్క-సి, జమ్మి 


న్మివిస్తున్న 
మంగళస్నాన మాచరింపించి, 


ఆశీనుశ్ణి చేసి, అక్కడితో తమ బాధ్యత తీరిందన్నట్టుగా పాకశళాలలోకి నిష్క 
మించారు. 


అర ర ర 


పసుపు 
౧ న్‌ మా 
వేదికను తీర్చిదిద్ది పూజ సామృగి 


రావుగారి ఏకైక క్షుహార్తె పదునై దేండ్ధ ఈడుగల పద్మిని 
కుంకుమ పిండి ముగ్గులు, వెండి సామ్మగితో 
అన్నగారి సాయంతో అమర్చి పెట్టింది. 

వెండి వొట్టుపెద్టై తెప్పించి, తెరచి, భ్యదంగా దాచిన ముద్దులొలికే పసిడి 
మువ్వల వడ్డాణం, నాగాభరణం, గజ్జెలు, కిరీటం బయటకు తీసి, చేతులార, పీతి 
దీర పార్వతీ తనయునికి అలంకరించి తృప్రిగా చూసుకున్నారు రావుగారు. 

తన ముద్దు ముచ్చటగా జరిపించుకుంటున్న స్వామి వేయిరెట్లు కాంతితో 
(వకాశించాడు, 

స్వామి వదనంమై చిబునగవు ఎంత సుందరంగా వున్నదో! అంత మధుర 
దరహాసం, ఆ చల్ణనిచూపు ఎలా వచ్చాయి తం్యడీ నీకు! 

రావుగారు. భక్రిపారపళ్యంతో 
సమయం ఏడుగంటలు రావస్రోంది, 


పులకిస్తూ, కనులు. తుడుచుకున్నారు. 

“ఈ నారాయణశాన్ర్రి ఏమయినట్టు? పూజాసమయం సమీపిస్తుంటే ఒక 
(వక్యా[” అని విసుక్కున్నారు 'మనసులోనే, అదే సమయానికి నారాయణశాన్రి 
కుమారుడు సన్నెండేళ్ళవాడు రొప్పతూ, వగర్చుతూ పం గెత్తుకొచ్చి, 

“నమస్కారం బాబుగారూ! న నాన్నకి హఠాత్తుగా జబ్బు చేసింది ఒళ్ళంతా 
చెమటలు పట్టి. తల తిప్పి, గుండెదడతో రింద పడిపోయారు. డాక్టరుగారు చూసి 
యింజతను 'ుచ్చారు. కళ్డు మూసుక్షని అలాగే పడుకొని పన్నారు. ఈ 
విజయం మీకు తెలియపరచీ, ఏమీ అనుకోవద్దని మరీ మరీ చెప్పమన్నారు” 
అన్నాడు, 

రావుగారు హఠాశులయి. 

“ఓరి నీ యిల్లు బంగారంగాను! అంతా సిద్ధం చేసుకోగానే యిళా 
అయిందేమిటి? ఇప్పుడు ఉన్నట్టుండి వేరి పురోహితుడు ఎక్కడ దొరుకుతాడు?” 
అన్నారు కోపంగా చూస్తూ. 


ఆ క్మురవాడు వినయంగా, 


“చిత్తం బాబుగారూ! మీకు యిబ్బందేమీ లేదు. పురోహితుజ్ది వెంటపెట్టు 
కొనే వచ్చాను. ఆయన పేరు రామశాస్త్రిగారు. మా యింటి వళ క్కనే వుంటారు. 7 
అన్నాడు. రావుగారి గుండె కుదుదిబడింది. 

“వీరీ ఆయన అంటూ వరండాలోకి వచ్చి చూశారు. అక్కడ చేతిలో 
చిల్లులుపడ్డ సంచితో, హాసిన పంచెతో, పమష్మించిన దేహంతో ఒదిగి ఒదిగి విన 
యంగా, ర ద్లైన్యంగా నిలబడ్డ అరవయ్యేష్ట దాటిన ఒక వృద్ధ (చాహ్మణుడు రావు 
గారిని చూడగానే విన్నమంగా చేతులు. హోడించి. 

“తమరి గురించి నారాయణళాన్త్రి చెప్పని రోజుండదు బాబుగారూ! తమ 
యింట యిలా అనుకోకుండా పూజ చేయించే అదృష్టం దక్కినందుకు నాకెంతో 
ఆనందంగా వుంది" అన్నాడు* 

రామళాన్రి అవతారం యిబ్బంది కలిగించినా తప్పనిసరిగా దాన్నణుచుకుని. 


“రండి లోపలికి. స్నానంచేసి పూజ ప్రారంభించండి” అని గిరుక్కున 
తిరిగి వెళ్ళిపోయారు రావుగారు. 

“పూజ బాగా చేయించండి. శాన్త్రిగారూ! ఏమ్మాతం లోపం వచ్చినా 
బాబుగారు సహించలేరు సుమా!” అంటూ నారాయణశళొాన్త్రి కొడుకు ఒక సలహా 
లాంటి హెచ్చరిక చేసి వెళ్ళిపోయాడు. 

రామశాస్త్రి బావివద్ద చన్నీళ్ళ స్నానంచేసి, తడిబట్ట కట్టుకొని సూర్య 

0 బ్‌ టబ ౬ 
భగవానుడికి ఒక నమస్కారం ఆచరించి లోనికి వచ్చాడు. విఘ్నేపడి పూజా 
ఏప్రల్‌, '86 
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'ఒుమొంిన్‌ ప్రొ క త్‌ 


కతు రూని ఆ ఒమొం౬ర్‌ 
క ట్పస్తూన్న తళ గంయోయిం 








మందిరం చూసి పులకించిపోతూ. అ్య్కపయత్నంగా రెండుచేతులూ ఎ త్తి దజ్ఞం 
పెట్టాడు. 

“ధన్యులు బాబుగారూ తమరు! భగవంతుడిచ్చిన సిరిసంపదలు 
వంతుని సేవక్షై యింత వైభవంగా వెచ్చించటం...ఆవో! ఎంత 
పండుగగా ఉంది?" అన్నాడు భక్తి నిండిన కంఠంతో. 

రావుగారు తెల్ల పట్టుపంచె, తెల్ట లాల్చీ ధరించి, వచ్చి పీటమై 
న్నారు, పిల్ల లిద్దరు కూడా తమ పుస్తకాలు తెచ్చుకొని, వాటిపై 
థ్రీకారం చుట్టి గణపయ్యవద్ద వుంచి, తోము వేసుకొన్న ధరగల దుస్తులు నలుగ 
కుండే విధంగా తెల్లటి బట్టలు పీటలపై వేసుకొని, వాటిపై బుద్ధిగా కూర్చుని పూజ 
(ప్రారంభం కోసం ఎదురు చూడసాగారు. 

కాంచనాదేవి ఒకసొరి ఆ గదిలోకి తొంగిచూసి, తృప్తిగా పూజాలంకరణ 
పరికించి, తిరిగి లోనికి వెళ్ళిపోయారు. 

రామశాస్త్రి తాను కూడా పీటపై కూర్చోబోయి, ఆగి, “ఇప్పుడే వస్తాను 
బాబూ” అంటూ పెరట్లోకి వెళ్ళి. ఖళ్ము ఖళ్ళుమని రెండు నిఘుషాలు దగ్గి, నోరు 
క్యభం చేసుకొని వచ్చాడు. అసహనంగా చూస్తున్న రావుగార్ని చూసి సంజాయిషీ 
యిస్తున్నట్టుగా, 

“ఆరునెల్ల నుండీ పట్టుకొంది బాబుగారూ పాడుదగ్గు. వచ్చిందంటే ఒక 
పట్టాన వదలదు, రెండురోజులనుండీ వేడిచేసి గావును మరీ బాధ పెడుతోంది” అని, 
కూర్చుని, 

క్ట న క్షా” అనుకుంటూ కుంకుమ తీసి కనుబొమలు మధ్య పెట్టుకొని, 
పసుపు వి'ఘ్నేశ్వరుణ్ణి చేసి, కొబ్బరిపాలతో అభిషేకం చేస్తూ పూజ 
(ప్రారంభించాడు. 

పుస్తకం తెరిచి చదువుతూ, తను చదివే పవ్మిత శ్లోకాలకు అనుగుణంగా 
రావుగారిచేత , పిల్ణలచేతా పూజ చేయించసొగాడు. ఆ వయసులో కూడా ఆయన 
కంఠం సుమధురంగా, గంభీరంగా ధ్వనించటం ఒక విశేషం. 

“పక్టాంభర ధరం విష్ణుం! శశివర్థ ౦ చతుర్భుజమ్‌, (ప్రసన్నవదనం 
ధ్యాయే. ..సర్వవిమఘ్నోస. ..” పూర్తి చేయకుండానే దగ్గు తెర వేగంగా ఆయన 
గళాన్ని చుట్టుముట్టింది. 

రెండు నిముషాలకు తెప్పరిల్లి మళ్ళీ చద నాగార 

“సుముఖత్హైక్‌ దంతశ్చ, కపిలో గజకర్ణిక, లంబోదరశ్చ. _ 

వికటో, విఘ్నరాజో గణాధిపః”. = ఖళ్ళు ఖళ్ళు ఖక్మ' ఖు... 

మళ్ళీ చదవటానికి సయత్నిస్తున్నాడు అతి కష్టంమీద దగ్గును, ఆయా 
సాన్ని అణచుకుంటూ! 


నాల 
5 భారతి ఏప్రిల్‌, '86 


“ధూమకేతుర్గణాధ్యడ్ష్య 'ఫాలచం్యదో గజాననః వ్యకతుండ శ్చూం.. 
శ్పూ...ర్చ కర్ణో...” ఖళ్ళు ఖళ్ళు ఖీళ్ళు ఖళ్ళు,..మళ్ళీ ఊపిరాడకుండా దగ్గ! 
ఆయన నాలుక బైటకు వచ్చేసింది. గుండెలు ఎగిరెగిరి పడుతున్నాయి. పుస్తకం 
పెట్టి, గుండెలు నిమురుకుంటూ, ముందుకు వంగి పేగులు తెగిపోయేలా చ్‌గ్గ 
సాగాడు. నిశ్చేష్ణులయి చూస్తున్న రావుగారికి, పిల్లలకు ఆ దృశ్యం బీభత్సంగా 
కనిపించిండి. రావుగారి కనులు, వదనం అసహనంతో, భరింపరాని వినుగుతో 
కుంచించుకుపోయాయి. మధురగాన (ప్రవాహంలో అపళ్ళతివలె, పవ్మితంగా కొన 
సాగదలసిన తమ ఆరాధ్యదైవం పూజాకార్మకమంలో దార్మిద్యదేవత మూర్రీభ 
వించనట్లున్న ఆ (బాహ్మణుడి కర్ణకఠోర మైన గళ కీంకారం మహాపచారంవలె 
భయంకర తప్పిదంవలె కనపడిందాయనక్రు. అత్యంత వైభవంగా జరిపించాలని 
కలలు కన్న ఈ పర్వదినం, పూజావిశేషం ఒక రోగిష్టి ముసలి అసమర్థ (వాహ్మ 
ణుని వల్ల నిర్జీవమై, నివ్వెరపోతున్నందుకు రావుగారి హృదయం భగ భగ మండి 
పోయింది. కళ్దు మంకెశలయ్యాయి! వెన్నలాంటి స్వరం కరకుతనాన్ని ఆపాదించు 
కుంది. వేలితో గుమ్మంవైపు చూపిస్తూ. " 

“వెళ్ళండి వెళ్ళె బయట రూర్మోండి” అన్నారు మేఘం గర్జించినట్టు. రామ 
శాస్త్రి నీష్టు కారుతున్స కళ్డు తుడుచుకుంటూ, “ఫర్వాలేదు బాబుగారూ!” అని 
ఏదో చెప్పబోయాడు. ; 


“ఏమిటి ఫర్వాలేదు? వైభవంగా ' జరగవలసిన పూజంతా భగ్నమయి 


పోయింది, ఆయాసంతో, దగ్గుతో అవసానదశలో వున్నట్టుగా వున్న మీరు ఏం 


నిర్వాకం చేదామని యిక్కడకు వచ్చినట్టు? అయినా మిమ్మల్నని ఏం ప్రయో 
చి ల్‌ త 

జనం? మీలాంటివాణ్ని పంపి పూజ*నాశనం చేసిన ఆ నారాయణళాన్త్రి ననాలి 

ఇంకా చూస్తూ నిలబడ్థారే? వెళ ఇండి!” తీక్షణంగా' చూస్తూ అరిచిన ప్రే అన్నారు 

రావుగారు, 


రామశాస్త్రి ముఖం పొఠీపోయింది. గాయపడ్డ హృదయంతో, వ్మెరిగా 
రావుగారివైపు చూసి, తడబడుతున్న అడుగులతో బయటకు వెళ్ళిపోయాడు, 

రావుగారి ఆవేశం తగ్గటానికి పావుగంట పట్టించి. కానీ వదో చెప్పరాని 
బాధ. వెలితి మాతం ఆయన మననుని దట్టంగా కమ్ముకున్నాయి. యాం్మతికంగా 
పుస్తకం అందుకొని, అలవాటులేక తడబడుతున్న ఉచ్చారణతో కొన్ని మంత్రాలు 
కథ చద్‌వి ఎలాగో పూజ సమ్వాస్తు చేశారు. పిల్ణలు అంతలు వేసుకొన్నార్హు 
కాంచనాదేవి వచ్చి మంగళహారతి యిచ్చి, విఘ్నేశునికి భష్యాలు నై వేద్యం సమ 
ర్చించి, అందర్నీ భోజనాలకు రమ్మని పిలిచి, వెళ్ళారు. 


రావుగారు వరండాలోకి వచ్చారు రామళాన్త్రిని పిలవటం కోసం! అక్కడ 
స్థంభానికి ఆనుూౌని కూన్యంలోకి చూస్తూ నిలబడి వున్నాడు రామశాస్త్ర. రావుగార్ని 
చూడగానే ననుస్కరించి, “ఇకో వెళ్లాను బాబుగారూ 'సెలవిప్పించండి” అన్నాడు 
తల వంచుకొని. “అదేమిటి? భోజనం చేసి వెళ్ళండి” అన్నారు రావుగారు 
గాభరాగా. 

చోవద్దు బాబూ! నేను చేసిన ఘనకార్యానికి ఆది కూడా ఎందుకు? అత్యంత 
కోభస్కరంగా జరుగవలసిన మీ పూజని నా పాపిష్టి దగ్గుతో నాశనం చేసి 
నందుకే ఎంతో కుమిలిపోతున్నాను.. .ఇంకా నన్ను భోజనానికి పిలిచి మరింత 
బాధ పెట్టకండి. నేను చేసిన అపరాధానిక్సి నన్ను 'క్షమించండి బాబుగారూ! పెద్ద 
వయను మీదపడ్థా, బాధ్యతలు యింకా చదలకసోవటంతో అనారోగ్యాన్ని లెక్క 
చేయకుండా, దురాశతో యిలా వజ్బాను. బాబూ! మీరిచ్చే డబ్బుతో. నాలుగు 
రోజులు మశవళ్ళకి, మనమఘరాళ్ళరి తిండీ పెస్టవచ్చన్న 'పేరాశలో మీ పవితమైన 
పూజని నాశనం చేసిన నీచుజణ్ణయ్యాను. మన్నించండి బాబూ” అన్నాడు రామ 
శాస్త్రి గాజుగోళాల్డాంటి కష్ణ చి8గిన కండువాతో అద్దుకొంటూ. 

మూర్తిభవించిన దైన్యంలా, అత కరుజామయంగా, ఐక గ్రాచిక్కిన 
దేహంతో తనముందు నుంచు ఆక్ష్రశయనాలతో చూస్తున్న ఆ వృద్ధుడి రూపం 
రావుగారి మనసుని కలచివేసింది. 


అంతవంతు ఆయనని ఆవరించిన విసుగు, అశాంతి మంచులా కరిగిపోయి. 


హృదయం 'దవించిందె. పశ్చాత్తాపంతో మనస్సు కలుక్కుమంది. వెంటనే రామ 
శాస్త్ర చేతులు పట్టుకొని చలిస్తున్న స్వరంతో, 

“అంత మాట అనకండి! నిజానికి మీరే నన్ను క్షమించాలి విసుగులో 
ఏవేవో అన్నాను. అవేమీ మనసులో పెట్టుకోకండి. పూజదేముంది? (పతివడూ 
వస్తూనే వుంటుంది. ములదు ఆవోగ్యం (పధానం. ఇంత దగ్గుతో సీరసంతో బాధ 
పడుతూ కూడా డాక్టరు దగ్గరకు వెళ్ళినట్టుగా లేదే మీరు?” అన్నారు భాధగా 
చూస్తూ. 

నిర్హిప్తంగా నవ్వాడు రామ్షళాన్తై. 


“ఎలా వెళ్ళమంటారు బాబుగారూ!  తిండికే గతిలేదు. ఏ పూటకాపూ 
ఎలా గడుస్తుందా అన్న బెంగతో కంగే మాలాటివారికి వైద్యానికి వెశ్ళేంత 
స్తోమతు ఎక్కణ్నించి వస్తుంది? నా కూతురు భర్తను పోగొట్టుకొని, రోగిష్టిదయి 
పోయి నలుగురు పిల్లలతో నా దగ్గరే ఉంటోంది. దాని సంసారాన్ని పోషించ 
డానికి నేను పడుతున్న పొట్టు అన్నీ యిన్నీ కావు. ముసలితనం! జవసత్త్వాలు 
ఉడిగిపోయాయి. ఆయినా (బతుకు భారాన్ని దించుకోలేక,  నాలుగిళ్ళు తిరిగి 
యాయవారం చేస్తున్నాను. కొసీ రోజంతా తిరిగినా నాలుగు గింజలు రాలటం 
కష్టంగా ఊంది. మనుష్యుల్లో దయ నశించిపోయింది. బాబుగారూ! ఇప్పుడు 
చెప్పండి ఇలాంటి స్థితిలో ఉన్న నాకు వైద్యమేమిటి? నాలాంటివాడికి మరణ 
మొక్కటే మందు బాబుగారూ!” రామశాస్త్రి కండువాలో ముఖం దాచుకొని 
కుమిలి కుమిలి ఏడుస్తున్నాడు. తన తం్యడి వయసున్న ఆయన అంత దీనంగా 
రోదిస్తుంటే అసలే వెన్నలాంటి రావుగారి మనసు జంరూమారుతం తాకిన మల్లె 
తీగలా అల్లల్టాడిపోయింది. ఆయన కనులు నీటితో నిండిపోయాయి. బరువెక్కిన 
గుండెను సవరించుకొంటూ రామశాన్తి భుజం మీద చెయ్యివేసి తడుతూ, 


“*ట్యరుకోండి శాన్రిగారూ వూరుకోండి! బాధపడకండి కష్టాలు కలకాలం 
ఉండవు. దేవుడు కరుణామయుడు. అందువల్ల నే మీరీరోజు మా యింటికి రావటం 
తటస్థించిందేయో! ఇక మీరు నిశ్చింతగా ఉండండి, మీ బాధ్యతంతా నాది. 
అనారోగ్యానికి, చారిధ్యానికి దేనికీ మీరిక జడవవలసిన పనిలేదు. నన్ను మీ 
కుమారుడుగా భావించి మీ భారం నాకు వదిలేయండి. ఈనాటినుడ్డి మీరే మా 
యింటి పురోహితుడు. మీకే లోటూ రాదు. దేవుడి సేవకోసం వేలకువేలు ఖర్చు 
"పస్టే నేను దీనులకోసం ఏమీ చెయ్యలేని రిక్తహస్తుణ్ణి కాను. కాకూడదు కూడాను. 
రండి! లోపలికి రండి! కడుపునిండా భోంచేసి, అమ్మాయికీ పిల్లలకూ. కూడా 
తీసుకెళ్ళండి! రండి!” అని ఆప్యాయంగా ఆహ్వాసించారు రావుగారు. 

రామశాస్త్రి వైవసాషాత్కారం లభించినవాడిలా పులకించిపోతూ, మితి 
మీరిన కృతజ్ఞతా భారంతో చప్పున వంగి రావుగారి పొదాలు తాకబోయాడు. 

“అయ్యో అదేంపని పెద్దవారు! లేవండి” అని వారించి, వణుకుతున్న 
ఆయన చేయి పట్టుకుని భోజనం దగ్గణకు తీసుకొచ్చారు రావుగారు. 

రామశాస్త్రి ముందున్న విస్తట్లో విఘ్నేశ్వరుని కొజకు చేసిన సమస్త 
భజ్యూలూ వున్నాయి. తడితడిగా వున్న కళ్ళు తుడుచుకుంటూ, 
చేతితో ముద్దలు కలుపుకొని తృప్తిగా తినసాగాడు రామళాన్రి. 

రావుగారికి ఆ ద్యశ్యుం హృద్యంగమంగా వున్నది. ఏ పూజా యివ్వలేని 
తృప్తి, ఏీ వై భవమూ యివ్వలేని ఆనందం అనాడు ఆ సన్నివేశం రావుగారి 
మనసుని మధురానందంతో నింపుతోంది 

ఆయన కనులకి రామశాస్త్రి రామళాన్రిలా కాక, తీన పూజను మెచ్చి, తన 
యింటికి వచ్చి, పీటపై కూర్చుని, అలవోకగా చూస్తూ చిరునవ్వుతో భత్యాలు, 
కుడుములు భుజిస్తున్న తన ఆరాధ్యదైవం, బంగారుతర్మడి బొజ్జగణపయ్యవలె 
కన్పట్టి ఆయన తనువు, మనసు ఏకకాలంలో పులకాంకితమయినాయి!! 


అఅలాకనమపస్తపప్రా ఉత్తమనకపవటలాం 


క ంపిస్తున్న 


'ఏప్రిల్‌, '86 


విరహిణి రాధ 
శ్రీ భట్టిపోలు కృష్ణమూర్తి 


అర విరిసి కొన్న మధుసుభధాధరము లందు 
ఆల సగతి చిందు లాడెడు కలికి నగవు 
తలిరు బుగ్గలు చూర్ణకుంతలపు గుములు_ 
అళిక కమ్మని కస్తూరి తిలక శోభం 
కజ్జలపు నీలిముల ఒరగంటి చూపు 
సిగపై పింఛము, కేల్యగోవి, చెవి సుస్నిగ్ధార్శి కల్హారముల్‌ 
మగతళ్కల్‌ వెలుగొందు కౌస్తుభమణి ఖాబిష్లు వక్షస్థలిన్‌ 
ధగధగ్ధగచులున్‌, పదద్వయిని శింజాయు క్ష మంజీరముల్‌ 
జగతీమోహన సుందరాంగుడ తస్మత్సాణమీ ధాతిలో_ 
అతడే నేను నేనే అతడుగా ఇన్నాళ్లు 
తిరిగనాము బృంద దినము రాతి 
ఇప్పుడాతడెటకో ఏగనాడట నన్ను 
విరహ బాడబాగ్ని మరుగదోసి | 
యమునా కూల విశాల సైకతములం దాగోవుడున్‌ నేను 
నున్‌ 
కనునీయాముల పూర్ణ చంద రజనీ క్మమానిలా భంగ భం 
గములన్‌ తీర్చిన రాసకేళి గడియలో నా గుండె లోలో 
తులం 
దు మహో[గాహోల గుంపులట్లు నటియించున్‌ భీదమై 
(కూరమై [ 
మరువజాలను వాని మధురాంగుళుల స్పర్శ 
తలపైన పులక లే నిలువుటొడల |! - 
చెరిగిపోది ఎదతెర వాడు కౌగిట 
బిగియించి బుగ్గల పెట్టు ముద్దు; 
ళరిగ పోదతడు నా తరుణాధరముల తే 
నియల తీయని సోన నింవు నృృతులు | 
ఈనువు లేకమ్మైన ఘనముహూర్తానంద 
భరమెన్ని నాల్లైన మరుపురాదు ! 
శాలు నిలువ బోదేదియు కాదుచేత... 
తోడు విడివడి కాంతీకి దూరమగుచు 
అడవీలో గజిటిజి తీగలందు దారి 
తెన్ను తెలియని అతి పరిదీన నేను | 











శ్రీ రానుమోహనరాయ్‌ 


(పజాదరం పొందిన పొరాణీక నాటకాలు 








తెలుగు రంగస్థలం పైన గత శరాబ్దికాలంలో పౌరాణిక నాటకాలు 
[ప్రజాదరం పొందినంతగా ఇతర నాటకాలు పొందలేదు. చార్మితక, సాంఘిక 
నాటకాలెన్ని వచ్చినా కాలాని శెదురీది నిలబడినవి పౌరాణిక నాటకాలే. విరివిగా 
వచ్చిన సౌంఘిక నాటకాలు కానీ సినిమాలుగానీ పౌరాణిక నాటకాలపట్టి (పజల 
ఆదరాన్ని ఏమ్మాతం తగ్గించలేదు. నటుల (పఖ్యాతినిబట్టి (పేషకులు. వేలాదిగా 
వచ్చి యీ నాటక్రాలను ఆడరిస్తున్నారు. ఒకే పట్టణంలో లేక [గామంలో ఒక 
సాంఘిక నాటకం ఒక నెలటో పలు తడవలు (వదర్శింపబడటిం మిక్కిలి 
అరుదు! కానీ కొన్ని పౌరాణిక నాటకాలు కొద్దిరోజుల కాలవ్యవధిలో అదే పట్ట 
ణంలో, (గ్రామంలో (పదర్శించినప్పటినీ (పేతకులు. విరగబడి చూస్తూనే 
ఉన్నారు. 


పైర్రాణీక నాటకాలు వందలకొర్దీ వచ్చాయి. కాని వాటిలో ఒక 
యాభై ఏళ్ళపాటు ర ంగస్థలంపైన విజయవంతమైన నాటకాలు ఎన్నో లేవు. 
వీటిలో ముఖ్యమైన వాటిని ఒక పదింటిని లెక్క పెట్టి చెప్పవచ్చు. అవి 
1. అభిజ్ఞాన శాకుంతలము (వీరేశలింగంగారి అనువాదం) ౨. వేణీసంహారం 
(వసురాయకవిగారి అనువాదం) ల. చ్మితవశీయము (ధర్మవరం రామకృష్ణమా 
చార్యులవారి రచన _ 4. గయోపాఖథ్యానము (చిలకమ్నురివారి రచన 
5. పాదుక (పానుగంటి లక్ష్మీ నరసింహారావుగారి రచన 6. పొండవోద్యోగ 
విజయములు (తిరుపతి వేంకటి కవుల రచన) "గా సత్యహరిళ్చం్యడీయము 
(బలిజేపళ్ళి లక్ష్మీకాంత కవి రచన) ర్‌ థీళ్ళష్ణ తులాభారము. (ము త్తరాజు 
సుబ్బారావుగారి రచన) _ 9, సావ్మితి (శ్రీరాముల పచ్చిదానంద శాస్త్రిగారి 
రచన) _ 10. రారాళశాంకము.. (కొప్పరపు సుబ్బారావుగారి రచన ఇవి 
ఎక్కువ (వజాదరాన్ని పొందటంలో రహస్యమేమిటి? రచనా కౌశలమా? నటీ 
నటుల (ప్రజ్ఞా? పద్యాలు పొడటంవల్ల కలిగే ఆహ్హాదమ్మా లేక | పేక్షకులలో బాగా 
నాటుకొనిపోయిన పురాణ కథలూ, కల్చనలూనా? అంటే అన్నీ” అని జవాబు 
చెప్పవలసి వుంటుంది భారతీయ భాషలలో మరి ఏ ఇతర భాషకూ లేనటువంటి 
సొగసు తెలుగు నాటకానికి వొకటుంది. అది తెలుగు పద్యం" దాన్ని 
రంగస్థలంపై అభినయిస్తూ పాడే తీరు రాగఠాకాలతో పేక్షకుల్ని సమ్మోహన 
పరచే మహత్తర శ్నక్తి యీ తెలుగు పద్యానికున్నది. 


చాలీచాలని రఈ ంగస్థలం, ఏవో నాలుగు ఎగుడు దిగుడు బల్లల్ని 
తీసుకువచ్చి అప్పటికప్పుడు చదునుచేసి అమర్చిన రంగస్థలం, ఆకుకు అందకుండ 
పోకకు పొందకుండ తెరలూ, గుడ్డివెలుగులో కాంతి కంటే వేడి ఎక్కువ. ఇచ్చే 
'ష్మెటోమాక్స్‌ ల్డైట్టూ; అవి మధ్య మధ్యలో మండటమూ; నటీనటుల శరీరాలకు 
శోభ చేకూర్చని దుస్తులూ, కిరటాలూ గదలూ వగైరా ఆహార్యమా; ముఖాలకు 
ఒక. వింత కాంతితో నింపే మేకప్‌ సామ్మాగీ, నటీనటులకు ఏమ్మాతమూ 
సరిపడని విగ్గులూ, స పేక్షకులకు మాటి వినిపిస్తే మూర్తి కనిపించని, మూర్తి కని 
పిస్తే మాట వినిపించని రంగస్థలమూ: ద్వారపాలకులు వింజామరలు వీచేవారైనా 
లేని చ్యకవద్తుల సభామంటపాలూ యిలా ఎన్నో అసౌకర్యాలు, ఇన్ని ఇబ్బందుల 
వ్ట పౌరాణిక నాటకాలు అభాసు కానలసిందిపోయి అమోఘమైన ఆదరాన్ని 
పొందుతున్నాయి. (పేక్షకుల విశాల దృక్పథమే ఇందుకు కారణం. 

నాటకంలో ఇతివృత్రాన్ని (పసిద్ధమనీ, కల్సితమనీ; మ్మిశమనీ మన 
(ప్రాచీనులు మూడు ఏధాలుగా విభజించారు. వాటిలో పౌరాణిక నాటకాలు చాల 
ఏ భారతి ఏట్టుల్‌, *86 








వరకు రామాయణ, భారత, భాగవతాలనుండీ ఇంకా ఇతర పురాణాలనుండీ 
స్వికరించినవే కాబట్టి పౌరాణిక నాధీకాలను (పసిద్ధమెైన ఇతివృ త్తం కలవి 
గానే భావించవచ్చు. కొన్ని నాటకాలలో కల్పిత ప్మాతలూ, సన్నివేశాలూ, 
కల్పనయూ వున్నాయి. మి శేతి వ్శ _త్తంగల యీ నాటకాలుకూడ 1పేశకుల 
మెప్పు పొందాయి. కథ పజాసామాన్యానికి మిక్కిలి పరిచిత మైనది కావటం 
అందులో వారి హృదయాలను రసష్టావితం చేసే ఘట్టాలుండటం; జీవిత వాస్త 
వాలళో లభించని ఆదర్శాల పై (యేకకులు మక్కువ పడటం యీ అఆదరానికి 
ముఖ్య కారణాలుగా థావించవచ్చు. 


పొరాణిఠ వొటకం ; [వదర్శన ; 


మహారాష్ట్రలోని ధార్వాడ ప్రాంతంనుండి “అలటీకర్‌ హిందూ [డమ 
టిక్‌ కంపెనీ అనే నాటక సమాజంవారు 4880 (ప్రాంతాలలో. తెలుగు జిలాలో 
సంచరించి పాందూస్థానీ నాపీకాలు (సదర్శించారు. వీరి నాటకొలు 5 ల్గించిన 
ఉత్సాహంతో _పేరణతో థ్రీ వీరేశలింగం పంతులు షేక్స్‌పియర్‌ “కామెడీ అఫ్‌ 
వ్యారర్స్‌” నాటకాన్ని *“చమర్కార రత్నావళి పేరిట తెలుగుచేసి, తన విద్యార్థు 
లక్ష శక్షణ యిచ్చి ధార్వాడ సమాజంవారి తాటాకుల పాకలోనే తమ నాటూన్ని 
గూడ (పదర్శించారు. ఈ విధంగా (ప్రార ంభమైన తెలుగు నాటక (పదర, న 
అచిరకాలంలోనే పౌరాణిక నాటకాల (ప్రదర్శనతో నాటకోద్యమం [ప్రారంభమైంది 
వీరేశలింగం. పంతులుగారు నాలుగు పౌరాణిక నాటకోలు రచించారు. “అభిజ్ఞాన 
శాకుంతలము; 'తస్టోద (1885) దష్‌ణ 'గ్యోగహణసు (1888) సత్య హరి 
శృం్యద (1886)” వీటిలో శాకుంతలం మిక్కిలి (పసిద్ధి పొందింది. వీరేళ 
లింగంగారి కంటె కొంచెం ముందుగానో, దరిదాపు అదే కాలంలోనో పరవస్తు 
వేంకట రంగాచార్యులు “శాక్రంతలం' ఆర్యధీకరింబారు. ఆ తర్వాత యీ నాట 
కానికి దరిదాపు నూటయాసన్టే అనువాదాలు వచ్చాయి. అయితే వాటిలో నాటికీ, 
నేటికీ వీరేశలింగంగారి అనువాదమే సిద్ధి పౌండింది. 


“వాసన చూడనట్టి [వసవంబు నఖుబులగ్యదుంపనట్టి నూ 

త్నాసమ పల్టవంబు( బరధులానని బొవ్విర తేన సూచి వి 

న్యాసములేని రత్నము మహాతత పుణ్యఫలయింబోలు నా 

భానురగ్యాతి సోయగమ్మవండు భుజింప విరించి ాసెనో” 
పండితపామరులిరువురినీ ఆకట్టుకొన్నాయి. యి యడవల్లి సూర్యనారాయణ దుష్యంత 
పాత ధరించి యీ పద్యం చడివేటప్పుడు ముందుగా. కాళిదాస హ్టోకం 
“అన్మాఘాతం పుష్పం...” చదివి ఆ తర్వాత వాసన చూడనట్టి [వసదంబు” 
కమనీయంగా ఆలపించేవారట! ఈ విధంగా రంగా చదవటం బౌబిత్త భంగమేం 
అయితేనేం యడచవల్లివారి గ్మాతమాధుర్యానికీ, హోవభావ విలాస వై ఖరులకు పేక 
కులు ముగ్ధులయ్యేవాళ్ళు. ఆమాటకొస్తే నాటకం మధ్యలో 'ఒన్స్‌ మోర్‌” కంటె 
అనౌచిత్యమేమున్న ది? మన పేక్షకులకు తగినవాశ్హే మన నటులుకూడ! (పేక 
కుల కోరికను మన్నించి పద్యాన్ని మళ్లీ ఫాడినస్టే యడవల్లివారకూడ సంస్కృతం 
తెలుగూ. రెండూ చదివేవారట! నెల్లూరు (ప్రాంాల్లో వేదము వేంకటరాయ 
శాస్త్రిగారి శాక్రుంతలానువాదం ఎక్కు-వ్‌ పచారంలో వుండేది. థ్రీ కంద్నాడై థ్రీని 
వాసన్‌ (దొరస్వామి అయ్యంగార్‌ ) వేదంవారి పద్యాలను కమ్మగా పాడి నాట 
రాన్ని ర్తి కట్టించేవారు.. ఆం్యధదేశమంతటా రంగస్థలం పైన విశేషషప్రజారాన్ని 
పొందింది మాతం వీరేశలింగంగారి అనువాదమే. 


వేణిసంపోరం 
సంస్కృతంలో రసవంతమైన నాటకంగా పసిద్ధికెక్కిన భట్ట నారా 
యజణుని వేణీ సంహారము వడ్డాది సుభ్బారాయ కవిగారి అనువాదంలో చేవదేరింది. 
వసురాయకవి స్వయంగా నటులుకూడ, వేణీసంహారంలో భీముడు పలికే ప్రతి 
పద్యమూ _పేక్షకుల హృదయాల పై చెరగని ముదవేసింది. | పస్తావనలోనే విన్నించే 


“ఖణలయినాండు లక్కయిల్టుగాల్చి, విషాన్నము వెట్టి జూదపుం 
ళా టబ 
గొలువు (పవేశపెట్టి, మమ్ముగూరత జీవధనంబులందుంబే 
దల నొనరించి, చాలకడి, (దోపడి సగొప్పును బట్టి యీడ్చి, చీ 
టూ ట్‌ 
రల సభ నొల్ఫినట్టి ధృతరోస్ట్రజులేం గలుగంగ స్వస్థులేళొ అనే భీమ 
"సేనుని హూంకరింపు (పేక్షకులి నాటకం. చిదరిదాకా ఉత్కంఠతో కూర్చో 


బెడుతుంది. రంగస్థలం పైన పలు (పదర్శశలను పొందిన యీ నాటిక (ప్రదర్శన 
యిటీవలి కాలంలో కనుమరుగై పోవటం దురదృష్టం. 


చ్మితవభీయము 


'ఆంధనాటక పితామహులు ధర్మవర 6 రామకృష్ణమాచార్యులవారు 
పౌరాణిక నాటకాలను సంస్కృృతంనుండి అన్గువాదం చేయటంగాక స్వతం్యత 
రచన చేయటానికి ఒక విధంగా మార్గదర్శకులు. ప్రాచ్య పొళ్చాత్య నాటకరంగా 
లలో మేల్చైన అంశాలను స్వీకరించి "నిరు ఉత్తమ పౌరాణిక నాటకాలను రచిం 
చారు. వీరీ నాటకాలలో చ్మితనశీయము, సావ్నితీ ఛ్మితాశ్వ నాఓకము, చిరకారి 
(ప్రమీలార్జననయము, పాదుకా పట్టాభిషేకము, ట్రహ్లాద (సిద్ధి పొందాయి. వీటిలో 
బ్యితనశీయము అకు త్త త్తమమైనడీగా చెప్పవచ్చు. ధర్మవరమువారి నాటకాలలోని 
బొచితీ భంగం గురించి షానుగ ౦టి మొదలై నవారు త్తీవంగా విమర్శించారు. కాని 
గనిలోనుండి తీసిన మొదటి వి జాలలో ఒకటిగా 'చ్మితనశీయాన్ని గ్నురిస్తే 
యిందులోని అందం బాగా దో్యోతఠమవుతుంది. నాటక రచన, దర్శకత్వము 
నటన అనే మూడు గుణాలూ ధర గ్రైవర ౦ వారిలో మూ 'ర్రీభవించటంచేత వారికి 
నాటక పితామహ బిరుదం సార్ధ కమే, 


ధర్మవరం వారు తమ నాటకాలను మొదట వచన నాటకాలుగానే 
రచీంచేవారట! తర్వాత తమ “సరస వినోదిసీ సభ" వారికి విన్నించి సూచనలు 
(గ్రహించేవారట! తర్వాత నటీనటులను దృష్టిలో ఉంచుకొని వారి యోగ్యతలను 
బట్టి పాటలు, పద్యాలు రాసి యిచ్చేవారట! దీనివల్ధ నాటక కళకు చెరుపు జరిగి 
వుండవచ్చు. కానీ నాటకానికి పరమావధి (పరర్శనలో ర_క్రికట్టటమే అనుకుంటే 
యా పద్ధతి సరిపోథిరది. 


నలుడు దమయంతిని వీడిపోయేటప్పుడు దుఃథావేశాన్ని _ వెళ్లడించ 
డానికి ధర గ్రనర వారు ఇరవై ఏడు ప పద్యాలు రచించారు. [ప పసిద్ధలైన నటులు ఆ 
పద్యాలన్నీ ర ంగస్థలంమీద చదివేవారు. అభినయం తగ్గిపోయి హెటకచేరీచేసి 
నట్టుంటేనేం? ఆ పద్యాలను (పేషకులు “నక్ష్యతమాల' అని చేరువ పెట్టుకొని మళ్ళీ 
మళీ చదివించుకునేవారు కీ, శీ, బందా కనకలింగేళశ్వర రావుగారీ పేద్యాలను ఆల 
పించటంలో ఘనులు. మహానటులు బళ్ళారి రాఘవ హిరణ్య కశిపుడు బాహుకుడు 
ష్మాతలకు నూత్నవ్యాభ్యానంచేసి, తమ అమేయమైన అభినయంతో ర్రి కట్టిం 
చారు. 


గయోపాఖ్యావము 


గయోపాఖ్యానము మొదట వచన నాటకమని తెలిస్తే ఆశ్చర్యం కలుగు 
తుంది. కాని యిది సత్యమే. గయోపాఖ్యానం రంగస్థలంమీద రాణించటానికి 
మూల కారణం అందులోని పద్యాలేననీ చాలమంది నమ్మకం. (శ్రీ ఇమ్మానేని. 
హనుమంతరావు నాయుడుగాకి (పోల్యాహంతో చిలకమర్తి టారు నాటక రచనకు 
పూనుకున్నారు. మొదట అయన 'శీచకవధ' రచించారు. దీన్ని వచనంలోనే 
రచించారు. వారి నాటక సమాజం సభ్యులు పద్యాలు ' పాడలేనివారు కావటంచేత 


యీ నాటకాన్ని వచనంలో రచించారు. తర్వాత చిలక మృర్థివారు పార్వతీ 
పరిణయము, సదౌపదీ పరిణయము, గయోపా థ్యానము, భ్రీరామజననము పారి 
జాతా పహరణము, నలనాటకము, సీతాకల్యాణము మొదలై న నాటకాలను 
వచనంలోనే రచించి, వాటిని అచ్చువేయించేటప్పుడు ప పద్యాలు చేర్చారు. 


ఆ కాలంలో గయోపాఖ్యానానికి లభించినంత ఆదరం మరే నాటకానికి 
లభించలేదు. దీనికింత ఆదరం ఎందుకు లభించిందో తనకే ఇలియదని చిలకమ్నర్తి 
వారు “స్వీయ చర్మిత్తిలో తెలిపారు, చ్శితభారతంలో కథ ఆధారంగా ఆయన 
యీ నాటకం రచించారు. సంవాద రూపంలోవున్న పద్యాలు యీ నాటకం 
విజయవంతం కావటానికి ఆయువుపట్టు. 19506 పూర్వమే. ఇది. వేలాది 
(ప్రదర్శనలు ఫొందింది. ఒక లక్ష (పతులు పైగా అమ్ముడు పోయింది, 
గయోపాఖ్యా 5ంలో పద్యాలు చేర్చి పదర్శించినపుడు మొదటి [పదర్శనం 
రాజమం డిలో జరిగింది. దానికి పశ్చిమ గోదావరి జిల్టా తాడేపర్టీగూడెం, 
చేబోలు (ప్రాంతాలనుండి 'పజలు బండ్లు క ట్టుకొని వచ్చారట! ఇంతక్‌మించిన 
జనాదరం మరేంకావాలి! ఈ నాటకంలో వ నోరూరగ, చవులు పుస్టేటట్టున్న 
పద్యాలు చాల వున్నాయి. “అల్లుడా యాదరంబున బిల్వబంపు మామనుబట్టీ చంప 
గలమె!” అనే అర్జునుని ఆక్షేపణ పద్యం వంటిది సామాన్య [పజలక్షు, నిరక్ష 
రాస్కులకు కూడ, కంఠతా వచ్చేశాయి. సంస్కార విహీనుళైన నటులు 
కొందరీ పద్యాన్ని ఖూనీచేసి “అల్లుడా రమ్మని యాదరంబున(విల్వ అనే దగ్గర 
ఆపి చాలాసేపు రాగంతీసి తర్వాత “*బంపు మామనుబట్టి చంపగలమె!” లెని 
చదివే వారు, గయోపాఖ్యానికి ఎంత ఖ్యాతి లభించినా చిలకమ  ర్రివారికి బాగా 
నచ్చిన నాటకం “%పసన్న యాదవము' ఈ నాటకాన్ని ఇప్పటీ నాటక సమా 
జాల వారెవరైనా పునరుద్ధరించి, ఎన్నో ₹సౌకర్యాలున్న ఆధునిక నాటకరంగ 
స్థలంపై పదర్శిస్తే గొప్ప నాటకంగా రాణి స్తుందనటంలో సందేహంలేదు. 

శీ శే. టంగుటూరి (ప్రకాశ, ౦ పంతులుగారు ఇమ్మానేనివారి నాటక్ష 
సమాజంలోచేరి, పెక్కు స్రీ ప్మాతలు ధరించి ప్రసిద్ధి పొందారు. 


పొదుఠ 


పానుగంటి లక్ష్మీనరసింహారావుగారు అసాధారణ (పజ్ఞా ధురీణులు 
నాటక రచనలో ఆయన రితి అనితర సాధ్యమైనది. “రాధాకృష్ణ, వ్మిపనారా 
యణ, పాదుక, పట్టభంగ రాఘపము, వనవాస రాఘవము; కల్యాణ రాఘవము, 
విజయ రాఘవము, “నర్మదా పురుక్రుత్సీయము” ఆయన రచించిన పౌరాణిక 
నాటకాలు, వీటిలో రాధాకృష్ణ, వ్నిపనారాయణ, _ పాదుకలు (పసిద్ధిపొందాయి. 
“ోచిదిమిన పాల్లారు చెక్కుటద్దేములహడు” మొదల్హైన పద్యాలను థ్రీ అద్దంకి 
థ్రీరామమూ_ క్రి దశరథ పాత్ర ధరించి ఆలపించినప్పుడు, అటువంటి కవిత్వం 
రచించటం కొళఇదాసు వంటి మహాకవి!ి తప్ప ఇతరులకు అనితర సాధ్యమని 
పిస్తుంది. పానుగంటి రచనకు థ్రీ అద్దంకి (పాణం హోశారు. భక్తి, హాస్యము, 
కరుణ వేటికవే పానుగంటివారి నాటకాలలో పాకానబడి రుచి నాలు 


పాండవోద్యోగ విజయాలు 


పుంభావ సరస్వతులు తిరుపతి వేంకట కవులు మహా భారతాన్ని 
ఆర్మిధులకు ఆస్వాదయోగ్యం చెయ్యటానికి తిక్కన తర్వాత తెలుగునాటవెలసిన 
కారణజన్ములనిపి స్తుంది. మహాభారత కథను వీరు “పొండవ జననము, పాండవ 
(ప్రవాసము, పాండవ రాజసూయము, పాండవ ఉద్యోగము, పాండవ విజయము 
పొండవాశ్వుమేధము” అని ఆరు నాటకాలుగా రచించారు. 1908లో థ్రీ దివాకర్థ 
తిరుపతి శాస్త్రీ పాండవ విజయము రచించారు. దాన్ని 1911లో వేంకటశాన్త్రి 
గారు పెంచి పాండవ ఉద్యోగము, పౌండవ విజయము అని రండు భాగాలు 
చేశారు; పాండవోద్యోగ విజయాలనే సపేరిటయీ నాటకిం పొందిన ప్రసిద్ధి 
అద్వితీయమైనది. ఇది (పదర్శింపబడని తెలుగు [గామం లేదేమో! పండిత పామ 


రులూ, స్త్రీ జాల వృద్దులూ మెచ్చిన నాటకమిది. భరతముని నాట్యశాస్త్రంలో 
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అన్ని రకాల అభిరుచులుగలవారికీనాటకం ఆస్వాద యోగ్యంగా ఉండాలని 
చెప్పిన మాట యీ నాటకం విషయంలో సార్థకమైంది. ఈ నాటకానికి ్రీ 
మక్కపాటి వేంకటరత్నముగారి స్‌ దౌపదీ మాన సంరక్షణము" నాటకములోని 
దుర్యోధనుని మయసభా ప్రవేశ ఘట్టాన్ని చేర్చుకొని, మొత్తాన్ని కురుక్నేతం 
పేరిట పదర్శిస్తున్నారు. తిరుపతి వేంకట కవులకు దీటుగా 'మయసభ' ఘట్టాన్ని 
తీర్చిదిద్దిన మక్కం-పాట్‌వారి | పజ్ఞ పత్యేకంగా కౌనియాడదగినది. పాండ 
వోద్యోగ విజయాలలో పద్యాలన్నీ రత్నాలే! పసుల కాపరులుకూడా నోరార 
చదువుకో గరిగినవి” పేలవము కాని సుబోధకత, భారముకోని ఉదారత _ఇవీ 
యీ నాటకములకు పెట్టని నగలు” అని పింగళి లక్ష్మీకొంతంగారు చెప్పిన మాట 
యథార్థం, లక్ష్మీకాంతంగారీ నాటకంలో ధర్మరాజు ప్మాత ధరించి తనక్షుతానే' 
సాటి అనిపించుకొనిన గొప్పనటుడు “బావా ఎప్పుడు వచ్చితీవు “అలుగుటయే 
యెరుంగని”__జెండాపై మొదల్లైన పద్యాలను ఆలపించనిదే 
ఆంగధత్వం పరిపూర్ణ మైనట్టుకాదు. 


కపిరాజు” 


హరిశ్చం ద 

కరుణరస (పధానమైన హరిశ్చ్ళంద నాటకాన్ని చూచి చఠించని 
రసజ్ఞులుండరు. చూచిన ప్రతిసారీ (పేక్షకులు కన్నీరు మున్నీ గ్ర పోతున్నా మళ్ళీ 
మళ్ళీ చూడాలనిపించే నాటకమిది. వేదంలోవున్న హరిశ్చందుడు సత్యసంధుడు 
రాడు. స్కాందపురాణంలోవున్న హరిళ్చందుని కథను, శంకరరకవి హరి 
శృందోపాఖ్యానాన్ని ఆధారం చేసుకొని వీరేశలింగం పంతులుగారు మొదలుకొని 
చాలమంది యీ కథను నాటకంగా “రచించారు. బలిజేపల్లి లక్ష్మీకాంతకనిగ్యా 
“సత్యహరిశ్చందీయము” నాటకానికి వచ్చిన (పళ స్తి మరి దేనికీ రాలేదు. 

నటులుగా మిక్కిలి _పథ్యాతుల్లై న హర్మిపసాదరావు. డి. వి. సుబ్బా 
రావు, మల్డాది సూర్యనారాయణశాన్త్రి హరిళ ఎంద పాత ధరించటంనల్లనే వారికొ 
(వసిద్ధి వచ్చింది. 1012లో రచింపబడిన యీ నాటకం గుంటూరు “ఫస్ట్‌ కంపెనీ 
వారి పదర ఇనవల్డ మిక్కిలి రాణకెక్కింది. హర్మిపసాదరావు నట పితామహు 
లుగా ఖ్యాతి వహించి, కరుణరస పోషణలో నటులకు ఒరవడి పెట్టింది. యీ 
పాత సోషణనలననే బందరులో డి. వి. సుబ్బారావుగారి నటన ఒక [ప్రత్యేకమైన 
“సూూూల్‌ ఆఫ్‌ ఏక్టింగ్‌”. ఇది పురాణం సూరిళాస్త్రిగారి వంటి విజ్ఞుల (పళంస 
లందుకొన్నది. మల్గాదివారు ఆంధలో పెక్కు. 1పాంలాలలో యీ నాటకం 
[పదద్శంచి కరుణ రసాన్ని ఒప్పించారు. ఇటీవలి కాలంలో మళ్ళీ డిఫ:ఏ: సుబ్బా 
రావుగారు (పూర్వపు డి. వి. సుబ్బారావుగారు కాదు అవతరించి హరిశ్చంద 
ప్మాతను అద్భుతంగా పోషించి, కరుణరసభరితమైన పద్యాలను గుండెలు కరిగి 
పోయేలాగపాడి ప్రసిద్ధి పొందుతున్నారు. '“సత్యహరిళ్చందీయము”లో. “కాటి 
సీను'లో నటులు మహాకవి జాషువా ఖండకావ్యం ళ శనవాటి పద్యాలనుకూడపాడి 
యీ దృశ్యానికి మరింత గాంభీర్యం కల్పిస్తున్నారు. దీనివల్స రసపోషణ బాగా 
జరుగుతున్నది. బొచితీ భంగ మేమీ, జరగటంలేదు. 

తలుగు పద్యం _పాడటంలో నలుగురిని మార్గదర్శకులుగా. విజ్ఞులు 
భావిస్తారు. వారిలో మొదటివారు దొరస్వామయ్యంగార్‌. వీరు పద్యం పాడటం 
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ప్పూర్తి అయిన తర్వాతగూడా రాగం వినపడేది. ఈ పద్ధతిని జొన్నవిత్తుల శేషగిరి 
రావుగారనుసరించారు. హర్మి పసాదరావుగారి సంగీత నైై పుణ్యం అంతా పద్యం 
లోనే యిమిడి పోయేవి. పద్యం పూర్తికాగానే రూగంరూడ పూర్తయ్యేది. బభిజేపల్లి 
లక్ష్మేకాంతంగారు పద్యంలో ఎక్కడ ఏ మాటను ఎలా అనాలో ఆ విధంగా అని 
రి కట్టించేవారు, డి. వి. నుబ్బారావుగారు వద్యం పాదుతుందే పదబంధం 
ఎక్కడికక్కడ విడిపడేది. అ్యస్పూూగ్లి కలిగేది; గంభీరంగా వుండేది. (శ్రావ్యంగా 
నుండేది. ఈ నాలుగు బాణీలళో ముగ్గరు హరిళ ఎర్వదవల్లనే (పభ్యాతులు కావటం 
గమనార్హం. 
(శీకృ ష్ష తంలొాభారము 

నాటకంలో త్రీప్మాతలుండటం తలనొప్పి అనుకోని మంచి రోజులవి. 
రుక్మిణీ సత్యభామలు తలుగువనిలల్లై తే ఎట్టా వుంటారో ఆ విధంగా థ్రీము త్త 
రొజు సుబ్బారొపు అంధ నాటకరంగానికి అందచందాలు సమకూర్చారు, ఉప్పర 
జాలగలడా సత్యాపతి నా యానతిొ” (స్టానంవారి రచన) “భలే మంచి చౌక 
బేరము” (చందాల 'కేశవదాను రచన పొటలు యీ నాఓకంద్వారా. మిక్కిలి 
*ఫలము ఘన రనంబొ ష్మతమో పుష్పమో 
కొనుచు భక్తి నిన్ను గొలుచువారి 
శీన్స వకడవగుటయే సత్యమేని యీ 
తులసీదళము నిన్ను దూచుగాత![” 
అనే పద్యం భక్తుల నోట పదే పదీ వినిస్తుంది. స్థానంవారు నత్యభామ పాత్రను 
పోషించి నాటకానికి, నటనకు గౌరవం తెచ్చారు. “కథ ఆకర్షణీయమైనద్ది 
సుబ్బారావుగారి కవిత్వము మధురమైనది. రచన (ప్రదిర నానుకూలమైనది = ఆ 
యీ కారణ ఘులవలన నిది ఎక్కువ |పసిద్ధికి వచ్చినది” అని ్రీ పియస్‌,ఆర్‌, 
అప్పారావుగారు తలచారు. జనాదరం పొందిన యీ నాటకాన్ని ఇప్పటికి మూడు 
సార్ధు సినిమా తెరమీదికి కూడ ఎక్కించారు. 


సావి తి 
(ఫ్రీరానుల సచ్చిదానందళాన్త్రిగారు 1915 ప్రాంతాల్లో మైలవరం 
రాజావారు అప్పటికి అపూర్వమైన సెట్టింగులు, హంగులు సమకూర్చి యీ నాటక 
[వదర్శనకు తోడ్పడ్డారు. తర్వాత _,మోతేవారి రంపెనీ నై(ఏయారు). వారికోసం 
యీ కవిగారే యీ నాటకాన్ని మరోసారి రచించారు. ఇప్పుడు (ప్రచారంలో 
వున్నది యీ నాటకమే. 


(వచారంలోకి వచ్చాయి. 


సొవ్మిత్రీ సథ్యవంతుల (పణయానికి యముడు విఘాతం కల్పించటం 
యమునికి సావ్వితికి జరిగిన సంవాదం- యీ నాటకాన్ని రక్తి కట్టించాయి 
క్రి శేషలు చేమూరి గగ్గయ్య, గురజ నాయుడు మొదరల్లైన గొప్ప నటులు 
యమప్మాతను మరపురాని విధంగా పోషించారు, “స్రోబ్టాల పో పఫొమ్మికన్‌” వంటి 
హిందూస్థానీ వాణీలు ఆర్మధ నాటక రంగాలకి ఆరోగ్యకరమైనవి కాకపోయినా 
(వ్రేశకులను బాగా అక ట్టుకొన్నాయి. 


తారొశశాంకం 


నాటకరంగమీద నీతి ఆలస్యంగా, అవినీతి తొందరగా పేవకులను 
ఆకర్షిస్తుంది, ఫ్రీ కొప్పరపు సుబ్బారావు రచించిన “తారాశశాంకంిలో తారా 
చంద్రుల |పజయం  పేక్షకులను బాగా ఆకట్టుకొన్నది. ముసలిమొగుడు పడుచు 
పెండ్డాం పాప్టిను , పుాణాలలోనుండి. తీసుకొని శేషము వేంకటపతి శళొంక 
విజయం రచించాడు. అ్మ్యకమ [వణయాన్ని సమర్థించాడు. = ఫ్రీ కొప్పరపు 
సుబ్బారావు యిదే కథను రసవ త్రరమైన నాటకంగా మలచారు. కీశే. సూరిబాబు 
యీ. నాటకానికి విశేష (ప్రచారం కల్పించారు. ఇందులో పద్యాలు రసిక్షులకు 
కంఠోపాఠమైనాయి. 

థైన పేర్కొనిన పది నాటకొలుగొక “సక్కుబాయి” (మల్టాది 
అచ్యుత రామకాస్త్రిగారి రచన) “నారద సంసారం” “భక్షపప్ల్హాద” “కులసీ 


ఈః కవిత 


ఈ కవిత ఎవతెయో అతివ కంటి వెలుగు కిరణం 
తాకి లేచింది కాదు, 

('వణయాలాపాల పొల్డు వల్లిని త్చి 

(వచ్చింది కాదు, 

యౌవనోన్మ త్త పికృత (భ్రమల కన్నింటికి 
కోడంగి వేషమును కట్టి చిందాడింది కాదు. 
కొండమీ దకస్కాత్తుగా గొప్పు తగిలిన మబ్బు 
కురిసిన రురము కాదు. 

ఎప్పటి నుండియో కురిసిన జడివాన దిగి 
తోపలి కుతకుత పదునుగా మృదువుగా 
పడుకొని నపుడు, 

బావిని (తవ్వి, యాతము కొట్టి 

తెచ్చింది ఈ రాగం! 


చివరివూట 


అదీ కొవాలి ఇదీ కొవాలి 

అన్నీ కావాలి నాకు 

వందలాది దారులు వెలుతురు రాచనగరికి !1 
వద్దు నాకు సిద్ధాంతాల రాద్ధాంతం; 
నాప్‌లేదు, ఇబీసరి ఇంతే.రీ అనేషట్టు. 
నాకు తెలుసు, ఇవి అన్ని ఎక్కెడి” 
ఒకొగాక్‌ గా మెట్టు. 

వందలాది భావాల బావి; తోడుకో 

సీకు కావలసినంత తీపి సీరం, 

పాతల ఆకారాలను గురించి ఎందుకు జగడం 
మనకు కావలసింది దాహపరిహారం. 'ళొ 


= మూలం = త్రీ బి యుమ్‌, నివర్ముదప్ప 
అనువాదం = శ్రీ తంగిరాల నెంకట సుబ్బారావు 


జలంధరి”” “రామాంజనేయ యుద్ధము” మొదలైన నాటకాలుగూడ విరివిగా 
1పదర్శింపబడి 1పేక్షకుల మెప్పు పొందాయి. 

భారత స్వాతర్మత్ర్యానంతరం పౌరాణిక నాటక రచన వెనుకంజ 
వేసిందనే చెప్పాలి. ఎప్పుడైనా ఒక కవి పౌరాణిశేతి వృదత్తంతో నాటకం రచిం 
చినా అది ఏ ఒకటి రెండు 'పదర్శనలతోనే అగిపోతున్నది: 


విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారి “నర్తనశాల * వేనరాజు” తిపురనేని 
రామస్వామి చౌదరిగారి “శంబుకవధ; ఖూనీ; క్రురుక్షేత సం్యగామము “విజ్ఞులను 
ఆకగర్షించినంతగా సామాన్య (పేషకులను ఆకర్షించలేదు. 

జమీందారులు పోషకులుగా ఆంగధరేకంలో చాల నాటక సమాజాలు 
వెలిశాయి. నాటక కళాఖివృద్ధికి లోడ్పడ్డాయి. కాని ఒక్క. కుటుంబ సభ్యులు 
నాటక సమాజంగా ఏర్పడి, విథిన్న నాటకాలను ఊరూరా (ప్రదర్శించి కళామ 
తల్లిని సేవించిన ఘనత సురభి నాటక సమాజంవారిదే! వీరిది సంచార నాటక 





కిరాతకుళ్లి... 


ఓర్పు నశించి 

అసహనంతో అక్కబజ్ఞించి 
కదలబోతూంటే_ 
మలయమారుతంతో జతకలిసి_ 
తేలివచ్చిన ఆ సవ్వడి. =. ... 
చెట్టు చాటు నుంచి చూసి 
గభుక్కున ఎదురుపడితే. 
తృుళ్ళి తూలబోయి, 
గుబ.రుపొదల చాటునైై 
పరుగులిడే ఆ నడకలు. 
బెదిరిన గుండెకు గురుతులు ! 
మనో సపొదిలోంచి 

కోరిక బాణాన్ని తీసి 

చూపుల థనువుతో సంధిస్తే...... 
ఆ కాంత = కళ్ళ్శకాంతులు 
తుషార తెమ్మెరలకి 

తలలూ పే గరికపూల 
మణిమాలల_పై వ్రసరిస్తే-_ 
నా చూపులు ఆ జవ్వని 
శకేశవీధిలో పయనించి. 
'కేశబంధనంలో పెనవేసుకొని 
నిక్కి నిక్కి చూస్తూన్న 
పరువపు సిరిమళ్లిల దగ్గరాగితే__ 
నా అసమర్ధ్థతని చూసి 

అవి ఫక్కున నవ్వాయి ! [|] 
వాస్త్రవంలోకి తలెత్తి చూస్తే 
ఎక్కడా వనదే. త ౪! 
కిరాతకుణ్ణి కనుక 

ఆమె స్కృతులని బంధించి 
మనో పంజరంలో వుంచి 
పోషిస్తున్నా ... ___ కాదు..కాదు, 
పూజబిస్తూన్నా ! ! 


ఈ జి. బొలాజీ 


సమాజం, ఎన్నో కష్టనష్టాలకు ఓర్చి చాలకాలంనుండి కళశారంగానికి సురభీవారు 
చేస్తున్న సేవలను గు _ర్రించిి వారికి ఆర్థికంగా సహాయపడి; వారి కళకు 
దోహదం కల్పించటం ఆం్యధ్మపభుత్వం తక్షణం చేపట్టవలసిన కర్రవ్యం. 


ఏజాతినై నా వెనుదిరిగి చూసుకొని *ఇది నా వారసత్వం" అని తలచు 
కోవలసిన అవసరం వున్నది. గత చర్మితను తలచి గర్విఘే సరిపోదు. వ్వర్తమా 
నాన్ని పదిల పరచుకొని భవిష్యత్తుకు బాట నిర్మించుకోవాలి. పౌరాణిక నాటకా 
లను “ఫ్యూడల్‌; బూర్జువా” నాటకాలనో మరో పేరుతోనో నిందించక వాటిని 
పునరుద్ధరించుకోవటం మంచిది. ఆధునిక కాలంటో లభ్యమవుతున్న సాంకేతిక 
సౌకర్యాలను పౌరాణిక నాటకాలకుగూడ సమకూర్చుకొని, వాటిని యింకా 
రసవంతంగా తీర్చిదిద్దే [(పయత్నం చేయాలి. సమర్థ వంతమైన నాటక సమాజాలు 
పౌరాణిక నాటకాలను అ్మ్యకద్ధచేయక ; మన జూతి సంపదగా, కళలకు కాణాచిగా 
ఖ్మృదపరచుకోవాలి. 
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ధు 'పెరిగిపోతున్నాయ్‌. తట్టుకోటం ప్రతి మనిషికీ కషంగానే వుంది. 
ట్‌ 

మన ఆదాయాలు మాత9ం "పెరగటం లేదు. లెక్క జీతంరాళ్టు తప్ప,. పె 
ఆదాయానికి వీలులేని ఉద్యోగం నాది. అయినా నా బడ్జెట్‌ ఎప్పుడూ గాడి 
తప్పదు. ఘనత నాదికాదులెండి, మా ఆవిడది. నా జీతాన్ని చాలా పొదుపుగా 
ఖర్చు పెడ్తుంది. 

సాయంతఏ9ం కూరలు కొంటానికి మార్కెట్‌ కెళ్ళినప్పుడు, ఉచితంగా 
వచ్చే క" త్రి మీరా-పచ్చిమిరపకాయలూ అడిగి తీసుకోవట మెప్పుడూ మర్చిపోదు 
మా అవిడ. నా జీతం 'పెరక్క-పోయినా యిలా బతగ్గలుగుతున్నానంచే "అందు 
క్కారణం మా అవిడ పొదుపే. 

అప్పుడప్పుడు ఉచిత కొత్తిమీర తీసుకోవటం దగ్గర కొట్టువాడితో మా 
ఆవిడ గొడద పెట్టుకోవటం, నాకు కోపం రావటం, నేనేం చెయలేకపోవటం 
మామూలే! 

క్ర కొట్లో మరోసారి ఎప్పుడూ కూరలు కొనగూడ్డు!” కొటువాడి 

ట్‌ 

ముఖం మీదే నిర్మాహమాటంగా అనేస్తుంది. 

“*వం?ళ” నా ప్రశ్న, 

“కా త్తిమీరేదో బంగారమన్నట్టు- భిక్షగాడి కేసినట్టు, నాలుగు లెక్కపెట్టి 
పడేస్తాడు!” ఆవిడ జవాబు. 

మొదట్లో ఆమె అమాయకత్వానికి నవ్వుకునేవాణ్ని. ఆమె. పొదుపుకి 
మనసులోనే తెగమెచ్చుకునేవాజ్ఞి. 


ఒకనాడిలాగే కూరలు కొంటున్నాం, ఒకచోట బంగాళాదుంపలు మంచి 
వున్నాయ్‌ అక్కడే కొనాలని రెండుసార్జు అదెళ్ళబోయాను. నా పంయత్నం 
సౌగనీయలేదావిడ. 

“అక్కడున్న బంగాళశాదుంపలంత మంచివి ఈ మార్కెట్లో మరకగాడో 
బేవు”” అన్నాను ఉకోంషం పట్టలేక, 

“కానీ అక్కడ ఉచిత కొత్తి మీరా.మిఠపకాయలూ దొరకవ్‌. తెలిసిందా 
డియర్‌?” 

“కచితంగా వచ్చేవాటివెనక ఎందుకిలా. పరుగు పెడతావ్‌? చిరాగ్గా 
అడిగాను. 

“ఎందుకా? మన్దాటివాళ్ళకి వాటి అవసరమెంతో వృంది గాబట్టి,” 


లా ావననరంాంనననంాయాడ్యప్తూొ నపుడు నువువ నాతలను నను తననునినానుననననమవమ నాల మ నానారమననామానులున. 
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ఆ క్షణమే నాకు జ్ఞానోదయమైంది, ధరలు పెరుగుతున్నా = పెరగని 
జీతాల నాలాంటివాళ్ళింత ఆనందంగా ఎలా బతుకుతున్నారన్న పళ కి జవాబద్మి 

మా ఆవిడంటే ఎనరనుకున్నారు? క లీ లేని అసలు సిసల్హైన పంజాబీ ట్తీ- 
హోటల్స్‌లో రొఫైల్లో ఉచితంగా కూర తిన్న అనుభవం ఆమెర కంలో ప్రవ 
హిస్తోంది. ఎన్నో వస్తువులు ఉచితం అని పికటనల్లో ఆశలు రేపే. ఘనత 
ఇప్పటికీ పంజాబ్‌ కే దక్కుతుందేమో! పతి పోటల్టోనూ రొష్టైలతో. కూర 
ఉచితంగానే దొరుకుతుంది ఇప్పటికీ... 

ఎన్ని ప్రణాశికలొచ్చినా ధరలు పెరిగిపోతూనే వున్నాయ్‌. సమ్మెలు 
జరుగుతున్నాయ్‌. ప్రజలు హాహాకారాలు చేస్తున్నారు. ఆకాశాన్నంటే ధరల్ని 
చూసి గుండెలు బాదుకుంటున్నారు. కాని మా ఇంట్లో పరిస్థితి మారలేదు మా 
బడ్జెట్‌ ప్రళస్తంగా కొనసాగుతూనే వుంది. కారణమేంటో తెలుసా మీకు? ధరల్లో 
పాటు మా అవిడ తెలివితేటలు కూడా పెరిగిపోతూ వున్నాయ్‌. అటు ధరలూ, 
ఇటు మా ్రీమతి తెలివితేటలూ. ఎవరి చెయ్యీ. ప్రేనుండకుండా,. సమవుజ్జీలయి 
పోతున్నాయ్‌ రెండూ. అదిగో, అందుకే మా బడ్జెట్‌ బేషుగ్గా కొనసాగుతూ వుంది. 
ఇక, మా శ్రీమతి తెలివితేటలు ఎలా పెరిగాయ్యా చెప్పమంటారా? 

ఉచితంగా =పొతబట్టలకి స్రైయిన్‌లెస్‌స్టీల్‌ ' సామాను తీసుకోవటం మొద 
లెట్టింది. సమయానికి, అంటే ఉచితంగా స్టీల్‌ సామాన్లి చ్చేవాడు వచ్చిన సమయా 
నికి, పాతబట్టలు లేవనుకోండి.._..అయినా ప్రమాదం లేదు, నలిగిన బట్టలు ఐనా 
సరే యిచ్చేసి ఆ స్టీలు సామాన్లు ఉచితంగా ఫుచ్చుకొంటుంది. 

నలిగిన బట్టలంపే మా అవిడకో ప్రత్యేకమయిన _ డెఫినిషనుందండోయ్‌. 
"పేంటు కుట్టించిన ఆరునెలల్లో ఎప్పుడైనా అది నలిగిన వస్త్రమగును' అనేది మో 
అవిడిచ్చే దాని పరిభాష, 

అవిడగారు చేసే యిటువంటి పనికేప్పుడైనా కించిత్తు చికాకు నేను లోనయి 
నట్లయితే, ఆవిడ (పత్యేక గా. నాకు జ్ఞానబోధ లేదా గితోపదేశంలాంటిదేదో 
చేస్తుంది- “నలిగిపోయిన ఆ జత బట్టలు పోతే పోనిద్దురూ! ఏది శాళ, తం చెప్పండి? 
చకంాటి స్టీలుసౌమాను ఉచితంగా వస్తుందాయ్బు. జొనూ, బయట స్టీలు ధ౭ంతో 
మీకు తెలుసా? వెండి ధరతో పోటీపడి అమ్ముడయిపోతూ వుందటనండీ!” 

ధరల 'పెరుగుదలతో మూ బడ్జెట్‌ దెబ్బ తినలేకసోయింది. ఉచిత కొర్తో 
మీరా, పచ్చిమిరపకాయల్లో ఇంట్లో ఆవసరాలు తీర్తన్నాయ్‌. మా ఇల్లాలు తన 
సౌంత తలివితేటల్లో ఉచితంగా వచ్చిన, అదీ వెండిధరతో పోటీపడి ఆమ్ముడై 
పోతూ వున్న స్టీలు ప్యాతల్త్లో వంటిల్లు ముచ్చటగా అలంకరించి పారేస్తో వుంది. 


బట్టల ఖర్చు కొంచెం 'సెరిగిందనుకోండీ. కించిత్తు మా బడ్జెట్‌ తలకిందు 
లయితే మ్మాతం యేం, మా ఆనందం ఏమీ తగ్గలేదు, అసలు ఈ ఖద్బు పెరగ 
టానికి మూలకారణం మరోటుందట. బజ్జల్నిధరల్లో పెరుగుదల కాదట, ఫ్యాషన్లు 
రోజురోజుకి మారిపోవటంవల్స నే బట్టలు ఖర్చులు. పెరుగును అని మా ఆవిడ 
వాదన. 


ఓ రోజు, ఆఫీసు కెళ్ళేముందు. పేపరు చదూతున్నాను. సడెన్‌గా ఓ 
సబ్బుల కంపెనీ వకటన కనిపించి, గుండె జల్లుమంది. “మూడు సబ్బుడబ్బాలు 
కొన్నవారికి అయిదు రూపాయల్కి ఓ అందమైన స్లౌస్టిక్‌ బకెట్‌ ఉచితం!” అని 
వుంది, 

ఈ పకటన చూసాక, మా ఆవిడకి కాంఫ్లి మెంట్సు చెప్పాలనిపించింది. 
మా అవిడ ఉచిత కొ త్రిమీర-పచ్చిమిరపకాయల అలవాటునుంచి ఈ కంపెనీ 
యేదో మాంచి (బయిట్‌ ఇన్‌స్పిరేషన్‌ కొట్టేసింది, 

వెంటనే నా బడ్జెట్‌ గుర్తొచ్చింది. నెల చివరి రోజులు గుర్తొచ్చాయి. ఈ 
(స్రళటన గురించి మా అవిడకి కొంస్టి మెంట్స్‌ చెప్పకపోవటమే మంచిదనిపించింది, 

(పపంచం తల్ల కిందులై పోయినా మా ఆవిడ పేపరు చదవదు. అంత 
వరకూ గ్యారంటి యివ్వగలను. ఆసలు మా ఆవిడకి పేపరు చదవవలసిన ఖర్మేం 


ధరలు 'పెరిగిపోతున్నాయు. క 


| న రి 
రాటు5 హస వా ఉచితంగా సామాన్దు పంచిపెటే కంపెనీలు 'పెరిగిపోతున్నాయు. 
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ఇల్లు గడపటానికి ఇల్లాలి తెలీవితేటలు పేరిగిపోతున్నాయ్‌. 
ల్‌ / 


బడ్జెట్‌ సంగతెందుకు చెప్పండిక? 




















తిండి సమస్య లేదు-ఆహార పదార్థాలన్నీ ఉచితం. పచ్చి మిరపకాయలు 
ఉచితం, హోటల్లో పూరీలో కూర ఉచితం, 

ఇంట్లోకి కావలసిన సీలు సామాను ఉచితం. ఫ్లాస్రిక్‌ బెట్టు ఉచితం. అబ్బ! 
ఎన్నెన్ని ఉచితం! 

నా తల మీద అప్పు పెరిగిపోతూ వుంది. మా అవిడ పొదుపుగానే ఖర్ను 
"పెడుతూ వుంది. ఉచితంగా వచ్చేవేవీ 'పోసీక్షండా చూసే తెలివైన ఇల్లాలే నా 
బడ్జెట్‌ వ్యనహారాలు చూస్తూ వుంది. ఓహ్‌-కొ త్రి మీర, పచ్చిమిరపకాయలు,స్టాస్రిక్‌ 
బకెట్టు అన్నీ ఉచితమే! బయట వెండి ధరతో పోటీపడుతూ అమ్ముడయ్యే స్టిలు 
సామాన్లు ఉచిత మే! “ఉచితం” అన్న "పేపరు (పకటనల ఉచిత సలహాలూ వాటి 
లాభాలూ ఉచితమే! ఇన్ని ఉచితాలు ఉపయోగించుకుంటున్నా నా జీతీం 
నాకెందుకు చాలటం లేదో బొ త్రిగో అర్ధం కాలేదు. బడ్జెట్‌ తలకిందులవుతూ నే 
వుంది. అప్పు పెరిగిపోతూనే వుంది. ఉచితంగా ఎన్ని దొరికినా ఇలా అప్పులెలా 
"పెరుగుతాయన్న సంగతి నాకేకాదు, మా అవిడకీ అర్థం కాలేదు. ఎప్పటికీ అరం 
కాని ఈ సంగతి గురించి మేషుప్పుడూ అంతగా పట్టించుకోం. 
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లేదు. స్థానిక వార్తలు అతి నమ్మకమైన స్ఫూర్రాలద్వారా మా ఆవిడ దగ్గరనుం 
విడుదలౌతాయ్‌. అవి విన్నాక న్యూస్‌ పేపరూ, నేనూ సిగ్సపడిపోటం మ్మాతం 
ఖాయం, 
ఆఫీసునుంచి సాయం్యతం రాగానే మా ఆవిడ చిరునవ్వుతో కనిపింభింది 
“ఇవాశేదై నా ఉచితంగా దొరికిందా?” అడిగాను. 
మెరిసే కొత్త స్టాస్టిక్‌ బకెటొకటి నా ముందు పెట్టింది అవిడ. 
“ఇదెక్క-డిదిళ 


“మూడు డబ్బాల సబ్బు కొనగానే, అయిదు రూపాయలకే ఉచితంగా 
వచ్చిందిది!” 


“ఎంత ఖర్చు చేసావ్‌?” 

“పాలికుండొచ్చు.” 

“జీతంలో పదిరూపాయల కాయిత మొక్కటే మిగిలిందన్నావ్‌?” 
“మిగతాది అప్పు చేసాను.” 

జుట్టు పీక్కోవాలనిపించింది. అది చాతకాలేదు. 

“ఇంత తొంద రెందుగు? ఫస్టుకే కొనుండొచ్చుగా?” 


“సద్రక్సు కొంపమే వచ్చిందన్నాగు కొట్టువాడు. పైగా ఇలాంటి స్కీములు 
(పతిరోజూ రావు కదండీ!” 
నారో నిజం తెలిసింది. 
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కే (బ్రాహ్మణుడు (పద్మావతి తండి) 40 సం॥: 
2. లోకబాంధవి (బాహ్మణని భారభ్రి $5 సం 
$. భోజదేవుడు (జయదేవుని తండి) 50 సంః॥ 
శ. రామాదేవి (భోజదేవుని భార్య) 45 సం॥* 
ల్‌. జయదేవుడు 19 సం॥ 
6. లక్మణసేన నుహారాజు 40 సం॥ 
॥గ “వద్మావతి (జయదేవుని రండవ భార్య 168 సం॥ 
8. రాణి ,... (మహారాజు భార) 85 సం॥ 
0. 1వ దొంగ 

10. ఇవ దొంగ 

11. దౌవారికుడు 

12. కోయదొర 

19, చెలికత్తె 

కాలము: 


*]18న శరాబ్దము, 


(ప్రథమాంకము 
| స్థానము ? జగన్నాథ దేవాలయము, 

[ఒక బాహ్మణుడు న్మాగరిష్టడై పూజా కారల్షికమము. నిర్వహించి 
జగన్నాథుని (ప్రార్థిస్తూ పాడుతూ వృంటాడు. స్రేజిై దేవాలయ  వాతోవరణము 
| స్పష్టంగా కనిపిస్తుంటుంది. దేవుని చుటూ పుష్పములు ఉంటాయి. దేవుని ముందు 

అగరువత్తులు, దీసపుజ్యోత్సి వెలుగుతూ వుంటాయి. విద్యుత్కాంతి మందంగా 

వుంటుంది. ] 

ఖ్లోః కదా చిత్కాశిందీ తటవిపిన సంగీత తరళో! 
ముదాభిర్నారీ వదన కమలాస్వాద మధుస॥! 
రమా శంభు (బహ్మా సురపతి గణేళ్చారిత పదో! 
జగన్నాథః స్వామీ! నయన పథగామీ భవతుమే! 
భుజే సవ్యేవేణుం! శిరసి $భిపింఛం! కటితటే 
దుకూలం! న్మేళాంతే నహచర కటాక్షం విదధతే 
సదా శ్రీమద్‌ బృందాషన వసతి లీలా పరిచయో 
'జగన్నాథః స్వామీ! నయన పథగామీ భవతుమే! 
వఓుంబోదే స్తీ రే కనకరచిరే నీలకిఖరే 
వనన్‌ పాసాదాన్తః సహజ బలభ్మదేణ ఐలీనా 

గా సుభద్రా మద స్థః సకల సురసేవా వసరదో 


జగన్నాథః స్వామీ! నయన పథగామీ భవతుమే! 
జగన్నాథః స్వామీ! నయన పథగామీ భవతుమే! 
నయన పథగామీ భవతుమే! 
పథగామీ భనతుమే. ..! 
(ఒక్కసారిగా విద్యుత్కాంతి మాయమై. మెల్టిగా స్రేజి కుడ్మిపక్క- పై 
భాగంనుంచి (బాహ్మణునిమై ఎరుపు, ఆకుపచ్చ, నీలంరంగులు ఒకేసారి 
(వసరిస్తాయి. (బాహ్మణుడు కనులు మిరుమిట్లు గొణుపుతుండగా రప్పలు 
ఆర్చుతూ సం్య్టభమాళ్చర్యాలతో కాంతి వచ్చిన దిశగా మైకి చూస్తూ 
చేతులు జోడించి లేచి నిలుచుంటాడు) 

నేపథ్యంలో (| (గంభీరంగా) భూసురో త్తమా! ఆనన్యాస కృమైన సీ భక్షికి సంత 
సించితిని. నీవు చిరకాలముగా నన్ను గూర్చి మిక్కిలి నిష్టా 
గరిష్టుడవై వతములు, పూజలు సలిపిలివి. నీ మనోభీష్టము 
నాకెరిగించిన ఇష్టకామ్యార్థ సిద్ధి కాగలదు. 

1బాహ్మణుడు ; దేవ దేవా! ఇన్నాళ్ళకు యీ దీనునిపై కరుణ చూపితివా స్వామీ? 
నిజముగా నా తపము _ ఫలింప జేయటకు సాకాత్కరించితివా 
జగన్నాథా! స్వామీ! సీకు నా యెడల యింత దయగలదని తెలిసి 
నోటమాట రాకున్నది. (మోకరిల్లి అయినను మహామహులైన 
మునివార్యులకు మ్మాతమే లభ్యము కాగల నీ దర్శనము యిన్నా 
శృకు నా నోము పండి లభ్యమైనది. కావున. ..' 

నేపథ్యంలో. : నిర్భయముగా చెప్పు విప శిరోమణి! 

(భాహ్మణుడు ; పరాత్ప్సరా! చిరకాలము నుండి సంచానములేక తల్లడిల్లుచున్న 
వాడను, అపత్యహీనులకు సద్గతి లేదని పురాణములు మోషించు 
చున్నవి. మరియు పితృబుణము తీర్చుకొనుట మర్త్యులకు విధి. 
కావున భూ! యూ దీనుని కనికరించి సంతానమును అన్నుగ 
హింపుము. (నమస్కరించి, శిరస్సువంచి కనులు మూయను) 

నేపథ్యంలో : ఇష్ట కామారిర్థ సిద్ధిరస్తు, 

(బాహ్మణునిపై (ప్రసరించిన విద్యుత్కాంతి ,కమముగా క్షీణించును. 
మామూలు దీపాలు వెలుగుతాయి. (బాహ్మణుడు ఉన్మత్తంగా. . చేతులు: 
చాచి పొడుతూ వుంటాడు. ] 


(వాహ్మణుడు ; ధన్యుణ్ని పరంధామా! ధన్యుణ్ని. 


ళ్డోః (కదాచిక్కాళిందీ తటవిపిన సంగిత తరళో! 
ముదాభిర్నారీ వదన కమలా స్వాద మధుపషః! 
రమా శంభు ర్న్రహ్మా సురపతి గణేశార్చిత పదో! 
జగన్నాథః స్వామీ! నయన పథగామీ భవతు మే! 
జగన్నాథః స్వామీ! నయన పథగామీ భవతుమే! 
నయన పథగామీ భవతుమే! , 
పథగామీ భవతుమే 
(కేక) 
కృపా పొరా వారః! సకల జలద్మ శేణి రుచిరో! 
రమో-వాణీ రామః! సృురధమల పంశేరుహముఖః! 
సురేంద్రై ఫరారాధ్యః! పతిగణ శిఖాగిత చరితో! 
జగన్నాథ! స్వామీ! నయన పథగామి భవతు మే! 
జగన్నాథః స్వామీ! నయన పథగామీ భవతుమే, 
నయన పథగామీ భవతుమే! 
పథగామీ భవతుమే! (పదేపదే గానం చేస్తాడు 


లోకబాంధవి : (ప్రవేశించి) ఏమండీ! పూజా కార్యకమము పూర్తి అయినదా! 








1దాహ్మణుడు : (ఆమెతో మాట్లాడక '*పథగామీ భవతుమే" అనే అర్ధచరణాన్ని 
౧ థి 


గానం చేస్తూ తన్మయుడై ఉంటాడు) 


లోకబాంధవి : (ఒక్కపక్కగా నిలబడి విస్మయంతో పరిశీలిస్తూ వుంటుంది. 


(బాహ్మణుడు గానం చేస్తూ చేస్తూ తన్మయంతో మూర్చితుడవు 


తాడు. లోకబభాంధవి కంగారుగా ఆయన చెంతకు చేరి కలశంతో 

సీన్స కొద్రగా ఆయన ముఖంపై చిలకరించి) ఏమండీ! 
౦0 మజా 

ఏమంతడీ!...? ఏమయింది? (అని ఆతృతగా చేయ్యి పట్టుకుగ్‌ 

కుదుపుతుందిి 


(బొహ్మణుడు ; (తెప్పరిల్లి కళ్ళు కొద్దిగా తెరచి... .కనురప్పలు శెపరెప లాడిస్తూ) 
ఎవరూ ,..? లోకబాంధవి.**? నువ్వా? (లేచి కూర్చుని దేవునికి 
(పణామమాచరించి నిలబడతాడు) 

లోకబాంధవి ; (ఆమె ఆళ్చర్యంగా అతనిని అనుసరిస్తుంది ఏమండి?.*. 
ఏమిటిఏ? యీ రోజు పూజ ఆలస్యంగా ముగిసిందేమిటి? మీరు 
యిలా మూర్చితులు* == 

(బాహ్మణుడు : లోకబాంధవి! మనము ధన్యులమైతిమి. మన కలలు ఫలించాయి. 

లోకబాంధవి ; ఏమిటండీ మీరనేది? స్పష్టంగా చెప్పండి. 

(బాహ్మణుడు ; తన్వీ! మన తపస్సు ఫలించింది. ఇన్నాళ్ళకు ఆ జగన్నాథస్వామి 
రరుణించాడు. 

లోకబాంధవి : మీ మాటలు నాకు స్పష్టంగా అర్థం కావడము లేదు. 

(వాహ్మణుడు : (పెకి చూస్తూ) ఈ రోజు ఆ జగన్నాథస్వామి నాపుు దర్శన 
మిచ్చాడు. మనం కోరుకున్న వరమిచ్చాడు. మనకు సంతానం 
కలుగుకుంపి, | 

లోకబాంధవి : (ఆళ్చర్యంతో) నిజంగొనాః నా జన్మకు అంత అదృష్టం 
పట్టిందా! 

(బ్రాహ్మణుడు : అవును. గ్మొడాలువనే లోకనింద నీవు “యిక భరించవలసిన అవ 
సరము లేదు. 

లోకబాంధవి : (కష మూసుకుని. చేతులు పెకి చాచి లోకేశ్వరా! జగన్నాథా! 
ఇన్నాళ్ళకు కనికరించావా స్వామీ! జీవితం అసార్థకం అనుకునే 
తరుణంలో నా ఆడజన్మకు అర్ధాన్ని కల్పించావా ప్రభూ! నీ 
కరుణా కటాక్షాలు అనంతం! నీ చర్యలు అగోచరం! నీవు లీలా 
మానుష వ్నిగహుడవు! మధురాతి మధురమయిన నీ లీలలు గానం 
చేయకుండా మేము (బతురజాలం కదా! " 

ఇద్దరూ : రథారూఢో గచ్చన్‌ పథి మిలిత భూదేవ పటలైః 

ఖ్లో స్తుతి _పాదుర్భావం (సతి పదముపాకర్ణ్య సదయః 
దయా సింధుర్చంధుః; సకల జగతాం సింధు సదయో 
జగన్నాథః స్వామీ! నయన పథగామీ భవతుమే!._.. 
ఎ తెర పడుతుంది __ 
ది  0తయాంక్ష ము 
స్టానం ౩ ఓక కుటీరం. 


(సర్వతా గృహ వాతావరణం కనిపిస్తుంది అంతా నిశబ్దం. ఒక బల్లపై 
భోజదేవుడు నిర్వికారంగొ ఠూర్చుని వుంటాడు. గ్‌డ్జం బాగా పెరిగి విచో 
రంగా వుంటాడు. ఇంతలో రామాదేవి భర్త దగ్గరక్ష వస్తుంది. ఆమె 
మధ్యవయస్కురాలైనా మంచి స్ఫుర్మదూపంతో; ఖద్ధరు బీర ధరించి 
నిరాడంబరంగా వుంటుందచె) 


రామాదేని 





త్తం 


; నాథా! మిరు కూడ యిళా విచారిస్తూ కూర్చోవడం ఏమీ బాగుగా 
లేదు. గతాన్ని గూర్చి విచారించడం మనపంటివారికి తగదు. 

అబ్బాయికి ధ్లైర్యం. చెప్పి చుట్టూరా _ అలుముకున్నా ళోకాన్ని 

" పోగొట్టాలి. వాడు మహా దుఃఖంలో మునిగి పున్నాడు. వాణి 
భారతి 
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భోజదేవుడు 


రామాదేవి 


భోజదేవుడు 


రామాదేవి 


భోజదేవుడు 


రామాదేవి 


భోజదేవుడు 
రామాదేవి 


ఛోజదేవుడు 


రామాదేవి 
భోజదేవుడు 
రామాదేవి 
భోజదేవుడు 


రొమాదేవి 


భోజదేవుడు 


; అబ్బాయి అసరే విరాగి. 


ఓదార్చుటిం మాని మీరే యిలా కూర్చోవడం... 


; రామా! ఏమని ఓదార్భమంటావు? నీ భార్య (బతికి వస్తుందన 


మంటావా? లేక మరో వివాహం చేసుకోమని చెప్పమంటావా? 
వమని చెప్పమంటావు? 


: ఏమని చెప్పమంటావు అని అడిగితే నేనేమని చెప్పను మీకు? 


సాంసారిక విషయాలలో యేనాడు ఆస కి లేదు వాడికి... పెళ్ళి 
జరిగి సంవత్సరము కూడ తిరగకుండానే కోడలు యీ లోకం 
విడిచి వెళ్ళిపోయింది. (కంటనీరు పెట్టుకుంటూ) వాడి కడుపున ఓ 
కాయ్‌ కాసే" చూచి ఆనందించాలని, పిల్టా పాపలతో వాడి 
సంసారం ముచ్చటిగా ఉండాలని యెంతగా ఆశించానో అంతగా 
కుమిలిపోవాల్సి వచ్చింది. (కంటినీరు తుడుచుకుంటుంది) 


| నువ్వు చెప్పించి నిజమే. వాడు పరధ్యానంగా ఉండటం థరించ 


లేక్క. పెళ్ళి చేస్తే మార్పు వస్తుందని కొందరు. చెప్పగా విని, 
వివాహం జరిపించాను. నుగుణరాశిదైన కోడలు పసితనంలోనే 
మశకు అన్యాయముచేసి స్వర్గానికి వెళ్ళిపోయింది. పిల్టాపాపలతో 


యిల్లు కళరళలాడాలనే 


సీ ఆశ అడియాళ ఆఅయ్యించ 


(ఇంకా 
విచారంగా) దీనికంతటికి నేనే 


బాధ్యుణి, ..నేనే బాధ్యుల! 
టా లా 
ఇలా ఒంటిరిగా వదలేసే మనకు 
కాకుండా పోరాడని నా అంతరాత్మ 'ఘోషీసోంది. 


: మరి యేం చెయ్యమంటావు. ..యీం చెస్పమఐటావు? అద్బాయి 


మామూలు మనిషి కాడు. సరల శాస్త్రాలు అధ్యయనం చేసిన 
పండితుడు. నేను సామాన్యుణ్ణి. వాడి విచారం ఎలా హోగొట్ట 
గలను? 


; అయితే అబ్బాయి అలా పిచ్చివాడిలా, మాటామంతీ లేకుండా? 


పూజామందిరంలో ర్మాతి పగలూ తేడా లేకుండా పూజా వ్మిగు 
హాల వేపు పిచ్చిగా చూస్తూ, యిన్ని దోజులు కూర్చున్నా,చూస్తూ 
వూరుకుంటారా? 


: నన్నేం చెయ్యమంటావో చెప్పు. నువ్వు చెప్పినప్టై చేస్తాను. 
౯1 ఎవరిత్రైన గొప్ప వైద్యునికి చూపించి, జొషధం యిప్పించండి. 


కొంతై న మార్చు వస్తుంది. 


; అబ్బాయి అనారోగ్యంగా వున్నాడని అంపే వైద్యులు నవ్వుతారుం 


వాడు మంచి ఆరోగ్యవంతుడు. ఆ దేవదేవునిపై వున్న అనన్యాను 
రాగంవల్ల లోకానికి దూరంగా వుంటూ ఆయన సొన్నిధ్యంలోనే 
కాలం గడుపుతున్నాడు... శ 


; నేను ఒకమాట చెబుతాను. వింటారా? 
; చెపు. 
; అబ్బాయికి గండో పెళ్ళి జరిపించండి. వాడిలో మార్చు వస్తుంది. 


; రామా! నువ్వు యిలాంటిదేదో అంటావనీ నాకు మొదటినుంనీ 


అనుమానమే. కాని అన్నింటినీ విడిచిపెట్టి వై రాగ్యలక్షెని 


మోహించిన పండితునితో అనవలసిన మాటలేనా యివి? 


; పెళ్ళి నూరేళ్ళ పంట. యీసారి మరికాస్త చురుకైన అమ్మాయిని 


చూచి పెళ్ళి జరిపిస్తే ఆ అమ్మాయే వాడిలో మార్చు తీసుకొని 
వస్తుంది. ఇదివరకు 'ఘోటక (బహ్మచారులమని వూరంతా. చెప్ప 
కున్నవారు ఎంతోమంది (సహ్మాండంగా సంసారాలు సాగిస్తు 
న్నాదగు, 


వర్రీ బున [పళయాంతకణ” అని" అందుకే అన్నారు పెదలు. 
ధి (నొ 


లౌకిక జ్రీవితంపల్ల మీకు వున్న ఆస్తిని పరిశీలిస్తే పురుషుల 


రామాదేవి 


భోజదేవుడు 


జయదేవుడు 


భోజదేవుడు 


జయదేవుడు 


భోజదేవుడు 


జయదేవుడు 


లామాదేవి 


ఫి. లణం లు 


వ సర్వం దైవాధీనం, అడిగి చూస్తాను. అబ్బాయిని 


విసరిలితే నాకు గంపెడానందం. నన్సు 
ఆ ్ళు ఏం 


ఇంది పాదు చి ల య ల 
జాొన్నల్యానికి మీరు ప్రతిబంధకాలు అనెడి స్పష్టంగా అర్ధమవు 
తుంది యౌవన వేగాన్ని . తృణ్మపాయంగా జయించి మహి 
సత్యాన్ని తెలుసుకొనగో రే కారణజన్మునికి యినుప సంకెప్ట తగి 
లించి ఆనందించమంటున్నావు. 


దిశాటాశి ణా 


వేదాంతంకో నన్ను విసిగించకుండా నేను చెప్పినట్టు 
చెయ్యండి. నా ఏత్తైక ప్యుతుడు నా ఆశలు అడియాసలు చేస్తే 
నేను భరించలేను. వాడి కడుపు పండి వంశం కాఖోపళాఖలుగా 
ఏవిధంగా మీరు 
నించించినా ఫరవాలేదు. కొని రెండు పదులు కూడా నిండని వయ 
సులో అబ్బాయి శీష జీవితం వైరాగ్యానికి అంగకతం కావడం 
నేను సహింఛలేను. వార్థక్యంలో వాడూ, వాడీ పిల్లలే మనకు 
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శద 


పిలువు 
(రామాదేవి అనందంగా లోపలికి వెళుతుంది మనిషికీ మసిషిక్తి 
యెంత విభేదం! పంచభూతాలు ' సూక్ష్మ్మశరీరాన్ని ఆవరించి 
సత్వరజస్త మో గుణాలతో రజస్సుకు తమస్సుకు [ప్రాధాన్యత 
కల్పించడం ఎంత విచ్శితం! (రామాడేవి జయదేవుని _ వెంటబెట్టు 
కొని పస్తుంది) 

(సవినయంగా టై సవేశిస్తూ) నాన్నగారూ! నన్ను వెంటినే రమ్మన్నా 
రట ఎందుకో, .. 


ఫ్‌ (పైకి లేచి అవును నాయనా! కూర్చో! సీవు నిరంతరం మౌనంగా” 


ఏకాంతంగా మనస్సును ఎందో నిలిపి కాలం గడపడం నీ జనసీ 
జనకులమైన మేము భరించలేకుండా ఉన్నాము. 


నాన్నగారూ! జీవనం బుద్బుద్మపాయం అని మీకు ళిభలియనిడి 
కాదు. విషయవాంఛా నిలయమయిన ఈ శరీరాన్ని సాధన 
మ్యాతముగా గైకొని ఆ జగన్నాటక స్మూత్రధారిని తెలుసుకొనే 
(ప్రయత్నం చెయ్యడమే ఈ శరీరధారణయొక్క- పరమావధిగా 
భావిన్తున్నాను. 

బాబు! నీవు జ్లొనివి. సీ మూటలు ఆక్షరసత్యాలు, కాని (బ్రహ్మ 
చర్యం దాటిన తర్వాత గృహస్థాశమాన్ని స్మకమంగా నిర్వ 
ర్సించి, అనంతరం వాన పస్థం సన్యాస్మాశమాలను స్వికరించా 
లని పురాణాలు చాటుతున్నాయి. తద్వారా చతుర్విధ పురుషార్థాలు 
సిద్ధిస్తాయని నీ వెరుగనిది కాదు. = 


2 నాన్నగారూ! (ప్రాణి బాల్య యవ్వన కౌమారాలు దాటి వార్థక్యంలో 


(ప్రవేశిస్తాడు. కాని ఆ వయస్సులో పరమార్థచింతనకు సమయము, 
అవకాశము చాలక ఇంతవరకు గడిపిన జీవితం వృధా అయినది 
గదా అని ముమువువు అయినవాడు చింతిస్తాడు. ఈ రహస్యాన్ని 
యౌవన ,పారంభంలోనే (గ్రహించి రాజప్కుతుడైన గౌతముడు 
పచ్చి బాలింత అయిన భార్య యశోదరను, సృ తుడైన రాహులుని 
సాహసోపేతంగా పరిత్యజించి రాజభోగాలను అవలీలగా తృణీక 
రించి ఆరణ్యవాసాన్ని స్యీకరించలేదా? 


? బాబూ! అవి చర్మితగా చెప్పబడుతున్న కథలు మ్మాతమే. అవి 


జరిగినట్టు సాజ్యాలు లేవు. అయిన సంసార జీవితాన్ని కొన 
సాగించి సత్సంతానాన్ని పొంది పితృబుణం తీర్చుకోవడం, 
తర్వాత నై వసేవాతత్సరులు కావడం మానవ లక్షణం, 


జయదేవుడు : అమ్మా! మీ మాటలు పూర్తిగా నాకు అర్థం కావడం లేదు. నేను 


వివాహితుడనైై అచిరకాలములోనే భార్యను పోగొట్టుకుని ఉన్నాను. 


భోజదేవుడు 


జయదేవుడు : 
భోజదేవుడు ; 
రామాదేవి ; 
జయదేవుడు : 


రామాదేవి : 


భోజదేవుడు : 
జయదేవుడు ; 


రామాదేవి 
జయదేవుడు : 
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11. 
ఆ విధంగా గృహస్థాకమాన్ని కూడా నేను తగిన వయస్సు రాక 
మునుపే పూర్తి చేశాను. 


; జయదేవా! నామమ్మాతంగా వివాహం జరిగినా కోడలు యుక్త 


వయస్కురాలు కాకమునుపే స్వర్గలోకానికి చేరుకుంది. అందుచేత 
సీవ్ప గృహస్థాశమాన్ని నిర్వ ర్కించాననడం సత్యదూరం. కొవున- 
చెప్పండి నాన్నగారు! కావున. ==? 

పునర్వివాహం చేసుకోమని నీ తల్లి నేను అడుగుతున్నాము. 
అవును బాబు! అదే మా కోరిక. 

అమ్మా! నీ కుమారుడు ఇంతటి అపసవ్యానికి పొల్పడతాడనే అను 
కున్నావా? నాన్న! మీరు గూడ నా మనోగలాన్ని ఇంతవరకూ 
ఇంతవరకూ (గహించలేదా? 

బాబూ! బిడ్డల భవిష్యత్తు _ తీర్చిదీద్ధడం తల్లి దర్యడుల (ప్రథమ 
క ర్తవ్యం. గతించిన నీ వివాహజీవితం ఒక కల మ్మాతమే. 
అవును బాబు! నీ తల్లి మాటలు యదార్థములు. 

నాన్నగారూ! మీ కుమారునికి తల్లి దర్యడుల మాట తృణీకరించా 
డనే అపవాదు రానివ్వవద్దు. నా యీ శేషజీవితాన్ని ఆ గోపికా 
వల్ధభుని సేవశ్తై వినియోగించనివ్వండి. నాకు యిక ఏపతిబంధ 
కాలూ వద్దు. ఆ బృందావన విహ్హారి! ఆ లీలామానుష, వ్యిగహుడు! 
ఆ మురవైరి! ఆ కరణోమయుడు! ఆ దీన బాంధవుడు! ఆ 
శరణాగత వత్సలుడు! అన్ముగహించి నన్ను తనలో ఐక్యం చేసు 


కొనే అవకాశాన్ని ప్రసాదించండి, మరోవిధముగా మాఠా పితలైన 
మీకు వివరింపలేను, నన్ను క్షమించండి. 


బాబూ! 

యది హరిస్మరణే సరసం మనో 

యది పిలాస. కలాసు కుతూహలం 

మధుర కోమల కాంత పదాపలీం 

శృణు తదా జయదేవ సరస్వతీం 
వేదానుద్ధరతే! జగన్నివహతే! భూగోళ ముడ్మ్మిభతే! 
దైత్యాం ధారయతే! బలిం ఛలయతే! క్యుతకయం కురవతే! 
పౌలస్త్యం జయతే! హలం కలయతే! కారుణ్య మాతన్వతే 
స్టేచ్చాన్‌ మూర్చయతే! దళాకృతి కృతే కృష్టాయ, 

తుభ్యన్నమః 


భారతి శ్ర 


(అని చేతులెత్తి పొడుకొంటూ తన్మయత్వంతో జయదేవుడు. నిష్క్ర9 
మిసాడు. భోజదేవుడు రామాదేవి నిర్దాంతపోయి “వాబూ, నాయనా 
అంటూ ఆతనిని అనుసరిస్తారు 


(తెర పడుతుంది) 


తృతీయాంకము 


స్థానము 2 రాజదర్చారు. 
(లక్మణ'సేన మహారాజు సింహాసనము పై ఆసీనుడై వుంటాడు. ఆయన 
(పక్కనే మహారాణి ఉచితాసనముమై కూర్చుని ఉంటుంది. రాజదర్భారు 
ఆడంబరముగా అలంకరింపబడి వుంటుంది. దర్బారుకు రెండు (పక్కల 
కొన్ని ఆసనాలు వుంటాయి) 


దొవారికుడు 


లక్ష్మణ సేనుడు / 


దొవారికుడు 


లక్ష్మణ సేనుడు ? 


దౌవారికుడు 
మహారాణి 


; (ప్రవేశించి వంగి నమస్కరించి) రాజాధిరాజ! రాజమార్తాండ! 
అరివీర భయంకరా! థ్రీ శ్రీ శ్రీ లక్మణసేన మహ్మాప్రభువులుం 
గారికి జయము! జయము! 


నీ రాకకు. * , కారణమేమి? 


; మహారావా! జయదేవుడని పేరుగల ఒక వయోజనుడు తమ 
దర్శనార్థము వచ్చియున్నాడు. రాజసందర్శనము చేయవలసిన 
దని అతనికి ప్రభువులు గతములో వర్తమానము పంపిరట్‌, 

జయదేవ కవియా? అతడు తన కవిలా పాటవముచేతను, గాన 
మాధుర్యము చేతను, "డ్రై వారాధనా తత్పరత చేతను వేనోళ్ళ 
పొగడబడుచున్నాడు. అతనికి రాజాస్థానమున ఆస్థానక వి పదవిని 
స్వీకరింపుమని ఉత్త ర్సవులు పంపితిమి, తక్షణమే (వవేళ 


"పెటుము. 
ట్‌ 


; చిత్తం (వభూ! (వంగి నమస్కరించి బయటికి పోవును) 


; జయదేవుడను పేరు (పథవముగా వినుచున్నదానను. ఆ భక్త 
కవి ఎచ్చటివాడు |పభూ? 


లథ్మణ సేనుడు : ఆతడు కిందు బల్వమనబడు (గ్రామనివాసి. మహాభక్తుడు, కవి, 


మహారాణి 
జయదేవుడు 


లక్ష్మణ సేనుడు ఫ్‌ 


జయదేవుడు 


జయదేవుడు 


గాయకుడు, 
; అటులనా? ఆతనికి రాజాస్థానమున తప్పక, పదవి నీయవలసినద్దే, 
; (్రవేశించి రండు చేతులు జోడించి రాజ దంపతులకు సవిన 
యంగా నమస్కరిస్తూ) శరణాగత వత్సలులైన రాజదంపతు 
లకు జయదేవుని అభివాదములు. పార్వతీ పర మేశ్వురులవలె 
శోభిల్లు భవదీయ దర్శనముచే ఈ జయదేవుడు కృతార్ధుడయి 
నాడు. 
(లేచి ఎదురేగి జయదేవుని సాదరముగా అహ్వానిస్తూ. [కుడి 
(వక్క- ఎదురుగానున్న ఆసనము చూపించి] భక్త కపీ! 
జయదేవా! ఆహ్వానము. మీబోటి భక్తుల వలన ఉత్కళ 
స్మామాజ్య కీర్తి చర్మదికలు దశదిశలా వ్యాపించుచున్నవి. 
ఆసనమును అలంకరింపుడు. 


; (కూర్చుంటూ) విజయోస్తు రాజరాజా విజయోస్తు. 
లక్మణసేనుడు ; 


కవివర్యా! భక్తి పారనశ్యముతో మీరు గానము చేయ అష్ట 
పదులు ఆసేతు హిమాచలము [పతిధ్వనించుచున్నవి. మా 
ఆహ్వానము మన్నించి మీరు వెంటనే ఇట కరుదెంచుట మాకు 
మిక్కిలి ముదావహముగా నున్నది. 

ఏ భూపతీ! అంతయు దైవేచ్చ! మనము కేవలము. నిమిత్త 





త్తడ్త 


భారతి ఏప్రిల్‌, '86 


మ్మాతులము. 


లక్ష్మణసేనుడు ; మీరు భకాగగణ్యులు. సరస్వతియు మీ రోట లాస్యము చేయు 


జయదేవుడు 


చున్నది. మా కోరిక నంగీకరించి ఆస్థాన కని పదవిని స్వీక 
రింపుడు. 

న నృపవర్యా! ఐహకములై న పదవులు, ధన సంబంధితములై న 
జీవనవిధులు నాబోటివారికి అంతరాయములు, భగవదన్ముగహము 
కొరకు తపించువానికి ఈ పదవులేల? 


లక్మ్మణసేగుడు ; మీరు సర్వసంగ పరిత్యాగులని మేమెరుగుదుము, దై వారాధనకు 
ళ్‌ 


మహారాణి 


జయదేవుడు 


మహారాణి 
జయశ్రీవుడు 


మహారాణి 


జయదేవుడు 


జ్జ 


మా పాలనలో మీకు ఎట్టి అవాంతరము కలుగనీయము. మీరు 
కోరినచోట మీ యిచ్చానుసారము ఆశమ నిర్మాణము కూడా 
గావింతుము, కాదనకుడు. 

; కవీశ్వరా! మహారాజుల పాలనతో భకృకవులైన తమకు 
భగవదారాధనకు, సరస్వతీ సేవకు, ఆటంకము. వాటిల్ట నేరదు. 
రాజాహ్వానము [ప్రకారము ఆస్థాన కవి పదవి 'నలంకరించుటకు 
సందేహింపకుడు. 

; అమ్మా! రాజ్యమందలి జనులందరకు మిరిరువురు మాతాపితలు- 
మీ మాట [పకారము నాకు శాంతి భంగము కలుగని యెడల 
రాజాహ్వానము , మహాభాగ్యముగా దలంచి +5 సావహింప 
గలవాడను. 
ధన్యోస్మి జయదేవా ధన్యోస్మి! 

ఏమీ నిర్ణ యము ఆనందదాయకముగా నున్నది. 

వ (పెకి లేచి రాజదంపతులక్రు అభివాదము సల్చి) (పస్తుతము 
స్వగ్భహమున కరుదెంచి, రేపటి దినమున (ప్రభాతవేళశ దర్శ 
నము చేయుదును. సెలవిండు. | 


: సుకవీ! మిమ్ము దర్శించిన మరుక్షణమునుండి మీ కవీతా 
రసాస్వాదన గావింపవలెననియు, ఆ భక్తి మాధుర్యమును చవి 
చూడవలెననియు, నా మనస్సు ఉవ్విళ్ళూరుచున్నది. ఒక్కసారి 
మీ కనితామృతమును (గోలజేసి కృతార్థురాలును చేయడు. 

; అమ్మా! కవియు, కవితయు ఆ లీలామయుడే! పార్థివ శరీర 
ధారినైన నేను నిమిత్త మ్మాతుడను, 

జయ జగదీశహరే! జయ జగదీళహరె! 
(ప్రళయ పయోధి జలే ధృతవాకసి వేదం 
విహిత వహ్మిత చర్మితమ భేదం 
కేళవ! ధృత మీన శరీర! జయ జగదీళహరే! 
'కేశవ! ధృత మీన శరీర! జయ జగదీశహరే! 
జయ జగదీశహరే! జగదీశ హరే! 
జగదీశహరే! జగదీళశహరే! 

(జయడదేపుడు తన్మయత్వంతో పాడుతూ వుంటాడు 


[తెర పడును] 


చతుర్ధాంక వు 


స్థానం ” రాజదర్చాద, 


(రాజు, రాణి, కొంతమంది రాజవంశీకులు ఉచితాసనొల పై కూర్చుని గీత 
గోవిందంలోని అష్టపదులు జయదేవుడుఎక్ర క్రి పపత్తులతో గానం. చేస్తూ 
ఉంటే వింటూ ఉంటారు. జయదేవుని తల కొంచెము తెల్టగా వుండును) 


దౌవారికుడు 


క్లో పద్మాపయోధర తటీ పరిరంభలగ్న 
ళా ళ్ళ 


కాశ్మీర ముద్రిత మురో మధుసూదనస్య 
వ్యక్రాను రాగ మివ ఖేల దనంగ ఖద 
'స్వేదాంబు పూరమను పూరయతు (పియంవః॥ 
వసంతే వాసంతి కుసుమ సుకుమూర్తై రవయవై 
రృమనస్తీం కాన్హారే బహువిహిత కృష్ణానుసరణామ్‌ 
అమన్లఎ కన్షప్ప జ్వర జనిత చివాుుల తయా 
, వలద్బాధాం రాధాం సరస మిదమూచే సహచరీ॥ 


? (ప్రవేశించి రాజుకు సవినయముగా దంగి నమస్కరిస్తూ మహా 
( థా 


అత్‌ 


రాజులకు జయము! జయము! న 


బక అసేనుడు ; నీమం? 
పు 


చౌవారిక్సుడు 


/ (వథూ! ఒక వృద్ధ (బాహ్మణుడు ఒక యువతిని చెంతండుకొని 


రాజసందర్శనము చేయగోరుచున్నాడు. తమ అనుమతి ఐన 
యుదల... 


అవణ సేనుడు :; భూ సురో తముడా?... శీ; ఘమే ; పవేశపెటుము. 
జ్ర పల 
అలాటి టబ 


దౌవారికుడు 


[ బాహ్మణుడు 


ః చిత్తం పభూ! (వంగి నమస్కరించి వెళ్ళిపోవును. వృద్ధడైన 


ఒక (_బాహ్మణుడు పదహోరు సంవత్సరాల వయస్సు గల తన 
కుమార్రైను వెంటనిడుకొని _పవేశిస్తాడు 


౩ వీరాధిపీర! వీరకులభాషణ! వీరశీరోమణి! లక్మణ'సేన మహి 


ప్రభువులకు ఈ నిరుపేద వ్మిపుసి నమస్కారములు. 


లక్మణ'సేనుడు : వ్యిపవర్యా! ఆహ్వానము. మీరు ఎచ్చటివారు? ఇటకరుదెంచుటకు 


(బాహ్మణుడు 


గల కారణ మేమి? 


: నరేర్మద్రా! నేను మన పూరీ నగరవాసిని. ఈమె నా కుమార్తె 


పద్మావతి, ద్రైవసంకల్పానుసారము జయడ్రేవ నామముతో వెలు 
గొందు భక్రకవిని ఠలుసుకొనవలసి యున్నవి. ఆఅ కవి 
రాజాస్థానమున కలడసి ఎరిగి ఇట కరుదెంచితిని. 


లక్ష్మణసేనుడు ; విపోత్రమా! జయదేవకవి మీ సమక్షముననే యున)వాడు. 
ఢ్రి హ్‌ 


జయదేవుడు 


[జయదేవునివైపు చూచి] కవీం్యదా! వ్మిపవర్యుని పలుకులు విని 
యుంటిరి కదా? ఆయనను తమ నివాస స్థలమునకు గొంపోయి 
ఆయన  చనుదెంచిన కారణము నరసి, కార్య సంపూర్తి 
గావించుట ఉచితమని తలంతును, 


౩ మహారాజా! బ్రాహ్మచోత్తముని పలుకులు వింటిని ఇఆయన 
దైనసంకల్పానుసారము ఇట కరుదెంచినట్టు తెలియుచున్నది. 
వారు చెప్పు మాటలు తమ 'సమశముననే వినగోరుట నా 
అభీష్టము. (బ్రాహ్మణునివైపు చూచి] బాహ్మణవర్యా! జయ 
దేవుని పిణామము స్వీకరించి తమరు వాకృచ్చిన దై వసంకల్ప 
మును ఎరింగింపుడు. 

ః చిరాయురస్తు, కపీందాం! నరేంద్ర! సావధానముగా _ వినగోరు 
చున్నాను, ఆవిలో సంతానము లేక చిరకాలము జగన్నాథుని 

_ ఆరాధించి ఆయన దరముచే ఈ కుమార్తెను బడసితిని. 


లక్ష్మణ సేనుడు ; అయిన? 


జయదేవుడు 


: నా కుమారై యుక్త వయస్కురాలు కాగానే ఒకనాడు స్వవ్న 
ములో జగన్నాథుడు సాఇాత్క-రించి జయదేవ కవితో ఈమె 
పాణిగగిహణము జరిపింపుమని ఆదేశించినాడు. తత్కార్యసిద్ధికై 
మీ ముందు నిలుచుంటిని. 


: హతవిధి! ఏమి ఈ పరీక్ష? 


లక్ష్మణ'సేనుడు ; భాగుబాగు. ద్రైవకార్యములు కల్పనాతీతములు, కవీందా)! సందే 
హము వీడి వివాహమునకు సమ్మతింపుడు. 
జయదేవుడు : రాజరాజు! ఇవియంతయూ వింతగానున్నడి. కడు బాల్యముననే 
నాకు వివాహము జరిగినది. కాని విధివళాత్తు ఆమె స్వార్గస్టు 
రాలయినపె. 
లక్మణ సేనుడు : రామరామ! ఆస్థానకవి జీవితమున ఇంతటి ఘోరమైన సలఘదిన 
౮ జరిగినదని ఇంతవరకు మేము తెలుసుకొన జాలపైైతిమి కదా! 
జయదేవుడు :; అనంతరము నాకు ద్వితీయ వివాహము చేయ సంకల్పించి, 
నేను సిరాకగించుటచే దీన హృదయముతో మంచమునబడి 
మదీయ మాతాపతలు ఈ లోకమును విడచినారు. 
అందరు 
లవ్మణసేనుడు : జయదీవా! తను గత జీవనసంస్మ సతులు. ఇంత గటువుగా 
ఉన్నవని మేము ఊహింపజాలమైతిమి. 


; ఎంత ఘోరము! 


మహారాణి ; ఇంతటి దారుణములు జరిగియుండుఏ బిలననే కవీళ రుని 
యౌవనముననే వై రాగ్యము ఆవరించిన. 

బాాహ్మణుడు ఫి దైవలీలలు మానవుని మేధస్సుకు అందరానివి. ఇటువంటి 
సంఘటనలు భరించుట ఎవరిక్తై నను కష్టతర మే. గతంగతః. 
దైవాజ్ఞను మన్నించి, కన్యాదానము స్వీకరించి, గృహస్థాశంమ 


మును అవలంబింపుడు. తద్వారా నన్ను అనుగహింపుడు. | 

జయదేవుడు. : విప౦ శిరోమణి! నన్ను క్షమించండి. ఈ భారమును స్వీకరించ 
టకు నేను సిద్ధముగా లేను. (రెండు చేతులతో కనులు మూసు 
కొనును) న 

వా్రహ్మణుడు : గతమునకు లోబడి వర్త మానమును. నిరాకరించుట ఉచితము 
కాదని మీకు తెలియనిది కాదు. జీవితము చీకటి ఫులుగుల 
సమ్మిశంణము. ఎప్పటికప్పుడు, ట్రైవదల్రానుసార ము ప్రవ 
ర్తించుట విచేకవంతుల లక్షణము. 

లక్ష్మణసేనుడు ః కాదని ఎట్టన గలము? 

మహారాణి; గతించిన పడి దుడుక్షులను విస్మరించి ఈ కన్యను ధర్మపత్నిగా 

కవివర్యులు స్వీకరించుట ఉచితము. 


జయదేవుడు ; అమ్మా! మీరు కూడా అష్లు అనుచున్నారా? 


వా్రాహ్మణుడు. : ఏది ఏమైనను భగవత్‌ సంకల్పమును నేను మాతిము కాదన 
జాలను. ఈశ్వరాదేశానుసౌారము. కవీంద్రుడు నడచుకొనర 
పోయినచో నా కుమార్తెను ఇచ్చటనే వీడి వెడలెదను. ఆమెను 
ఆ జగన్నాథుడే రత్నించును. శ లవు. . .(వెళ్ళబోవును) 

లక్మణసేనుడు : విప్రిరోమణి! కాంతింపుము. 

(్రాహ్మణుడు : మహారాజా! నేను నిలచియుండుటకు ఇక ఏమియును మిగుల 
లేదు. జయడదేవకవి భగవదాదేశమును తిరస్కరించినాడు. కాని 
జగన్నాథుని పదపద్మాను రక్తుడనైన నేను నా కుమార్తెను 
వెనుకకు తీసుకొని పోజులను. సకల జనులను పరిపాలించు 
మీరు మీ బ్యుకి తోచ్చినట్టు గవింపుడు, నేను మరలుగున్నాను 
(కమా ్రైతో అమ్మా! జగన్నాథస్వామిని స్మరింపుము. ఆతడే 
సీకు (శ్రీరామరక్ష (వెడలిపోవును). 

గ్మభాహ్మణుసి' కుమా్రై తడి వెడలిన చిక్కువైపు చూస్తూ గట్టిగా విల 
పిస్తుంది] 

మహారాణీ _ : అమ్మాయీ! పద్మావతి! చింతింపకుము. నీక భయము పలదు. 


టల నాలనతతనననురరో ననున ననానానననానాననత్యనావననంనాకర్యానా నోవా నననాాయామతయలాలాకా నన ననునటూ లా ాయలలననినినునినపన న 


ఏప్రిల్‌, 86 భారతి. 45 


లవ్మణ సేనుడు శ 


జయదేవుడు 
మహారాణి 


లక్ష గై ణసేనుడు ; 


జయదేవుడు 


మహారాణి 


జయదేవుడు 
రాజదంపతులు 


జయదేవుడు 


లక్ష్మణ సేనుడు ; 


మహారాణి 
జయదేవుడు 





త్వం 


పరిస్థితులు. చక్కాబడునంత వరకు నీవు రాజభవనంలో 
నిర్భయముగ ఉండవచ్చును. 

(మహారాజులో] ప్రభూ! ఈమె తడిని వెనుకకు రప్పించిన 
ఈమెకు కొంత ఊరట కలుగును. 

దేవ! ఆయన సద్చాంహ్మణుడు మరియు. పరమ ఛాందసుడు. 
నిరంతర విష్ణుదీఇ తత్పరుడు. కలయందైనను దైవమును 
విస్మరించనివాడు. ఆయనను. వెనుకకు పిఠిచి [పయోజనము 
లేదు. తిరుగులేని ఆయన నిర్ణయము యిసుమంతైనను మార 
దనుటలో సందేహము లేదు. పద్మావతి విషయము ఇక మనము 
అతోచించవలసినదే, 


వ (వభూ! పరిస్థితులు ఆత్మహత్యా సదృశములుగా నున్నవి, 
(| రవీం్యదా! మీరు సర్వజ్ఞులు. (వతి 1'పాణియందును పరమేళ్వ 


దని దర్శించు మీకు ఈ కన్య భారము కాజాలదు. 


పూర్వము అరణ్యవాసులై న మునీశ్వరులు కూడా తమతమ 
అర్ధాంగుల పరిచర్యలు పొందుతూ ఘోరతపస్సు కొనసాగించి 
పరమాత్ముని క్రైంకర్యమును పొందరని మీకు తెలియనిదా 
జయదేవా! 


; మహారాజా! మహర్షులు జిలేరదీయులు “పద్మప్మతమివాంభసా” 


అనునట్లు వారి ఐహిక జీవితము పారలౌకిక జీవితమునక్తు 
సోపానమ్మాతముగా (ప్రవర్తి ల్లినది. నేను సామాన్యుడను. ఈ 
క్షణమందు నేను దిగజూరిక యడల పరమాత్మ సేవకు భంగము 


ఈ ల 4 
వాటిల్లున స న; నమ్ముచున్నాను. 


; రవివర్యా! శంకరచరితము మీకు సుపరిచితమే గదా! పరమ 


భాగపతో త్రముడైన ళంకరుడు కూడా పరకాయ (ప్రవేశము 
ద్వారా లౌకిక జీ'నము కొనసాగించిన తరువాత మృాతనే 
మండనమ్మిళుని జయించినాడని మీళరుగరా? ధర్మపత్నీ సహిత 
మైన. లౌకిక జీవనము. కూడా. పురుషార్థ సిద్ధికి దోహదకారి 
యగునే కాని వేరొండు గాదు. 


; రాజదంపతులు కూడా ఆ భూనురోత్తముని వాదమును 


సమర్షించుచున్నారు. 
ఖ 


: నిజము జయదేవా! అడి భూసురోత్తముని వాదము కాదు. 


జగన్నాథుని ఆదేశము. 


ఏ |పభూ! మీరు యింతగా నన్ను బలదంత పెట్టుచున్నారు గ్‌దా! 
టి 


ఇంతకూ పద్మావతి మనోగతము నెరింగినారా? 


: (మహారాణి చేరువగా వచ్చి మందస్వరముతో కన్నీరు వొత్తు 


కొనుచూ) అమ్మా! మజ్జనక్షుడు దైవేచ్ళ పకారము నన్ను 
యుచ్చట వదలి వెళ్ళినాడు, ఆయన ఆశయము నెరవేర్చుడే నా 
జీవనధ్యేయము, (క్రీగంట జయదేవుని చూస్తుంది 

విన్నారు గదా! కవీశ్వరా! అమ్మాయి తన మనోగతము 
నెరింగించినది. ఇక మీ కళ్యాణమునకు ఏర్పాట్లు గావింతును 
మహారాణీ! ఇక నిష్క్ర్రమింతము. 


; రథ సుఖాంత మైనవి (వభూ! 
; ఆంతా ఈశ్వ రేచ్ళు. సర్వం ఖల్విదం (బహ్మ. (తెరపడును. 


వెంటనే 'జయ జయ దేవహరే' అను గీతము నేపథ్యమునుండి 
వినిపించును) 
(తెర పడును) 


భారతి ఏ్టుల్‌, '86 


స్థానము 
సమయము 


పంచమాంఠవుం 
2 అరణ్యమందలి కాలిబాట. 


ఖ్జి సాయంకాలము 


(జయదేవుడు, పద్మావతి తీర య్మాతలు చేసుకొంటూ అరణ్యములో సంచి 
ం రిస్తున్నారు) 


జయదేవుడు 


ః ల్లో॥ లలిత లవజ్ఞలత్తా పరిశీలన కోమల మలయ సమీరే 
మధుకర నికర కరమ్బిత కోకిల కూజిత కుజ కుటీరే 
యువవిహరతి హరిరిహ సరస వస నే నృత్యతి సభి! 

విరహిజనస్య దురశ్తే 
ఉన్మద మదన మనోరథ పథిక వధూ జన జనిత విలాపే 
అలికుల సంకుల కుసుమ సమూహ నిరాకుల వకృల కలాసపే 
మృగ మద సౌరభ రభస వశం వదన దళ మాల తమాలే 
యువజన పృాదయ విదారణ మనసిజ నఖిరుచి కింపకజాలే . 

జయ జయదేవ హరే,,. 


(జయదేవుడు తన భార్య పద్మావతితో బయలుదేరి, వివాహానంతరం దేశ 
మందలి వివిధ య్యాత్రాస్థలాలు దర్శిస్తూ, ఒకనాడు సాయం సమయమున 
ఒక వన్యమార్గంగుండా పయాణిస్తూ భగవన్నామ సంక్షీర్తన చేస్తూ 
వుంటాడు. ఇరువురు నెత్తి పె కొన్ని మూటలు మోస్తూ వుంటాడు 


జ 
పద్మావతి 


జయదేవుడు 


ళు 
పద్మానతి 
1వ దొంగ 
వి వాదొంగ 


వ స్వామీ? కాకులు దూరని ఈ కారడవిలో డినమంతా నడిచాము. 


కాని కనుచూపుమేరలో [గామములున్నట్టు కనిపించుట లేదు, 
ఉదయమునుండియు ఉక్క చుక్క కూడా మంచినీరు దొరక 
లేదు. అంతులేని ఆకలి దప్పికలతో (ప్రాణము సొమ్మ సిల్లినట్టు 
న్నది. ఇక' ముందుకు సాగుట నావల్డ కాదు. (అని రొప్పుత్తూ 
నెత్తినున్న మూట (కిందికి దించి అక్కడే కూర్చుండిపోవును) 
ఫి (రర్తన ఆపి, మూటి (కిందికి దించి ఆమా చెంత్మ రూర్చుని 
దీనస్వరంతో) పద్మావతీ! నీ సహకారంతో కాశీ రామేశ్వరము 
ఆదిగాగల నమస్త పుణ్యషేలాలూ దర్శించి రమ్మని మనక్రు 
వివాహము జరిఫీంచిన మన (ప్రభువు అంతులేని ధనము యిచ్చి 
దీవించి పంపినాడు. కాని మార్గాయాసము వలన సేదదీరుద 
మనుకొన్న మనకు ఈ ధనము ఇసుమంతయు ఉపయోగపడు 
లేదు. దినమంతయు గాలించినను యెచ ృటను జలము కనిపించుట 
లేదు. చేరువలో (గామములున్న జాడలేమ. నా వలన నీకు ఇన్ని 
యిక్కాట్లు సంభవించినవి గదా! ఈ పరినర (పాంతములలో 
ఎందైన నీరు కలదేమో వెతికి చూతును. (అని ఆమెణు వదలి, 
మూపియందలి స్వర్ణ జలప్మాత చేతబట్టి వెళ్టను. పద్మావతి. 
భర్త మైన ఏకు వెపు, చూస్తూ కూర్చుఎటుంది 
(మరుక్షణమురో యిద్దరు దొంగలు అతనన లాగుకొని రంగ 
స్థలముై _పవేశింతురు. పద్మావతి దొంగల అధీకములోనున్న 
భర్తను చూచి భయముతో కంపిస్తూ, కెవ్వునుని అరచును] 


వరు మీరు? చలివీమను కూడా కాలితో తొక్కి. యెరుగని 
నొ భర్తను యిలా ఎందుకు బంధించారు? (ఏడుస్తుంది) 
ఎనీథ ర్త చేతిరో బంగారు 
నవి, మీవోటి దాపిసారులే! 
: నీవు వరించిన బంగారు ఆభరణములు, దాచి వుంచిన సొమ్ము 
వెంటనే మా ముందు పెట్టు. 


త కనిపిఐచినద, మాకు కావలసి 


: (ఆకాళమువైైపు చూస్తూ, కన్నీరు కారుస్తూ, చేతులెత్తి) హే! 


జయదేవుడు 


1వ దొంగ 


2వ దొంగ 


వ దొంగ 


జయదేవుడు 


, దుషులారా! 
ట్‌ 


జగన్వా థా! ఏమిటీ విచ్మిత పరీక్ష? పవ్శిత తీరసానాలు దర్శిస్తూ 

051 ] థథి తీ 
ఒక్క క్షణం కూడా నిన్ను విస్మరించసి మాకు ఈ వైపరీత్యమ 
తగునా? (పిలపించును 


శ పద్మావతీ! వీరిరువురు గజనొంగలు. వీరు నన్ను ఏమి చేసినను 


సరే గీవు పారిపొమ్ము. ఎవరైనా దయార్శ్రహృదయులు ఛ్‌స 
“పడి అభయమిచ్చి, రావొసంగవచ్చును. 


॥ (జయదేవుని కడి భుజముపై (గుద్ది మూర్జుడా! ఏమి తెలివిర 


డి? వంటినిండా బంగారము నింపుకొనియున్న ఆడుదానిని 
సీవనుకొనినంత సులభముగా పారిపోనిత్తుమా: 


; (మొలనున్న కత్తిని పైకి తీసి, రు?పిస్తూ) వెంటనే నీ వస్తువ 


లన్నీ తీసి మూటికట్టి మాకు యివ్వు. లెదా (కత్తిని జయదేవు 


కంఠముపై పెట్టి నీ భర్త ప్రాణాలు కోల్పోయి నీ కళ్ళ 


ముందే కోడి పెట్టవలె గిలగిలా కొట్టుకొనును. 


; [ఏడుస్తూ] వదు వదు, మీకు చేతులెతి నమసారిసాను. నా 
[కో "ద సో హ్‌ కత 


భర్త కలై నా హరిస్మరణవీడని పరమభక్తుడు. సూర్యోదయము 
నుండి ఆహార పానీయాలు దొరకక ఈ అడవిని దారి తప్పి 
సంచరించుచున్నాము. సింహాచలమేేతమును దర్శించవ నని 
మా కోంక. మా వద్దనున్న _ధనమంరా మీకు సమర్పిస్రాను. 
కావాలంటే నా (ప్రాణాలు కూడ తీసుకోండి. నా భర్తను 
మ్మాతము విడిచి పెట్టండి. భగపంతుడు మీకు మేలు చేసాడు. 


(పద్మావతి తన వంటినున్న ఆభరణాలు తీస్తుంది) 


? [మీసం మీద చేయి వేసుకుంటూ, విరృతంగా నవ్వి] డబ్బు, 
ఖ్ర 


.. 
బంగారము యిస్తే ప్రాణాలెందుకే కూనా? 


నా భార్య అమాయకురాలు, జగన్నాథ పర 
్రసాదిని, మా పెళ్ళి జరిగి మానము దినములు కూడా. గడువ్ల 
లేదు. లక్మణసేన మహారాజు కట్నికానుకలిచ్చి మమ్ము తీర్థ 

00 ప్ర థి 


య్యాతకు పంపించాడు. మీ దౌష్ట్రము ఆయనకు తెలియకవోదు. 


ఆయస మిమ్ములను శిషింపకవొడు. ఇప్పటికైనా నిజము తెలును జ్ఞ 
(“త న్‌ 


కొని మమ్ములను విగిచి పెట్టండి. 


మగుట తథ్యము. 


లేనియిడల మీరు సర్యుగాశన 


వివదొంగ : [కోధావేళంకో కత్తి పైకెత్తి] ఎవడురా లక్మణసేన మహా 


దొంగలు 


రాజు? మాకు రాజులూ గీజులూ తెలియదు. నీవు ఇంకా మాట్టా 
డితే నీ భార్య బొట్టు, గాజులు తీయాల్సి వస్తుంది. ఏ రాజు 
వచ్చి రషిస్తాడో చూస్తాం, (అని తటాలున జయదేవుని ఎడమ 
కాలుపై నరుకుఠాడు. జయదేవుడు “హా శ్రీహరీ! అంటూ కింద 
పడిపోతాడు. రక్తము ధారలా ప్రవహిస్తుంది. 
స్వామీ! స్వామీ! అని ఘోరంగా విలపిస్తూ పడిపోయిన భర్తపై 
పడి రోదిస్తుంది] 

; (దొంగలు వారి మానాన వారిని వదిలి పద్మావతి తీసి పెట్టిన 


ఆభరణములు, మూటలోనున్న సొమ్మును వేరే మూట రట్టుకొని 
వికృతంగా సవ్వుతూ] మా సంగతి ఎవరికైనా చెబితే మీళ్క 
డున్నా సరే (పాణాలు తీసేస్తాం. (అని ఒకరి వెనుక ఒకరు 
వెళ్ళిపోతారు] 
| [బోరున విలపిస్తూ] పర మేళ్యరా! ఎందు! ఘోరం తల పెట్టావు? 
నిన్ను తప్ప వేరొండు తలంచని జయదేవ కవీల్యదునిరా ఈ 
వక్ష? [హృదయ విదారకంగా రోదిస్తుంది] 












కోయదొర 


జయదేవుడు 
పద్మావతి 


కోయదొర 


వదా, వ 
పద్మావతి 


కోయదొర 


జయదేవుడు 
కోయదొార 


కోయదొర 


జ 
పద్మావతి 


కోయదొర 





? కొంచెం పైకి లేచి, 


గ్‌ వ అట్టాగా?! ఒకంా చ్చనం ఆగితే నా కొడుకులు 


2 (ఇంతలో ఒక కోయదొర_ వెలుగుచున్న కాగడా పట్టుకొని 


అక గ్రాడకి వస్తాడు. విలపిస్తున్న పద్మావతిని (క్రిందపడి 
ముచ్చెమటలు పట్టివున్న జయదేవుని చూచి) కూనా? ఏ ఊరు 
మీవ? వైనాది? (ఇంకా దగ్గరకు వచ్చి రక్తము కారుతున్న 
జయదేవుని కాలును చూచి అం కొండదేవరా! ఘోరం జరిగి 
పోనాది. రకతము కారిపోనాది. పసరు పిండుతానుండు. (అని 
(పకగ్రాకు వెళ్ళి కొన్ని ఆకులు తెచ్చి పసరు గాయంపై పిండు 
తాడు. రక్ర్మపవాహం ఆగిపోతుంది 

రెండు చేతులు వెనుకకు ఆనుకొని 
కూర్చుంటాడు) 


2 కోయదొరక్రు (నమస్కరిస్తూ బాబా! మా (పొణాలు కాపొడ 


నికి వచ్చిన దేవుడివి నీవు. 


; ఠరూనా! అసలేటి జరిగినాది? 


బాబా! ముందు మా దాహం తీర్చడానికి కొంచెము నీరు తెచ్చి 
పెట్టు, ఆయన సేదదీరిన తరువాత జరిగిందంతా వివరిస్తాను. 


; రూనా! నీవు నీ జతగాడి దగ్గరే కూసునుండు, సిటికెలో నీళ్ళు 


తెబ్బీగలను (వెళతాడు) 


/ స్వామీ! కొంచెము ఓపిక పట్టండి. ఆతను చాలా మంచిపానిలా 


ఉన్నాడు. ఈ వేళప్పుడు ఇటు రావడం మన అదృష్టం. 


; (తల ఊపుతూ అంతా రైవ లీల, 
/ (సీళ్ళతో (వమేంచి ఇదిగో సీళ్ళకుండ. దాహం తీరేదాకా 


పట్టించు కూనా! 

(జయదేవునికి తన దోసిలితో నీరు పడుతుంది. అనంతరం తన 
చీర చెంగు నీటిలో ముంచి జయదేవుని ముఖాన్ని వత్తి తను. 
కూడా కొంచెము స్‌రు (తాగుతుంది 


: (పద్మావతి నీరు పళ్హే సమయంలో ఏవో ఆక్రులు కోసుకొచి 
(పద్మా ్సి 


జయదేవుని గాయానికి క కట్టుకడుతూ) బుల్లోడా! నీ కొచ్చిన 
భయము నేదు. నానిచ్చిన మందేనుక్రన్నానం చే సగమే కాదు. 
పూర్తిగా తెగినా నయమవుతాది. ఈ రేతిరకి నా గూడెంలో 
కును కేద్దురుగాని నానంటే ఎడరనుకుంటున్నావ్‌? మా కొండో 


శృందరికి నేనే పెద్దని. నాశేటి 'సెదితే అదే 'సెయ్యాల. (కట్ట 


బిగించి కడుతూ వింతకీ మీదే వూరు? ఈ దిసి కెందుకొచ్చి 
నారు? ఇక్కడే చైనాది? 


౩ బాబా! మాకు పెళ్ళయిన వెంటనే కట్నకానుకలతో లక్ష్మణ "సీన 


[పభువు యా! (తలకు పంపించారు. వివిధ తీర్థస్టలాలు దర్శించి 
సింహాదలక్షేతం చేరుకోడానికి మేము “క అడవి దారిన 
పడ్డాము. పొద్దుపినుంచీ ; నడుస్తూనే ఉన్నాము. ఎక్కడా తిండి, 
నీడ దొరకలేదు సరికదా ఒక్క శ్యగామమైనా కనిపించలేదు, 
ఇంతలో (ఫొద్దుపోయంది, దాహం భరించలేక నేనిక్కడ చతికిల 
పర్ధాను. నీరు వెదకడానికి వెళ్ళిన నా భర్తను ను ఇద్దరు దొంగలు 

ట్టుకొని మా బంగారం, సొమ్ము కాటేసి, ఈ “అఘాయిత్యం 
జరిపి వెళ్ళిపోయారు, ఇంతలో నీవు వచ్చి దేవునివలి కాపాడావు, 


(విలపిస్తుంది) స 


నాకు 

వోడురు., సీ బంగారము, సొమ్ము ఇప్పించీద్దును. కాని 
టు పోసీతే. పోతే పోధుం డబ్బు, పసాతకు డోకా 
లేదు. లేగండి. గూడేనికి పోయి సక్క-గా తిండి తిందురు గాని. 
క భారతి ఏప్రిల్‌, '86 





న్లో తిర్యక్కబ్ధదిలోల మౌళితరళో త్రం సస్య 


రేపు పొద్టాడిచినాక మళీ మందేసి, మా జనాన్ని తోడిచ్చి 
బుర్గోడ్ని నిన్ను కొవిడిలో మోయించి మీ నా దగ్గరకు 
తోలీగలను. లెగండి. (జయదేవుని భుజం. కాసి. రేవనె త్తిసాడు. 
ఒంటికాలిపై కుంటుతూ జయదేవుడు హరినామస్మరణ చేస్తాడు. 


పద్మా వతి “అనుసరిస్తుంది, 


చంశోచ్చర 


ద్దిపి స్టాన కృతావధాన లఅనాల' తర్ను సంలక్షీతాః 
సంముగ్గే మధు సూదనస్య మధురే రాధా ముఖేందొ సుధా 
సారిక న్ఞ?వాళ్చిరం దదతువః క్నేమం కటావ్లోర్మమః 


స్తానం 
థి 


(క పడుతుంది 


షష్టాంకవ వరం 


; (రాజదర్చార్సు 


(లక్మణసేనుడు సింవాసనాధూఢుడై డింటాడు. ఆయన పక్కనే మహా 
రాణి ఉచితాసనాన్ని అలంరరించి వుంటుంది 


జయదేవుడు 


; (వవేశించి) రాజదంసతులకు నమోవోళకములు, 


శో వృష్టిహ్యకుల గోకులావనరసా దుద్భృత్య గోపరనం 

. ట ౪ 06 థి 
బ్మిభద్వల్ట వవల్ణ థాభిలభికానందాచ్చిర ంచుంచిశ: 
దర్చేజైవ తదీల్చతాధర తటీ ,సింధ్టూరవ ము (ద్రాకిలతో 
బహుర్లో పతనోస్తనో త్ర భడరాం (శ్రేయాంసి 3 శంసవ్యిషః॥ 


(వైసాఖి సాయ తో రృంశుకుంటూ 1 చిల్ల శోకం సరించి దీనంగా చూస్తూ 
నిలబడతాడు, రాజదంసతులు అళ్చర్య స చరితుప్తై జయదేవుని గురి ర్తి స్తారు 


లక్ష్మణసే సినుడు : 


మహారాణి 


జయదేవుడు 


లక్ష్మణ సేనుడు : | 


మహారాణి 


జయదేవుడు 


లక్ష్మణసేనుడు ; ఫ్‌ 


(పెకిరే దేది జయదేవుని సమీపించి) ఎవరూ? జయదేవ కవియా?1 
ఏమిటీ వై పరీత్యము? మీక య్యాతలక్రు వెళియుంటిళి కదా! 
అచట ఏమి జరిగినది? మీ కాలు, ..? 


; జయదేవా! ఏమి | జరిగినది? మీకు ఇంతటి అన్యాయము ఎట్టు 


జరిగినది? మీ సహధర్మచారిణి పద్మావతి ఎక్కడ! 


: అమ్మా! మహారాజా! తమకు మా యందు అపారమైన 


1 పేమాభిమానాలు కలవని నాకు తెలియును. విధీ [వొ తప్పించు 
కొనుటి ఎంతటివాంక్షై నా సాధ్య్శడదు? ప్రారభ్ధమే అన్నింటిక్ర 
మూలము. గతమును తలంచి గేయగలినినది ఏమియు ఉండదు. 
కవీ్యదా! య్మాకోసముయమున ఎందులకు యిట్లు జరిగినదో 


వివరించ ఐడీ? 


; రాజ్యములో (దాహ్మణులు,' శ్రీః భాగవతో తములు, పసి 
హ్‌ 


కందులు, గోసమూహములు కష్టముల వాతపడిశచో రాజ్యము 
నకు అకిష్టము, మీద పరమ భాగవతోత్తములు, అందున 
మహరాజు అభిమానము చూరగొని ఆస్థానకవి పదవియందు 

ఉన్నవారు. మీ వివాహము మా చేతుల మీదగా జరిగినది. మీకు 
ఈ కష్టము దాపురించుటక్షు గల కారణమును మీరు రహస్యముగా 
ఉంచిన నో భరించజాలము. 


వి అమ్మా! (వజలందరకూ తల్లిదర్యడులు మీరు. మీకడ నాకు 


రహస్యములేమిటి? నన్ను ఆదరించి పలు విధములుగ్దా అభిమా 
నించిన మిమ్ములను నా దీనగాథలతో  విసిగించి బాధింప 
జాలక ,,. 


జయదేవా! మీరు సామాన్య మానవులు కారు. (ప్రజల కష్టసుఖ 


లి 


ముల నరయుబయే ధర్మనెరతుడైన రాజునకు కర్తవ్యము. 


మీబోటి గొప్పవారి విషయమున ఆ కర్తవ్యము మరికొన్ని 
రెట్టు అధికముగా నుండును. ఇటు వచ్చి సావధానముగా మీ 
ఆసనము అలంకరించి ఈ "దుస్సంఘటనకు దారితీసిన సమా 
చారమంతటిని వివరింపుడు, మిమ్ము వికలాంగునిగా చూచిన 
మరుక్షణం నుండి మా హృదయము తల్లడిల్లుచున్నడి. 

జయదేవుడు ; (కుంటుకుంటూ తన ఆసనము వద్ధక్ష పోయి జ్మాగత్తగా 
దానిపై కూర్చొని రాజేర్యదా! మీవర్ట నాకు దాపరికమెందులకు 
ఉండును? జరిగినదానిని వినుడు. మేమిరువురుము తమరిచ్చిన 
కట్న కానుకలు స్వీకరించి సుమారు ఇరువది దినములు 
ఎన్నియో తీర్ధమేతములను దర్శించితిమి. చివరగా సింహాచల 
శ్షేతమును దర్శించి రాజధానికి చేరుకొను ఉద్దేశ్యముతోనుండగా 
ఒకరోజు ఒక అడవిలో, మమ్ములను దొంగలు దోచుకున్నారు. 
వారిని (వతిఘటించుదికు (పయత్నించిన ఫలమిది. ఇందులకు 
మీరు విచారింపవలదు. 

లక్మణ సేనుడు ; [గ్రామ్మపాంఠతాలలో దొంగల బెడద ఉన్నదన్నమాట కపీర్మదా! 
ఒక విధముగా ఇది మా పరిపాలనా దక్షతక్రు సవాలువంటిది. 
నేనిప్పుడే నాలుగు డికు్రూలకు వేగులను పంపి , ఆ బందిపోటు 
లను పట్టింతును. మీకు జరిగిన అన్యాయము భర్తీ చేయుభకు 
పీలుకానిడి. ఇందుకు మేమెంతయో బాథ పడుచున్నాము. 


జయదేవుడు ; మహరాజా! శివుని ఆజ్ఞ లేనిదే చీమ అయినా కుట్టదని బుషి 
వొక్కు- దీనికంతటికీ పూర్వుసంచిత మైన , పారబ్ధము కారణ 
మగును. మీరు ఎంతప్మాతము చింతింపవలదు. 

శుహారాణి ః భగవంతుడు మీపట్ట ఎంత కర్కుశముగా (ప్రవ ర్తించినాడు, 
ఇంతటి దారుణము గని ఎట్టు ఊరుకొనినాడు? 

జయదేవుడు; అమ్మా! అప్టనవలదు. పర మేళ్వరుడు సర్వాంతర్యామి. సృష్టి 


స్థితి లయ కారకుడు. ఆది మధ్యాంతరహితుడు.  ఆయనపట 
నింద తగదు. మీకు నా యెడల గల ఆదరాభిమానముల వలన 
అట్టినుచున్నారు. ఆదియును ఆయనక్షు తెలియును. 
లక్మణసేనుడు ; నిజము కవీం్యదా! నిజము! 
జయదేవుడు : క్లో॥ రాధా ముగ్ధ ముఖొర వింద మధుప 'సై9లోక్య మౌళిస్టలీ 
ఆతి ననే 
నేప ఢ్యోచిత నీల రత్న మవనీ భారావ తీరాంతకః 
స్వచ్చం దం్యవజ సుందరీజన మనుస్తోష 1వదోషోదయః 
కంసధ్యంసన ధూమకేతు రవతు త్వాందేవకీ నందనః॥ 
(తెర పడును) 


సప్తమాంకము 


స్టానము 


శ రాణివాసఘు 


(మహారాణి ఆసనము పై కూర్చొని 'ంటుంది. చెలికత్తె ఆమె జుకు సవ 
రిస్తూ పూలతో ఆలంకరిస్తుంది. 


మహారాణి ; వమే చిర్మదలీల్రా! నా తల వెంటుకలు ఎక్కూడైనా నెరసినవా 
ఏమి? 

చందలీల  ; అమ్మగారూ! మీది మన్మధుని రాణి రతిని తిరస్కరించు లోకో 
_త్తర సౌందర్యము. మీ సౌందర సము వఐాడిపోవుట ఎన్నటికీ 
జరగని పని. సువర్ణమును (తోసిపుచ్చు దేహచా య, చంద 
బింబమును కప్పిపుచ్చు ముఖవర్చస్సు, తుమ్మెదలను కాదను 
కాటుక వర్షపు వేణీ బంధము ఎన్నని వర్ణి ంచనమ్మ. 

మహారాణి 


; అయిననూ | ప్రభువులకు రాణివాసములోని మిగత రాణులపే 
స్‌ు 


మోజు తప్‌ లేదు కదా? 


చర్మదలీల _ ; అమ్మా! తుమ్మెద ఎన్నో పుష్పములమై వాలును, అది దాని 
సహజ స్వభావము, అయిననూ మందార పుష్పమునందలి 
మకరందము గోలిన తర్వాతనే తుమ్మెవద మహదానందము 
+ననుభవించును, (పభువులు తాత్కాలికముగా బాధ్యతాస్క్సురణచే 
అన్య రాణులందు మక్కువ చూపిననూ చివరికి మీ గూటికే 
చేరుదురు కదా! మహారాణిగా మీకున్న ఆందము, అధికారము, 
రాజఠీవి మిగతావారి 'కెక్కడవమ్మా? 

మహారాణి _ ; చందా! మశ ఆస్థానకవిమైన జయదేవుని భార్య పద్మావతి 
చాలా అందమైనది కదూ? 

చం్యదలీల _ ; అందమ్రైనదేనమ్మా! కొని మీయంత అందమైనది కాదు. 

మహారాణి । ఊరుశోవే! నన్ను పొగడమ) కాదు అగిగినది, 

చం్మదలీల _ : నేనెక్కడ పొగ్గిడానమ్మా? ఉన్నది ఉన్నట్టు చెప్పానంతే! 

మహారాణి : అవును?) చ౫దా! జయదేవుని3 జరిగిన అన్యాయము శత్రువు 
లకు కూడా జరగరూడదు. 

చందలీల ; నిజమచ్మూ! ఆ మహాథక్తుడు చాలా గొప్పవాడు, బంచిపోట్టు 
ఆయన కాళు నరికి గంపెడు పాపము మూట కట్టుకొనినారు. 
పాపము పద్మావతి ఆయనతో ఎలా గడుపుతుందో ఏమో? 

మహారాణి 


: నిజమేనే చర్మదా! పాపము అ అమ్మాయికి 16 ఏండ్లు కూడా 
నిండలేదు. భర్త అవిటివాడయ్యాడు, జీవితాంతము ఎలా నెగ్గు 
కొస్తుందో! ఏమో! ముద్దూ ముచ్చటా తీర్చని ముసలివాడిచేతిలో 
పడినట్టయింది. 


తె ల్లవంచ్చ లం 


కొత్త పరిశోధన! తెల్లమచ్చలు, ఖతర చర్మవ్యాధులు వున్నవాళ్ళు 
బాధపడనవసరం లేదు. అట్టివాటి వివరాలు ఇంగ్లీషులో తెలిపి 
రంకు చిన్నసీసాల మందు వుచితింగొ పొందండి మా మందు 
వోడడ మీరు (పారంభించగానే మీ తెల్లనుచ్చలు మాయమవడ 
(పొరంభమగును చబొలామంధి ఈ విధమైన నివారణ పొందారు. 
మీరూ (వయతి 6చి లాభం పొందండి. అ ర్లతలు, ఆనుభవం 
వున్న .బెద్యునిద్వారా . చికిత్స పోందండీ 


తెల్లవెంం టంక లం 


హేగ్రడైతో కాదు. మా ఆయుర్వేద నూనెతో చిన్న వయస్సులో 
వెళ్ళటుకలు తెల్ల్పపడడం ఆటంకపర్చవచ్చును. మొదలునుండే నల్ల 
జుట్టు రావడ: మొద్శలె. జుట్టుని తెల్ల్పపడనీయకుండొ కాపాడును 
ఈ నూవె కళ్ళకి, మెదడునకు లాభదాయకమైనది. వేలమంది 
లాభం పొందారు. ఈ చికిత్సద్వారా మీకు ఫలితం దక్కనిచో 
మీ డబ్బు వాపస్‌ ఇవ్వబడును. ఒకసారి 'పయత్నించంకి ఒక 
చిన్నసీసా వెల రూ 14... మూడు సీసాల వెల రూః ఉం. 
మూడు సీసాలకి ఒకేసారి ఆర్డర్‌ యిస్తే ఒకసీసా ఉచితం. 


ముట్‌ తూయి?64 కక?18 (ఏ ౩ 
9.0. 11264 5821 (64ఉరతు 116114 
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మహారాణి 
చందలీల 
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2 ఆమ్మా! పద్మావతికి జయదేవ కవిమీద మునుపటి (ప్రేమాను 


రాగాలు, *.కొలు పోయిన తరువాత కూడా ఉన్నాయంటారా? 


ఏ; ఆ సంగతి మనకెలా తెఖస్తుందే? 


; మీరు పరికించాలమ్మా! 


ః ఆమె ద్రైవ వర పసాఎని. నేను ఎలా పరికించగలను?ః 
? నొ సలహా పాటిస్తే తెలుస్తుందమ్మా! 


ఏ ఏమిపే అవః 


ఏ; ఏమీ లేదమ్మా చాలా సులభము. 


జం 


తః 


మురిపించడం మాని చెప్పవే. 
అమ్మా! నిన్న - మహారాజులుంగారు. వేటకు బయలుదేరుతూ 


సరదాగా జయీదేవకవిని కూజా రథము ఎక్కించి. తీసుకు 
వెళ్ళారా? 


2 అవునూ . వెళ్ళారు. వెళితే? 


2 పద్మావతిని పిలిపించి మీరు చిన్న అబద్ధము ఆడితే ఆమె (పేమ 


సంగతి తేలిపోతుందమ్మా. అంత చిన్నపిల్ప తనకుంచె. ఛాలా 
పెద్దవాణ్ఞి కట్టుకుని అతను అవిటివాడు ఐపోయినప ఏడు, ఆమె 
మనస్సు ఎలా ఉంటుందో క్షణములో తెలిసిపోతుంది. 


; ఎందుకే మనకీ బాధ? ఆమె మనస్సు తెలుసుకొని మనం వం 


చేస్తాము? 


; ఊరి కేనమ్మా, తిని కూర్చుని ఏం చేస్తాం? రాజావారు ఎలాగూ 


ఊళ్ళో లేరు. 'ఏదో వినోదము ఉండాలి కదా? 


; ఇంతకీ ఏమిటా అబద్ధం? 
: ష్ష్‌! గట్టిగా ఆనకండమ్మా. గోడలకు. చెవులు ఉంటాయి. ఏదో 


వినోదము కోసం చేస్తున్నాము. (రాణి చెవిలో రహస్యంగా 

ఏదో చెబుతుంది) 

సరేలే! వెళి పద్మావతిని" పిలుచుక్షురా! అలాగే అంటాను, 

(అక్కడనుంచి దౌడు తీసికొనివెళ్ళి పద్మావతీని వెంటబెట్టుకొని 
ట్‌ 

వస్తుంది 


: (పద్మావతి వస్తుంది) మహారాణి వారికి వద్మావతి నమస్కార 


ములు. 


రా పద్మా! కూర్చో. (నశలమా? 
; మీ దయవలన కుశ్టలమేనమ్మా. 
ః (ప్రభువులు మృగయా వినోదానికి ఆస్థానకవిని కూడా తీసుకెళ్ళి 


నారు కదా! అక్కడ ఒక ఘోరము జరిగిపోయినది. 


; (కంగారుగా) ఏమిటమ్మా అది? 


; ఒక క్చూర వా్యఘము మీదకు లయించి నీ భర్త (ప్రాణాలు 


తీసినదట. 


హా జగన్నాథా! (అని నేల కూలింది) 
; చందా! త్వరగా వెళ్ళి నీరు తీసుకొనిరా! భర్త పద్ద. ఆమెకు 


ఎంత (పేమ ఉన్నదో తెలిసినదా! 


2 (గదిలో ఒక మూలనున్న నీళ్ళు తెచ్చి పద్మావతి ముఖం మీద 


చల్దుతుంది. ఆమె చలించదు. ముక్కు దగ్గర చేయిపెట్టి చూచి): 
అమ్మా! (ఏడుస్తూ) ఫద్మావతి చనిపోయింది. 


౩ ఆం! (నాడి పట్టుకొని చచి “పద్మావతి' అని పిలిచి) వింత 
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జయదేవుడు 


జయదేవుడు 


యై పమాదం జరిగిపోయింది? యిప్పుడు తిరిగివచ్చే జయదేవకవికి 
ఏమి చెప్పగలను? (చెలిక త్రైవ్నై పు తిరిగి నిచురాలా! నీ సలహా 
వలి ఒక నిండు ప్రాణం బల్లై పోయింది. ఈ సంగతి తెలిస్తే 
(వభువుభు నన్ను, నిన్ను (బతుకనివ్వరు. (సన్నగా చీరచెంగు 
నోట పెట్టుకుని విలపిస్తుంది) 


చం్యదలీల ఏ అమ్మా! (గట్టిగావడుస్తూ) కృమించండమ్మా! నన్ను షమించండి! 
(విలపిస్తూ రాణి కాళ్ళవై పడుతుంది 
మహారాణి నన్ను త్షమించేవారు ఎవరు? (విలపిస్తుంది) పద్మావతి! నీ పెండ్లి 
జరిపించిన నేనే పరిమాణము ఊహింపక నిన్ను పొట్టన పెట్టు 
కొన్నాను. నా పొపానికి నిష్మ్యృతి లేదు! (విలపిస్తుంది 
(తెర పడుతుంది 
న! ఇ 
అష్టమాంక ము 
సానం ; అరణ్యము. 
ర! 


(జయదేవుడు ఒక చెట్టు [కింద కూర్చొని ఉంటాడు, తన్మయత్వంతో 
అష్టపది గానం చేస్తూ ఉంటాడు) , 
ళ్డా; కథిత సమయే౨పి హరి రహహ! నయయౌవనం. 
మమవిఫల మిద మమల రూప మపి యొవనమ్‌ యామీహే! క మిహ 


శరణం 
స ఖీజన వచ దంచితా ౨హమ్‌? 
యదనుగమనాయ ని గహన మపి శీలితమ్‌ 
యామి,.....వంచితా ౨ హమ్‌ లి 
మమ మరణమేవ వరవతి వితథ కేతనా 
కిమితి విషహామి విరహానల మచేతనా 
యామి, *, *..వంచితా ౨ హమ్‌ శి 


లక్మణ'సేనుడు : (విల్ణంబు చేతబట్టి ప్రవేశించి కనీర్యదా! మీ సాధనకు భంగము 


కలుగచేయు చున్నందులకు అన్యధా భావింపకుడు. 

ఏ నుహాధాజా! మృగయా వినోదమునవై తమరు ఇటకరుదెంచి 
నారు. నాకును తమవెంట వచ్చి. అనన్య రామణీయక మైన ఈ 
(వక బ్రతిని తిలకించి పులకించునట్లు అన్నుగహించినారు. తమ 
స్వేచ్చావిహోరము నాకెంత మ్మాతము భంగకరము కాదు. తమ 
మనోగము నెరింగింప్పడు. 


లక్ష్మణ సేనుడు : కవివర్యా! క్షణము (శీతము ఒక సింహకిశోరము ఇటు పరు 


గెత్తుకు వచ్చినది. మీరు గాంచితిరేమో యని... 


; మహారాజా! చాలా సమయమునుండి ఒక జింకయైననూ ఇటు 
రాలేదు. సింహకిశోరము మాట ఆటు వుండనిండు. (పళూ! 
మనము రాజధానిని వదలివచ్చి సుమారు ఒక సప్తాహం గడచి 
నది. ఇంతవగకు తపోనిమగ్నుల్లై న మహర్దులకు అభాంతిని 
కలుగజేయు ఎన్నియో క్ఫ్ళూరమృగములను తమ ధనుర్చాణము 
లక్షు గురి చేసినారు. ఇక రాజధానికి బయల్వెడలుట ఉచితమని 
తలంచుచున్నవాడను. 


లక్మణసేనుడు : కవిరాజా! మీరు అనునది సముచితమే, నాక్షనూ అట్టి యోచన 


కలుగక పోలేదు. కాని యిక ఈ దినమున అర్ధాంతరముగా ఈ 
వ్యసనమును విరమించుటకు అశక్రుడను. రేపటి దినమున మీ 
మాట (ప్రకారము రాజధానికి బయ్లల్వెడలెదము. (దూరముగా 


జయదేవుడు 
శో; 


ళు 


కోయదొర 


జయదేవుడు 
కోయదొర 
జయదేవుడు 


కోయదోర 
జయదేవుడు 
కశోయదొర 
జయదేవుడు 


శోయదొర 


జయదేవుడు 
కోయదొర 


జయదేవుడు 


కోయదొర 


చూస్తూ) ఆదిగో సింహకిశోరము! దానిని సంహరించి క్షణంలో 


వచ్చెదను. (వేగముగా పరుగెత్తును) 
౩ అంతయూ విచ్శితము. సృష్టి అంతయు విచ్శితము. 


తత్కిం కామపి కామినీమభిసృృత:ః! కింవాకలా శే?భిః 
బుద్ధోబంధుభి! రంధకారిణి వనాభ్యర్డే కిముద్భాామ్యతి! 
కాంతః క్ధాంతమనా మనాగపి పధి (పస్టాశుమే వాక్షమః 
సంకేతీకృత మంజు వంజుళల తాక్టుంజే ౨ పియన్నాగతః॥ 


_1 ((పవేశించివపే పేటేట్‌? ఈ బుల్లోడు మళ్ళీ దొంగనాక్రొడుకులక 
దొరికిపోనాడేటి? (దగ్గరకొచ్చి, కళ్ళు మూసుకొని, గానం 
చేస్తున్న జయదేపుని స్ప ఫీంచిి బుల్లోడా! మీ ఎప్పుడొచ్చేని 
నావ్‌? మా బుల్జిని ఏం చేసేసినావు? 

గ్‌ (నెమ్మదిగా క్ల తెరచి ఎవరూ? కొండదొరా? 

? బౌను. నానే 

: బాబా; మన ప్రభువైన లక్ష్మణసేన మహారాజులుంగారు. వేటకు 
బయలుదేరి వెంట నన్ను కూడా తీసుకు వచ్చినారు, 

2 ఇంటికొడ మరి మా బుల్లి సక్కగుందాః 

; భగవంతుని దయవలన ఆమెయు సేమమే. 

: మరి స్నీకాలౌచ్చీసినాదో, నేదో సూపించు, 

: బాబా! నీ దయవలన ఆ గాయము మానిపోయినది. వైళాభి 
సహాయంతో ఎట్లో ఒంటికాలుపై (బతుకు వేళ్ళదీయుచున్నాను. 

: ఏటీ? అయితే నీ కాలు రానేదన్నమాట, వుండు (తలపాగా 
లోంచి, ఒక వనమూథికను బయటకు తీసి యిదిగో యేరు 


ముక్క. పంటి కిందెట్టుకొని కసపిస నమిలేయ్‌. అప్పుడ్చు 
బ్‌ 


సూద్దుగాని దాని సంగతీ మరి, 


? ఎందుకు బాబా యిది? 


: నానన్నదానికి ఎదురుసెప్పమాక. _ నామీన నమ్మకం ఉంటే 
శ్యుభంగా నమిలెయ్‌. ముందే అడిగితే నానేటి సెప్పేది. 
: [నవ్వుతూ వేరు ముక్క- (వనమూలిక) తీసికొని కష్ట మూసు 
కొని నములుతుంటాడు] 
; (చిందులు (తొక్కుతూ 
అమ్మరాయమ్మ! 
త ల్లీరాయమ్మ! 
స! 
పెద్ధీరాయమ్మ | 
సల్లగ సూడమ్మ! 
ళ్శా స్‌ 
నీ బంటు రొంరోడి... 


బాసలు నిలప్వామ్మ! ॥అమ్మ॥ 


(రెండుసార్డ పొడి తన ఎడమకాలీ ధూ?తో జయదేవుని నుదుట బొట్టు 
పెడతాడు) + 


జయదేవుడు 


; (రెండుచేతులు పైకేత్తి, వంగి తన రెండు కాళ్ళు తడిమి చూచు 
కుంటూ వెనుకకూ ముందుకు అడుగులు వేస్తూ) 


శాః  పళయ (పయోధిజలే ధృత వానసి వేదం 
విహిత వహిత చర్మిత మఖేదమ్‌ 
కేశవ! ధృత పీన శరీర! జయజగదీశ! హరే! 
త్మితిరతి నిపులతరి తవ తిష్టతి సృష్టే 
ధరణి ధరణ కిణ చ్కి గరిష్టే 
శేశవ! ధృతకచ్చపరూప! జయ జగదీశ! హరె! 


కోయదౌర 


లక్ష్మణసేనుడు ? 


జయదేవుడు 


లక్మణసేనుడు ; 


కోయదొర 


లవ్మణసేనుడు ఫి 





బాబా! నీవు ఈ కుంటివాడిని నడిపించడానికి వచ్చిన పరమాత్ము 


డవు. సీకుగల దయ, జాలి, కరుణ అనంతము కదా! 
సాష్టాంగ దండ్మ ప్రణామము చేస్తాడు 


(అని 


ఇ ( వనెత్తుతూ) ఏటీ? నాకు దండాలు పెడతన్నావా? నానేటి 


జేసినాను. మా కొండదేవత దయవల్ల ఈ ఏరు ముక్క అల్ల 
“ఎర బట్ట" సాధువు ఇచ్చిపోనాడు. అది నాను సీ కిచ్చేసినాను. 
నీ కాలోచ్బీసినాది. (వంగి జయదేవుని కాలు తడిమి చూస్తూ 
ఏది నడూ సూద్దాం (అని రక్క- పట్టుకొని జయదేవుని అటూ 
ఇటూ నడిపిస్తాడు. అనంతరము ఒకచోట ఆపి ఎదురుగా నిల 
బడి) ఈపాలి మా బుర్టెమ్మ నిన్ను సూసుకొని భలే భలే ఎంత 
ఇదయిపోతా దో? 

(వవేశిస్తైడు. అతనివెంట ఇద్దరు బందీలు ఉంటారు. అళ్చ, 
ర్యంగా జయదేవుని చూస్తూ) జయడేవా! నేను చూచేది నిజమా? 
(భమా? మీకు పోయిన కొలు ఎలా వచ్చింది! నేను ఇచ్చట లేన 
ప్పుడు ఏమి జరిగింది? ఎవరీతడు? 


; ప్రభూ! అంతా భగవదేచ్చ ఆనాడు య్యాతల సమయంళో 


నా కాలు నరికినప్పుడు కట్టుగట్టి, అృ్యశయమిచ్చి, తన అనుచరు 
లను తోడిచ్చి మమ్ములను కావడిలో మోయించి రాజధానికి చేర 
వేసిన ఈ మహానుభావుడు సామాన్యుడు కాడు. క్షణము [కితము 
ఈతడిచ్చిన వనమూళిక సేవించుట వలన నరకబడిన నా కాలు 
యథాపూర్వముగా పునః 'ప్రాప్లించినడి. ఈతని మేలు నేను 
మరువజాలను. (ప్రభూ తమవెంట బందీలుగా ఉన్నవారు. ..? 
ఆటులనా? కూర మృగములతో చెలిమిచేయు. గిరిజనులు 
నాగరికుల మనుకొనేవారికన్న ఎక్కువ దయాశీలురు కదా! జయ 
దేవా! వీరు అనాడు మిమ్ము దోచుకొన్న గజదొంగలు. వీ9ని 
బంధించడంతో నా ఆరణ్య పయాణ లక్ష్యం నెరవేరింది. (కోయ 
దొరవేప్త చూస్తూ... మందహాసంతో) గిరిజన నాయకా! నీవు 
(వశంసార్హ డవు. మావెంట గొంపోయి రాజాస్థానమున సీక్ట్ర 
తగిన కానుకలొసంగెదము. " 


; (నమస్కరించి) దండాలు దొరా! నాకేటి తెలదు. ఆ సాదూ 


గోరు ఆ వరు ముక్క నాకిచ్చేసినారు, నాను దెచ్చి బుల్లోడి 
కిచ్చేసినాను. అంతే త(వరు దొంగల్ని మా గొప్పగ పట్టిసి 
నారే!? 


సాధు సాధు! నీవు స్వార్ధము, అహంకారము లేసి యథార్థమైన 
ఆదర్శమానవుడవు. సీ జన్మ సార్థకమైనది (జయదేవుని వేష్య 


చూచి) జయదేవా! మీరు కారణజన్ములు. పూర్వపు పరిస్థితులలో 


ఏప్రిల్‌, '86 


భారతి ర్‌! 


దేవుడి సాచ్చికంగా 


ళూటి కెడిలే కూడులేదు 
సెట్టు నీడే గూడు 
'సె్యదయ్య మంచోడు 
దీప మిత్తా ఉండు 
సేరువమ్మ నీళ్ళిచ్చి 
గొంతు తడిపింది 
'సెట్టమ్మ కాయిచ్చి 
కడుపు నిమిదింది 
గొలమ్మ ధూలమ్మ 
అందరూ మంచోళ్ళు క. 
ఎన్నెల్లు సీకట్టు 
టు భి 
ఎప్పుడేం జెయలేదు 
మడి సొక్కడే నన్ను మాయజేత్తా ఉండు: 
సాటిమడిసి _____ 1 ౫ 


శ్రీ అడబాల వి. వి సత్యనారాయణ 


జయదేవుడు 


లక్మణసేనుడు ; 1 


కోయదొర 


దౌవారికుడు 


జౌవారికుడు 


అక్మణసేనుడు థి 


వ కవిగారి భార్య పద్మావతి... 


దౌొవారికుడు 
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౩; అవును బుల్లోడా! మా బుల్లికి ఈ ఇసయం 


మిమ్ము చూచుచున్న మేము పొంగిపొరలుచున్న అనందాతి 
శయమును పద్టిజాలకున్నావ ము, మీళెంతటివారో కనులారా గాంచు 
భాగ్యము ఈ దొంగలకు కూడా కళిగినది, 


; అంతా పరమేశ్వరుని లీల (వభూ! వీరిని క్షమించి విడిచి 


పెట్టండి-== 


మహోశనీ! నేటితో మా మృగయా వినోదము ముగిసినది, మీకు 
హోయినకాలు వచ్చుట గొప్ప కభ సంకేతము. గడచిన వారము 
దినములనుండి మా బాణముల ధాటికి పాణములు కోల్పోయిన 
సింహ, శార్దూల, హరిణ మదేబాధుల చర్మములున్ను వ్యభపరుచ 
బడినవి. వెంటనే రాజధానికి బయల్వెడలి జరిగిన కభకార్య 
మును మీ అర్థాంగి పద్మావతికి ఎరింగింపవలసీ యున్నది. 
ఆమి ఇనందమునకు అంతు ఉండదు కదా! మిమ్ము కష్టాలు 
పొలు చేసిన ఈ దొంగలు క్షమార్హులు కారు, రాజధానిలో వీరికి 
తగిన శిక విధించబడును. 

తెలిసిపోనాదంపే 
గంపెడు సంబడమైై పోతది. నడు ఎల్బాం, దొంగోన్ళ కూడా 
దొరికిపోనారు మరి. 


ః (ప్రవేశించి (శ్రభువులకు జయము జయము. 
లన్మణ సేనుడు ఫ్‌ 


ఎవరదీ? అంతఃపుర సేవకుడా? 
దూరము వచ్చుటకు గల కారణమేమి? 


రాజరధానినుండి. నీవింత 


న ప్రభూ, మన్నించాలి. అంతఃపురంలో ఒక ఘోరం జరిగి 


పోయింది. 
ఏమదీ౭ ఏమి జరిగినదీ? 


భారతి ఏప్రల్‌, 86 


జాతస్య 


చర్మంతో నిర్మించిన 

శరీరం కవరులో 

గుండె ఉత్త లాన్ని 

అశనిరాశల ఊసుల కూపిరిపోసే 
ఊవాల ఊయల ఆందోళనా 
డోలికల నింపి ; 

విధిివాసే చిరునామా 
మృత్యువు గార్కి! 

అంత వరకూ వేచి ఉండాల్సిన 
ఈ లోకం 

ఊపిగాడని పోస్టు బాక్సు || 


'లక్మణసేనుడు : 
: పద్మావతీదేవి అకస్మోత్తుగో నేటి ఉదయం మరణించారు 


దౌవారికుడు, 


ణసేనుడు 
జయదేవుడు 
కోయరొజు 


జయదేవుడు 


కీ 


శ్రీ చల్లా రాను వణి 


పద్మావతి. అలకా 
భ్రళూ! 


ఆం ఎంత్‌ ఘోరం! 


| 


; పద్మావతి! ముకుగ్రాపచ్చలారని వయన్సులో జయదేవుని జీవిత 


ములో (ప్రవేశించి అకారణముగా ఏకాకిని చేసి వెళ్ళిపోయావా? 
దేవీ! నేనేమి అపరాధం చేసానని నీవు చెప్పకుండా. వెళ్ళి 
పోయావు? అసలు నా జీవితంలో ఎందుకు (పవేశించినావు? 
భగవాన్‌ ఈ జీవితం ఇంటేనా? అడుగడుగున పరస్పర విరుద్ధాః 
లై న సంఘటనలు 'వతిక్షణము సంభవిస్తుంది భరించగలనను. 
కొన్నావా (వభూ! ఇంతో అన్యాయం చేస్తూ ఈ కాలు ఎందుకు 
వ స్వామీ! న మీద ఎంత పగ నీష? అయినా 

నిన్ను విడిచేది లేదు. నీవు కస్టాలు పెట్టికంత మ్య్మాతాన ఈ 
జయదేవుడు నిన్ను వదిలిసె పెదతాడనుకొన్నావా దేవా! లేదు! 
నిన్ను నేను ఎన్నటికీ విడువను. నీవు దూరం చేసే సేకొర్టీ చేరువవృ 
లాన్సు. 


రాధానదన విలోకన వికసిత వివిధ వికార వి భంగం 


జలనిధి మివ విధు మండలదర్శన తరశిత తుంగ త రింగమ్‌ 


హం మేకరరసం దిరి 


మథిలషిత విలాసం 


సాడదర్శ దహ వళం వడ వదన మనంగ నివానమ్‌! 
ష్‌ 


షాద సంగీతము వినపడును. 
సుష మ. 








'డా॥ ఆకురాతి పృన్నాఠావు 


డోలాభూహషో త్తరియాణి 








మై సమాసం ఆంధ్ర శబ్బదిన్హామణికి స్యుపసిద్ధ వ్యాణ్యాననయిన కవి 
శిరోభూషణలోని 20వ స్మూత్‌ వ్యాఖ్యానంలో ఉటంకించబడిన _ ఒక కారికలో 
భాగం. ఆ కొరిక, ఇంకా అటువంటివే అనేక కారికలు ' అధర్వణ కృతాలుగా 
హ్యాఖ్యాత (పకటించాడు. అతడు, ఆ వ్యాఖ్యాత, 1పభజనం ఆహోబలపతిగా తన 
తెలుగు సేరును సంస్కృతీ కరంచుకున్న గాలి ఓబలయ్య. అతడు ఈ కారికా 
(పవే?ానికి కల్పించిన సందర్భాన్ని, దాని అర్ధాన్ని, తద్ద్వారా తెలియవచ్చే ఇతర 
నూతనాంకాల్ని పరామర్శించడమే ఈ రచనకు తాత్చర్యం. 

అహోబలపలఠి చింతామణిలోని “అద్యః (కియాసు భూతార్థ ద్యోరిన 
మాద్యగం వినా సర్వః” (చింతా. సంజ్ఞా 80) అనే స్యూానికి వ్యాఖ్యచేస్తూ 
తాను సాగించే చర్యను స్మూతంలోని లౌసుగులవై పు కొనిపోతూ, పోయడన' 
పయ్యెద = ఇత్యాది స్థల్లో గూడ యకారం సుద ఎత్వ ముందే ! అయినపుడు 
సూత్రం, భూ తార్థక శ్రీయల్లోనిదీ, నామాదితోనిదీ తప్ప ఇతరమయిన యకారం 
సర్వమూ ఆత్తుతోనే ఉండాలి _ అని నిర్రస్తూ ఉండటం వలన, ఆ పదాలు 


-(పొయ్యెదన్‌, పయ్యెద వంటివి) తప్పులు కావలసి వస్తున్నదే (మొదటిది భూతార్ధం. 


గాదు; రెండోది నామాద యకారం గాదు కాబటి) అని శంకించి ఆ పదాలకు 
సాధుత్వ [వతిపాదనం చేయడానిక్షై అధర్వణ “కృళాలంటూ (క్రింది. కారికలు 
రెండింటిని ఉటంకిందాడు. 

“భావ్మికియాసు యస్య స్యా దేత్వమేవ 1పయోగతః 

డోలా భూషోత్తరీయాణి వినైత్వం నాసి మధ్యయే” 

ఈ రెండు కారికలూ పై రెండు పదాల్నీ (పోయెదన్‌, పయ్యెద 
యధ్యాకమంగా సాధువుల్ని చేయడానికి ఉద్దిష్టమయినవి. అయితే ఆ ఉద్దేశం 
స్వసంకేత (పసిద్ధారంగా ఉండి, ఒక్క ఆకారకా కర్తకు తప్ప ఇతరు లెవరికీ 
బోధపడే అవకాశం లేదు. కాగా ఆ కారికలకు స్వతః ఉన్న అర్థమేమిటి? కారికా 
కర్తకు అభ్మిపేతమయిన అర్థమేమిటి ? పరిశీలిద్దాం. 

ఉన్న అర్థం ( 

భాప్మికియాసుజఐభవిష్యదర్థక (క్రియల యందు, 'ప్రయోగతః౭= 
(ప్రయోగాను సారముగ యస్యజయకారానికి పేత్వం 1 వవ=ఏత్వమే. (తెలుగులో 
నయితే వత్వముందిగాని సంసృ్క_తాన ఏత్వ మొకటె; భాష సంస్కృతం గదా [ 

భవిష్య దర్థక క్రియల్లో యకారానికి ఏకత్వం వస్తుంది - ఈ మాటికు 
తాత్సర్య మేమిటి ? 

చిన్తామణి తరువాతిది కారికావశి, పైగా చింతామణి స్మూత్రాలను సవ 
రించడానికీ, వివరించడానిక్రీ పూరించడానికీ పుట్టినదది. _చింతామణిలో భవిష్య 
దర్ధక (క్రియల్లో యకొరంగాని, దాని మీద ఏత్వంగాని, కంచు కాగడా పెట్టి 
వెదికినా కనబడవు, చింతామణి సిస్టేఫించే భవిష్య దర్ధక [కియలివి ;._ 

ఘటింపంగలండు = ఘటింపం గలవు (ప్రథమ పురుష 

ఘటింప(గలవు _. ఘటింపం గలరు _ మధ్యమ ౫” 

ఘటింపం గలను _ ఘటింపంగలము .. ఉత్తిమ శి 

చింతామణి ప్రకియో విధానంలో భివిష్య దర్ధంలో 'కల' అనె అను 
బంధం లేకుండా పదమే ఏర్పడదు. కాగా భావ్మికియల్లో యకారమే లేదు. లేని 
యకారానికి ఏత్వ విధాన మెలా జరిగినది ? కారకా కర్తకే తెలియాలి. అన్యు 
లకు తెలియదు. 

అభ్మిపేతార్థం 2 కారికా కర్త ఇక్కడ “పొయెదన్‌* _ వంటి (క్రియల్ని 
భవిష్యదర్థకాలు = అనుకున్నాడు అటువంటి రూపాలను వ్వర్తమానార్థ కాలుగా 
'నిర్జేశించిన వ్యాకర్తలు, అహొబలపతికీ బాల సరస్వతికీ ఆం్భధ శబ్దచింతామణి 
తొరివ్యాఖ్యాత) పూర్వులున్నారు. కేతన ఆలయధభాషా భూషణంలోను (144వ 


పద్యం) విన్నకోట పెద్దన్న కావ్యాలంకార చూడామణిలోనూ 
రూపాలు నిష్పన్నం 9 చూపించారు, 
వ్యాకరణల్లో చూపినవారు మృగ్యులు. 


ర్‌ 151) అటి 
కాని భావ్యర్థకాలుగా అట్టి రూపాల్ని 


అయితే. అటువుటి ఎదగాగమంగల (క్రియలకు, 
[పయోగాల్లో భవిష్యదర్థాలు గూడ ఉన్నమాట నిజం. (భారత 16-108; 
1-ఉ-1తేర్సి అయినపుడు “భావ్మికియాసు అనే పదాసికి పోయెదన్‌ = వంటి విష 
యాలవుతాయని మ్మాతం కారికాక_ర్తకు తప్ప ఇతర వై యాకరణు లెవరికీ తెలిసే 
అవకొశం లేదు -వ్యాకరణ వాజ్మయాన్ని బట్టి చూసే. 
చింతామణి వక్కికి దూరంగా 1పాచీన వ్యాకరణాలమిన ఆర్మ్యధభాషా 
భూషణ కావ్యాలంకొార చూడామణులలో థావ్నికియలుగా 
పలుకును - పలుకుదురు (ఆల భా, భూ 146) 
చేయును _ చేయుదురు (కా. చూ. మ. 9 _ 15 ్సి 
వంటి రూపాలు నిర్జిష్టాలైై ఉన్నాయి. కాగా కారికాక్‌ ర్త వైయాకరణు 
లకు దూరంగా “పోయదన్‌” _ వంటి దానిని భావ్మికియగా భావించి ప్రయో 
గించడం స్వసంకేత (ప్రసిద్ధార్జమయిన పని, 


[పాలీన క్‌పి 


భావ్యర్థకాలు చిన్తామశణిలో అ స్రిధాత్వను బన సహితాలుగా వ 
ఇతర వ్యాకరణాల్లో దుగాగమ సహితాలుగా దగా - 
గమ సహిత రూపాలు లేవని తేల్రిపోయినది. 
ఇన్‌ రెండో కొరికను తీసుకుందాం. 
ఉన్న అర్ధం :- శోలాజఊిమెల భేక  ఊయాలవంటి యానం, 
భూషా=జజ అలంకారం; ఆల: కరణం, నగ 
ఉ త్రరీయాణి గం! పెబట్టి 


ఏర్పడి ఉన్నాయి తిప్ప 


ఆందలం 


వినాజమినహాయించి, మధ్యయేజమధ్యస్థయకారమనందు, ఏత్వంజుఏీ కారము, 
నాస్తిజలేదు 


ఊయల, నగ, పైబట్టి. - అనే ఈ తెలుగు పదాలలో తప్ప మధ్యస్థ 
మయిన *యా” కి ఏత్వముండదట 1! ఈ వాక్యానికి తాత్పర్యమేమిటి ? 


డోలా శబ్దం వ్యాన్తవాని దోలి యానమయినా. దాని స్వరూపంలో 
“ఊయెలి గూడ ఉంచి గాబట్టి అక్కడ _ ఆ శబ్దంలో, ఉంచే వోలా శబ్దానికి 
తెలుగు పర్యాయమయిన “ఉయెల్లిలో “ము వర్ణాన్ని కారికాక ప్ర నిర్ధ్రంచాడని 
అనవచ్చు. నిజమే. కాని మిగిలిన రెండు సంస్కృత శద్దాల తెలుగు పర్యాయాలు 
“నగి, పైబట్ట లేక 'పై పంచి అనేవి బోర్రిగా అసమర్థాలై ఏ అర్థాన్నీ ఇవ్వ 
జాలక్‌ మిగిలిపోయాయి. | | 
అభి పేతార్థం ;ఎవీ సంస్కృృతాం్యథ నిద్వాంసునికయినా, వైయాకరణున 
కయినా కొ త్తగా, ఇటీవలి వికృరి వివేక (ఆధిర్వణ కొాంకల నామాంతరల) పఠన పా; 
నాల వలన కల్లిన సంస్కారాన్ని దిగపిడిచి, చూచినపుడు భూషాడత్తరీయ శబ్దాలు 
తెలుగులోని తాయెతు పయ్యెద శబ్దాల పర్యాయాలు _ అని తెలుస్తుందా? కనీసం 
ఆ స్ఫూర్తి ఆ ఊహ కలిగే అవకాశముందా 1 నిష్పాక్షికంగా, ఆర్జవం నిండిన 
మననుతో ఆలోచించాలి ! 
కారకొకర్త భూషా = ఉఊత్తరీయ పదాలు రెండింటిని, తాయెతు 
పయ్యదలకు సంస్కృత పర్యాయాలుగా భావించి సంకేలించి (ప్రయోగించాడు. 
ఆ సంకేతం అతనికే తెలుసు. అతడ్రై వివరిస్తే ఇతరులకు తెలిసివస్తుంద్‌ 
థభూషా శబ్దం, 'శీవలం, భూషణాన్ని. తెలుగు పర్యాయమయిన 
“నగి ను_తెలుపుతుందే గాని 'తాయెకు ను తెలియ జేయడానికి బొత్తిగా 
ఏప్రిల్‌, 86 భారతి 53 


భాష్య౦ 
రఫి 


ఈ లోకం శృతి తప్పని సంగితం 
వీళంతా అఆవాటు పడ నేరస్తులు; 
న! (ర థి 
నువ్వు వెళ్లు పచ్చపచ్చని తోటలగు6డా .... 
బాటకిరు వైపుల రగిలిస్తారు జ్వాలలుతమ చూవుల ద్వారా! 


రోజులు యుగాలుగా మారతాయి. 

వీ (భమ తప్ప, నువ్వెన్నటి చూడ లేవు వీళ్లలో 
ఇసునుంత మార్చు; 

హృదయం లేదు వీరిలో; 


స్పందన తెలీదు ఈ జీవాలకు 
మొదకు అన్నా కదా వీళ్లంతా అలవాటు పడ్డ 
భు ౮ 
నేరస్థులని వచుచ? 


చొలదొ. ఆ సంస్కృతీ కరణం తాయితునే చెప్పవలసి వస్తే, అవి స్వసంకేత 
వసిద్ధార్ధమనీ కొగా ఆసమర్ధమూ, అసంగతమూ, అయిన సంస్కతాను వాద 
మనీ చెప్పవలసి ఉంటుంది. 

ఇక ఉత్తరీయ పదం గూడ. 'పయ్యెదికు. సంస్కృత పర్యాయం 
కాజాలదు. ఊత్తరీయ శబ్దాన్ని పై గుడకు, పై పంచెకు పర్యాయంగా మనం 
నేడు వాడుకుంటున్నాం. కాగా “దాన్ని పయ్యెద మ్యాల్రానికి పర్యాయంగా 
(వ్రయోగించడమంటె అదీ సంకేరతా (ప్రయోగమే అవుతుంద. 

ఫలితార్థమేమంటే, ఈ కారిక, తెలుగులోని ఊయల, తాయెతు, 
పయ్యెద శబ్ధాల్ని “తసమర్థంగా సంస్క్కతీకరించగా - వ్‌ర సృడినదని నిర్ధారణకు 
రాగలగడం. అయితే ఈ సేనుకాదానికి, తెలుగును సంస్క్భృతంలోనికే స్వసంకేత 
(వ్రసిద్ధార్థంగా ఆఅనువఏించవానికి మూలమేమిటి 


పె మూడు పదాల్నీ ఒకచోట చేర్చి, వాటిలోని యకారాన్ని గురించీ, దాని 
జ చిక్‌ అచ్చును గురింవీ (పసంగించిన తొలి తెలుగు లాక్షణికుడు ముద్దరాజు 
మన్న. అతడు తన “కవిజన సంజీవని'లో (ప్రథమ తరంగాన 117వ పద్యంగా 


“తాయెతయు నుయ్యెలయు. బయ్యాదయు, దక్క 
గలుగదెత్వ! బు మధ్య యకారమునకు( 

దుదను (గియం దక్క నెత్వంబు గదియదాది 
నత్వ మొందదు తెను(గుల నబ్దనాభ (స 


అనే లక్షణం చెప్పాడు. అతడు తన కాలాన ఏర్పడిన ఉద్బారణ 
(భణాన్ని, తద్ద్వారా (గ్రంథాల్లో చోటు చేసికొంటున్న అపరూపాల్నీ సిఐ గరెంచ 
డానిక్షై ఇటువంటి లక్షణం చేయవలసి వచ్చినది. తన లక్షణానికి చర్మద్రభాను 
చరిత, భారత అరణ్యపర్వం, యయాతి చర్మితల నుండి కమంగా.॥ తాయితు, 
ఉయ్యెల, పయ్యద వాల ఉదాహరించాడు లక్ష్యాలుగా. అంటే, ప్రయోగ 
శరణ వ్యాకరణమ్‌” ! ధర్మానికి అనుగుణంగా, ముద్దరాజు వే 
తొలుత వాజ్బయ న. స్స లక్ష్యాలు సేకరించి వాటి ఆధాం వగా లవణ నిర్హీళం. 
చేళాడు. కాబట్టి ముద్దరాజు రామన్నను చదివ్సి ఆతని లక్షణాన్ని ఆంధ్రీకరించగా 
ఏర్పడినదే ఈ కారిక “డోలా భూషో త్తరీయాణి”, అని నిర్ధారించవచ్చు. 


ఇక్కడ పూర్వపక్ష మొకటిచేయవచ్చు. అధర్వణకారికకే ఈ తెలుగు 
లక్షణం (ముద్దరాజు రామన్నది) తం కరణల కాకూడదా ౩ అని. ఇంతవరకు 
జరిగిన పరిశీలనం తరువాత ఈ పూర్వ పక్షం అకార్యం. అయినా దానినీ స్విక 
రించి సమాధానమిద్ధాం. 


ముద్ధరాజు రామన్న కాలానికి ఉనికి మనికి లేనిది వికృతివి వేకం. దాన్ని 


రడ రతి ఏప్రిల్‌, '86 





అప్పకవీ ఎరుగడు. ఇక ముద్దరాజు రామన్న బాల సరస్వరికి ఈషత్పూర్వుడు. 

బాలసరస్వరికీ ఈ “వికృతి 'ఏవేకం' తెలియదు. అసలు "అది వికృతి వివేకం) 
ఒక అపూర్వమయిన కృతీ విశేషమని న. తన వ్యాఖ్యాన “పారంభ ట్‌ 
ఉపసంహారాల్లో తెలియ జెప్పాడు. కాగా అట్టి వికృలివివేకాన్ని ముద్దరాజు 
వానున్న చూచి ఉండటం అసంభవం. ముదరాజు రామన్న లక్షణమూ, తత్క్హు 
ర్భృత్వమూ, కాలమూ వివాదాస్పదం కావు, పైగా ఆ అన్ని టినీ మించి చినదీ, (వధాన 
పరిశీలనా ర్లమూ అఐఎన అంశమేమిటింటే, భూషా _ ఉత్తరీయ శబ్దాలు తెలుగు 
పదాలయిస్‌ “ఠాయెతు, పయ్యెదల' అసమర్థ _ అనువాదాలు .” అనేది. అవి 
స్వతంత్రంగా అక్థస్ఫూర్తికి అమోగ్యాాలై ల్‌ు అనూవతత్వాన్ని ఆమే బట్టి 
బయలు చేసికొంటున్నాయి _ అనేద. 


ఇక్‌ అధర్వుణునిడిగా ఆహోబలపరి చేత ఉటంించబడిన ఈ కొరిక 
లోని పూర్వార్థం (భావ్మికియాసు యస్యస్యా దేత్వ మేవ ప. మాడ. 
రామన్న యక్క [కింది లక్షణం నుండి ఏర్పడినదే. ఎట్టంటే రే 


“ళుదను | గియం దక క్కు నెత్వంబు స 
నత్వ మొందదు తెను(గుల నబ్దనాభ 1 


(కవిజన సంజీవని 1 _ 117) 


ఈ లక్షణం [క్రియల చివరతప్ప “యాకు ఏత్వముండదని నిర్దే 
శిస్తున్నడి. ఆ నిర్రాన్నే యధాతత్తంగా కాక్‌ ఒకింత మార్చి సంస్కృతీక్‌ 
రించడం జరిగినది. అయితే ఆ సరిస్క -్రతీకరణంలో తెలుగు లక్షణంలోని స్పష్టత 
హా. 

మన్న లక్షణం (వకారం *యా*కు వత్వముండటపుం టే, (యే 
అక్షరం) అది క్రియల చి చివర వ మాత ముంటుందనడం వల్ల “కజనియి, వినియె 
వంళివి లక్యాలని ఆలోచించి (గహించవచ్చు. పై పైగా లక్షణకర్త ర్‌లక్ష్య సిర్దేశం గూడ 
చేస్తున్నాడు గాబట్టి అగ్ధస స్ఫూర్తికి ఆటంక ముండదు. కాని సంస్క్భిరీకరణంలో 
అవకాశం లేదు. నా అంకం మొదట సోదాహరణంగా నిరూపించ బడినది నా 


కాగా మొత్తల మీద రామన్న ఉపజ్ఞగా ఉన్న లక్షణాన్నే సంస్కృతీ 
కరిస్తే పై కారికలు రెండూ వర్పడినాయని నిర్వివాదంగా నిర్ధారణకు హు. 


ఈ నిర్ధారణవ్న ఈ కారికావళి అఛర్వణ కృతమనే వొదం “స్వయం పరాస్త్ర 


"మవుతుంది. అథ్‌ర్వణుడు 18వ శతాద్దివాడు. 10వ శతాబ్ది పూర్వార్భంలోని ముద్ద 


రాజు రామన్నను ఆతడు అనువదించడం అసంభవం. 


ఈ సందర్భాన గమని ంచదగ్గ వి శీషాంశం 
“తాయెతు”' పదం తెలుగు వాబ్బయంలీ జొరబడి 
మిక్కిలి అర్వాచీనమయిన _ పరిణావమని, కొగా, 
వికృతి వివేకం అధర్వణకృతం కాజాలదని, ఆచార్య తూమాటి దొణస్ప తను 
“భాషా చాక్యతక వ్యాసావ” (ఆంద్ర సార్వస్వత పరిషన్మ్యుదణం, హైదరా 
బాద్‌, 1013) లో శాస్త్రీయ పరిశీలనా నంతరం నిరూపించి ఉన్నారు. 
ముద్దరాజు రామన్న “కవిజన సంజీవని*' ఆ రచయిత కాలానికి నవీనమయిన 
దేశీయ లశతణి (గంథం. టో లు స్వయంగా రచించి, లాలు పాచీన కవుల నుండి 
ఉటంకించడం _ అనే 1ప ప్మకియను బహుశః ఆల్మధ లక్షణ వాజ్మయంలో వళ 
మంగా (ప్రవేశపెట్టిన (గంథమదే ౯ వచ్చు. అథి ల స్వల్పకాలానికే దానికి 
మంచి వ్యాపి పండిత లోకంలో కలిగి (గంథం స్ముప పసిద్ధమయినడి.  రచనాగత 
మయిన ఈ నూతన ధోరణి _ (లత్యులు (ప్రాచీనులవి; లెక్షణాలు ఆధునికునివ్‌ 
దాని 'పసిద్ధికీ (ప్రాముఖ్యానికీ ఒక కారణమై ఉండవచ్చు. రామన్న బహు 
(శ్రమించి ప్‌ లక్షణాలు తిరుగులేని ప్రమాణాలుగా నిలిచిపోవాలనే ప. 
కావచ్చు, యుల్మిపాస స్థ సల సంఘటితాలుగొ ఉండే లఖ్మాలను ఏర్చి తన [గంఖాన 
కూర్చాడు. కవిజనీ సంజీవనీ క ర్త వేసిన ఈ నూతన మార్గాన్నే, అనంతర 
లాక్షణికుడు అప్పకవి గూడ అనుసరించి, అప్పకవీయమనే పే బర తన లక్షణ (గ్రంథా 


మరొకటి ఏమిటంటే, 
లక్షణ (గ్రంథాల కెక్కడం 
దాన్‌ని కారికాబద్ధం చేసిన 


నికి గొప్ప వ్ల. సంపాదించుకోగలిగాడని తెలిసికోవచ్చు, 


స్కుపసిద్ధమై కవిపండిత సముపాదేయమై నిలిచిన కవిజన 
లా. మ. లక్షణాలు “అధర్వణక లిగా పేర్కొ నబడే "వక సతి వివేకంలోని 
కారికి ల అనేకాలకు మాతృకలుగా కఘపిస్తున్నాయి. ఆ రెండు లక్షణ (గంశా 
లను తులనాత్మ కంగా పరిశీలించినపుడు (ప్రాచీన కాలాననే తెలుగు వాజ్యయం 
కొంత సంస్కృ్భతం లోనికి అనువాదితమయినట్టు తెలిసివస్తుంది. గ్‌ 


నే ధరలో మీరు మెచ్చే తెల్లదన౦... 


ఇదే డ్రటర్టెట్‌ పొడర్‌. 


నిజమైన వివేకం. 










దీని రహస్యం ఏమిటో ? ఆ ఆర్వితీయమైన ఆల్ఫ్భాఓలెఫిన్‌ 

_ బెస్టోలో మ్మాతం వుండటమేమరి. ఫలితంగా కాటన్‌ లేక సాటిన్‌, 
సిరిథెటిక్‌ లేక సిల్క్‌, బట్టలతీరు జెస్టో యొక్క సురక్షీతమైన 
ప్రభావంతో అలాగే నిలిచీ వుంటుంది. పైగా దీంతో మీ 
చేళులకు పూర్తి రక్షణకూడా ! 
బెస్టో ఉతికే తరహా చూస్తే మీరనే మాట--సరసమైన ధరతో బెస్టో 
చోకరకం పొడర్శపై దెబ్బతీసిందనీ తెల్లదనం ఇచ్చే తీరులో 
ఖరీదైన పొడర్శ "క్రో పోటీగా నిలుస్తుందనీను. 


గోరైట్‌ ల 


0౫||4|7౧4-8 3 356 ౬ 








తఖిళళ్ళామి 


ఛెక్రపదుస్ముటుటు ంపేషవ్రలు 


హే 











రః పడిగంటలు .దాటి ఉంటుంది. 
శివుణ్ని పొర్వతినీ న్మిదపుచ్చి గుడి తలుపులు వేసేటప్పటికే. శివరామ 


శాస్త్రికి బాగా అయాసం వచ్చింది. 

ఆరుపదులు నిండాయి. ముచమి అలుపుతో ఆడుకొంటోంది. 

గంభీర రూపానికి తగ్గ మేఘస్యరం! ఆ కంఠధ్వనికి తగ్గ పాండిత్య 
పాటవం! సరస్వతీ ప్యుతుడని ఊరంతా పొగడుళారు. కాని శాస్త్రి మ్మాతం 
“శీనెంత? నా పాండిత్యమెంత?” అని వినయంగా తనకు ఆపొదించిన గొప్ప 
తనాన్ని (తోసిపుచ్చుతూ ఉంటాడు, 


అదీ ఆయన సంస్కారం! 


ఊరిబయట శ్మశానవాటికకి కాస్త ఎడంగా వున్న శివాలయానికి జీత 
భత్యాలు లేని పూజారి అతడు. 


తను నివేదించుకున్న అర్చనకు ఎంత [పాప్త మో దానితోనే తృ ప్తిపడడడం 
శాస్త్రిగారి రోజువారీ జీవితంలో ఒక భాగం! 

వెంతో గొప్పమేధాషి అయిన శాస్త్రి ఏమీ ఆర్జించకుండా. నిత్యం పేద 
రికంలో మగ్గడం ఆయన భార్య (భ్రమరాంబకు మ్యాతం బొత్తిగా ఇష్టం ఉండేది 
కొదు. అయినా భర్త మాటను సరదాకైనా | తోసిపుచ్చని దొడ్డ యిల్గాలు ఆ తల్లి! 


వారి గొరొల కొడుకు స్ముబహ్మణ్యశాన్ర్రి! తండి పోలికలు అన్నింటా 
టు 
పుణికిపుచ్చుకొన్నవాడు, 


యళశన్సు శాశ్వతం కాని ఐశ్వర్యం కాదని నాన్న చెప్పిన మాటలు 
స్ముబహ్మణ్యశాన్రికి ఎప్పుడూ గుర్తుకుంటాయి. 

అందుకే ఫలం, పష్మతం, పుస్పం, తోయం అంటూ ఎవరేమి ఇచ్చిన్నా 
ఎంత ఇచ్చినా పుచ్చుకొని వేద్మశుతులను నిత్యం వల్ణివేస్తూ ఉంటాడు. అవసరా 
లకు తీరిపోగా మిగిలింది శివార్పణమంటూ ఏ దిక్కూలేనివారిని ఆదుకోవడం 
స్ముబహ్మణ్యశానస్త్రి నిత్యకృత్యాలలో అతి ముఖ్యమైంది. 

తనయుని చూచీ, తన అర్ధాంగిని చూచీ ఎంతో సంతోషపడుతూ ఉంటాడు 
శివరానుళాన్త్ర! 


కొడుక్కి. తగిన సంబంధం చూచి కోడల్ని తెచ్చుకోవాలన్న ముచ్చట 
రోజు రోజుకి ఎక్కువవుతోంది ఆయనక్షు, 


గుడి తలుపులకు తాళంవేసి గట్టిగా లాగి చూచాడు. మెట్టు దిగి నెమ్మదిగా 
'న్షక సాగించాడు అంగవస్తా౦న్ని ఒంటినిండా కప్పుకొని శివనామస్మరణ చేస్తూ 
ఇంటికి వెళుతున్నాడు, 

మాఘమాసపు చరి. గిజగిజలాడిస్తోంది. దానికితోడు ఊదరగొట్లే ఈదురు 
గాలి. శాస్త్రి నడకవేగం హెచ్చించాడు. “ముసలితనమంపే [పకృతికి ' కూడా 
ఎంత ఎకిరింత” అని అనుకొన్నా “పండుబారిన ముసలితనంలోని అనుభవం 





ఎంత గొప్పదో కదా” అని కూడా అనుకొంటూ వడివడిగా అడుగులు వేస్తున్న 


రం భారతి ఏప్రిల్‌, '86 


శివరామళాన్త్రి మం్మతించినట్లు స్థాణువులా నిలబడిపోయాడు. 


ఆయన చూపులు కొలుతున్న కాష్టం దగ్గర ఆగిపోయాయి. వ్యరని అఆ 
మంట వెలుగులో కళ్ళనీళ్ళు నింపుకొని ముభావంగా. నిలబడి వున్న అవధూత 
స్వామి! 

“అనను. ఆ కొష్టమఠివద్ద నిలబడ్డవి సందేహం లేక్షండా అవధూతస్వామే! 
ఆ దిగంబర సన్యాసికి ఆ చితిమంటలవద్ధ ఏమి పనిః అందునా ఎప్పుడూ న్‌ 
భావాన్నీ కనబర్బ్భని ఆ సన్యాసి కళ్ళల్లో నీళ్లా? నేను పొరపాటు పడడం లేదు 
కదా!” అని అనుకొంటూ ఆ అవధూతస్వామికి దగ్గరగా వెళ్లాడు శివరామళాన్ర్రి 

శాస్త్రీని చూచాడు స్వామి! ఎంతోమంది మొక్కుతారు శాస్త్రికి! కాని 
శాస్త్రి మ్మాతం ఒక్క స్వామిముందు తల ఒగ్గతాడు, శివుని తరువాత! 

స్వామి కళ్డు చ్మిళంగా వున్నాయి. అరుణజ్యోతుల్టా మెరుస్తున్నాయి. 

శాస్త్రికి అంతా ఆశ్చర్యంగా ఉంది. ఇ 

స్వామి గట్టిగా ఏడ్చాడు. అచ్చం పసిపిల్ట వాడిమాదిరి! మరుక్షణం అంత 
కంటే గటిగా నవ్వాడు. పిచ్చివాడిలాగున! 

ట్‌ 

శాస్తిని చూస్తూ ఆకాశంవైపు చూస్తూ చితిమంటవై పు చూస్తూ శివాలయం 
వైపు చూస్తూ ఊరికి దక్షిణంగా వున్న మృరిచెట్టువెపుకి నడుచుకొంటూ, పరు 
గెత్తుతూ వెళ్ళిపోయాడు ఆ ఆవధూతస్వామి! 

ఒంటిమీద నూలుపోగు లేదు. లై లసంస్కారం అసలు లేదు. స్నానంచేసి 
ఎన్ని రోజులయిందో! మలమ్మూతాల దుర్గంధం ఆ స్వామిని ఎప్పుడూ అంటు 
కొనే ఉంటాయి. 

శివరామశాన్త్రి అవధూతస్వామిని గురించి ఆలోచిస్తూ నడవసాగాడు. 
స్వామి చేష్టలు ఎప్పుడూ అంతే! అంతుబప్టివు. అసహ్యంగా, ఆందోళనగా, అద్భు 
తంగా, బీభత్సంగా, ఘోరాతి ఘోరంగా, పరమ నికృష్టంగా ఉంటాయి, 

మలాన్ని గంధంలాగా పూసుకొని తిరుగుతాడు ఒకరోజు! 

అవు పేడను ఫలహారంలాగా భోంచేస్తాడు ఇంకొకరోజు! 

పశ్శింలో పెట్టిన సంగటి ముద్దను గజ్జికుక్కూతో సహా పంచుకొంటాడు 
మరో రోజు! 

పందులమధ్య పడుకొని నిళ్చింతగా న్మిదపోతూ వుంటాడు ఇంకోరోజు! 

దిగంబరంగా చలిర్మాతుల్లో ళ్‌ శగౌనాల వెంటబడి తిరుగుతాడు. 

సమాధులపైన వెల్లకిలా పడుకొని ఆకాశంలోకి చూస్తూ ఉంటాడు. నేల 
మీది బొరియల్లో చేయిపెట్టి ఏదో వెదుకుతూ వుంటాడు. వివ్మకిములను మైతం 
అరచేతిలో పెట్టుకొని అదేపనిగా చూస్తుంటాడు, సా 

మనిషి రూపంలో వున్న మృగం అనిపిస్తుందొకసారి, 

కాదు మహానుభావుడు అని తోస్తుంది మరోసారి. 

శివరామళాన్త్రి అవధూతస్వామిని మూడేళ్ళగా చూస్తున్నాడు. ఎప ఏడు 
చూచినా ఇదే తంతు! ఎప్పటి కప్పుడు కొత్త గా వింతగా అగుపిసాడు అవధూత 
స్వామి! 

అతణ్ని ఎవరూ ఏమీ అనేవారు కాదు. అతడి దయ కలిగితే చాలు 
అదృష్టం వరించిన్టే భావించేవారు. 


ఎవరి ఇంటిని.ఎప్పుడు ఏ మేరకు ఖరాబు చేసేవాడో ఎవంకీ. తెలిసేది 
కాదు. 


ఆ స్వామి నీడ పడినచోట లక్ష్మి తాండవిన్తుందని ఎంతోమంది నమే 
వారు. అవి నిజమయ్యేది!? ్న్‌ 


ఆ స్వామి పాదం తగిలితే బాలు దార్నిద్యదేవత తిరిగి చూడదని [గామం 
మొత్తం కూడబలికేది. అది వాస్త వమయ్యేది!? 


అందుకే ఎవరికి వారు ఆ అవధూతస్వామి దర్శనభాగ్యం కోసం తపించి 

పోడ్చేవారు. 
ఆయనకు పళ్ళూ ఫలహారాలు, పొలూ, పిండివంటలూ ఎన్నో పెస్టేవారు. 

ఆయ్‌న తింటే తినేవాడు. లేదా విసిరికొస్టేవాడు. కాకపోతే వాటిని కాలితో 
లొక్కేసేవాడు, లేకపోతే ఆయనకు తోచినవాళ్ళను పిలిచి పంచి పెళ్టువాడు. 

అంతేకాని ఏం చేస్తాశో ఎవరికీ తెలిసేది కాదు. 

ఒకరోజు పసులకొద్దంలో గడిపేవాడు. | 

ఒకరోజు దిగుడుబావి మట్టమీదే ఉండేవాడు. 

ఊరిచివర ఉన్న కొండ మైనే కొన్ని ర్మాతులు నివసించేవాడు. ఆ కొండకి 
దిగువగా వ్వున్న చెరువు గట్టుమీద, మిప్టమధ్యాహ్నపు ఎండల్లో హాయిగా పవ$ించే 
వాడు. - 

ఎప్పుడు ఎక్కడ ఎలా ఉంటాడో తెలిసేది కాదు, 

ఆయన ఎవరో, ఎక్కుడివాచో, ఎక్కాడినుంచి వచ్చాడో ఎవరికీ తెలియదు. 

ఆయన భాషేమిటో అంతుపట్టడం లేదు. 

ఆ అవధూతస్వామికి మాటలే రావని అందరూ ఆనుకొనేవారు. 

ఊరు మొత్తం ఆ దిగంబరసన్యాసి ఒక దేవతా స్వరూపమని విశ్వ 
సించిందనే చెప్పవచ్చు. 

అలాంటివాడు ఈ వేళ కాలిపోతున్న శవం దగ్గర నిలబడి. కన్నీళ్ళు 
కార్చడ మేమిటి? 

చనిపోయిన జానకమ్మకు కూతురు దేవిక తప్ప మరెవ్వరూ లేరాయె! 

మరి ఈ సన్యాసి ఎందుకేడుస్తున్నట్టు? 

అవధూతలు అన్నింటికీ అతీతులు కదా! ఈ సంఘటన యాదృచ్చిః 
మేనా? 

మమతకారాటే ఉండని సన్యాసులు కంటతడి "పెడతారా? 

ఈ సంఘటన వెనుక ఏదైనా నేపథ్యముందా? 

శివరామశా్త్రికి అంతుబడం లేదు. 

ఆలా ఆలోచిస్తూనే ఇల్లు చేరుకున్నాడాయన, 

అన్యమనస్కంగానే భోజనం ముగించి న్మిదకుష్మకమించాడు, 

అయినా న్మిదరావడం లేదు. ఆ అవధూతను గురించిన ఆలోచనలే! 

మళ్ళీ ఆ అవధూత ఆ చితి దగ్గరికొచ్చాడేమో! అలా అనుకోవడమే 
తడవు శివరామకాన్త్రి లేచి నిలబడ్డాడు. 




























ఆ అర్భ ర్యాతి నిర్మానుష్యంగా ఉన్న భీరావహ వారావ గఐంలో ఛవరామ 


గా్రి దర్తాలేయునిలాగా నడుస్తున్నాడు. 
అచల క. న. 
మరుభూమినై చేడకొన్నాడు. లసలుతున్న కాష్టం దగ్గర బిగ్గరగా రోడి 
న్న అ లి 
1 (న స క చ్‌ టా ద్‌ 
ర్తున్న అవథూత స్వామి చూడచే చూచాడు. “తన ఉహ నిజమ. అసె మి 
ట్త్తు ఏ 


ఆ 
వనిపోయిన జానకమ్మ + ఏవే సంబంఛముంది. అయితే ఆ సంబంధం ఎలాఎటిదో 


సరా చెప్పటం. ట్టి ఆ అ లట (| 
శిదరామళాన్త్రిలో విస్మయంళ రూడుకొన్న ఎన్నో సందేహాలు! 


ఏదో నిశ్చయి౨చకొన్న వాడిమళ్టే ముందుకు కదిలాడు. 

రోడిస్తున్న స్వామి దగ్గరకి వెళ్ళాడు. చేతులు జోడించి నిలబడ్డాడు. 

నెమ్మదిగా అతిక ష్టంగా అన్నాడు, 

“స్వామీ! మీగెప్పుడూ ఇలా రోచించిండి నేను చూడలేదు. సర్వసంగ 
పరిత్యాగుర్లైన మీరు కూడా ఇలా దుఃఖించడం నాకు ఆశ్చర్యంగా ఉంది. చని 
పోయిన ఈ జాసకమ్మపట్ట మిందుకింత మమకారాన్ని కనబరుస్తున్నారు. తెలుసు 

కోవచ్చా?” 

అవధూతస్వామి తలెత్తి సూటిగా శివరామశాస్త్రి కళ ల్లోకి చూచాడు. 

మౌనంగా ఉండిపోయాడు. 

“చైప్పండి స్వామీ! ఎందుకొగిపోయారు? మీ భాష ఏదైనా నేను అర్థం 
చేనుకొంటాను, మైగ చేసినా చాలు! పోతే నేను ఆర్థం చేసుకొని చేసేదేమిటని 
అనుకోకండి. ఒక మనిషిగా మనిషికి సహాయపడడంలో ఎంతో తృ ప్పి ఉంటుంది. 
ఆ తృప్తి మోక్షంకంపే కూడా గొప్పది” శివరామశాస్త్రి అన్నాడు. 

అవధూతస్వామి ముందుకు కదిలాడు, 

సన్నని తుంపర మొదలయింది. & త్తరదిశగా మరుపు మెరిసింది, 

ఆకాళం భారంగా ముభావంగా వుంది. భూమాత స్త బ్ధంగా మవునంగా 
తిలకిస్తోంది. 

“చెప్పండి స్వామీ” మళ్ళీ శివరామ?ాస్త్ర అన్నాడు. 

“*3వా అని పలికొడు అవధూతస్వామి. 

మేఘగర్భం చీలినట్టుంది. కుండ పోతగా వర్షం (ప్రారంభమయింది. 

“భవా” మళ్ళీ అన్నాడు అవధూతస్వామి. 

శివరామళాస్త్రికంతా అయోమయంగా వుంది. 

చేతనాచేతనావస్థలో ఉండిపోయాడు. 

“ప్పి! శివా! శివా! శివా, ,. 

ఆ పలుపు పద్రైదు సంవత్సరాల కితం తనకెంతో (పాణ్యపదమ్టైన 
(ప్రొణమ్మితుని పిలువు! అంపే అవధూతస్వామి తన (పాణమ్మిళుడు గణపఠి 
కాస్త్రాగ 

ఊహించలేకపోతున్నాడు శివరామళాత్త్ర. 

“శబా! ఆళ్చర్యంగొ ఉందా? నేను, నేనా గణపతీని,.* అంటూ వలవల 
మంటూ ఏడ్చాడు అనధూతస్యామి, 

శీవరానుళాన్త్రికి నోట మాట లాలది. 

“ఏరా మాట్టాడవ్‌! ఇప్పడర్థమయిందా జేసీ చితి ముందు నీంబడి. వందు 
శేడుస్తున్నానో..” అవధూతస్వామి మాటలకు అడ్డు తగిలాడు శినరామళా స్తీ 

“*గణపతీ! నువ్వు గంగొ (వవాహంలో కొట్టుకొని పోలేదా? సీవు చని 
పోయావనే అనుకొన్నాం కదరా! (బ్రతికుండి కూడా ఎందుకు తిరిగి రాలేదు, 
ఇదంకా నిజమేనాః సీవు అసలు గణసతీవేనాలోం 

శివరామళాన్ర్రికి అవేదన, ఉద్వేగం రెండూ ఎక్కువయ్యాయి. 

గణపతి కళ్ళు మూనుకొనే అన్నాడు. 

“$వా! నే చనిపోలేదు. దూరతీరాలకు కొట్టుకుపోయాను. అక్కడొక 
బుషితో పరిచయం కలిగింది. సంసొరంమీద రోత సృట్టింది. సర్వసంగ పరిజ్యాగి 
నయ్యాను, అంతటితో ఆగిపోలేదు, అవధూళను. .,పరమావధూతను కొవాలను. 


డ్జాను. మౌనమనే ధాషను నేర్చుకొన్నాను. నా థాషను పూర్రిగా దూరం చేను 
కొన్నాను, ధాగద్వేషాలకు అతీతంగా ఉంటూ వచ్చాను. కామాన్ని జయించాలని 
ఏంతో తాష్యతయపడ్డాను. కొన్ని సందర్భాలలో కామపరమైన కోరికలను. 
అదుపులో పెప్టడానికిగాను నా శరీరాన్ని నేను కృశంపజేసుకొన్నాను. లై ంగికపర 
మైన ఆలోచనలే నాలో రాకుండా అనుక్షణం జ్యాగ త్త పడ్డాను, ఇప్పు డెలాగూ 
ముసలివాడినయ్యాను. ఈ అంత్యృదశళలో ఎందుకోమరి జఉూనకినీ, నా విర 
ర అం, నీ ళ్‌ 
దేవికనూ చూడాలనిపించింది. విచ్శితమైన ఈ కోర్కెను చూచి నాపై నాకే నవ్వ 
వచ్చిండి. కాని తోర్కెను అణచుకోరేకపోయాను. అందుకే జానకిని వెదుక్కుంటూ 
ఇకగాడికొచ్చాను. వైధవ్యంలో, దార్మిద్యంతో బాధపడుతున్న జానకిని చూచి 
మనసు ,దవించినా విచలించలేదు. 'పెళ్ళేడుకొచ్చిన దేవిక నన్ను భయంతోనో' 
భక్తితోనో మొక్కితే మనను స్పందించేది కాని' మారేది. కాదు. చిన్ననాటి 
మ్మితుడవయిన నిన్ను చూచినప్పుడల్లా ఆరాటం కలిగేది కాని అభిమానం. పుట్టు. 
కొసి వచ్చేదికాదు. విద్దూరమేమిపంపే నన్నెవరూ ఈషణ్మాాతంగానై నా గుర్తుపట్టి 
లేకపోయారు. కట్టుకొన్న భార్య సైతం నా దగ్గరికొచ్చి నాకు నమన్కరించేది 
కొని నేనే తన భర్తనని గుర్తించలేకపోయింది, ఈ జగన్నాటకంలో నా జీవితం 
విచ్శితమైందని అనుకొంటూ కాలం గడిపేవాబ్ని,. హఠార్తుగా హృ్మదోగంతో 
తీ ర 
వానకి మరణిస్తే నిర్వికారంగా ఉండలేకపోయాను. అలా అని హృదయానికి హత్తు 
కొని మనస్సూ ర్రిగా రోదెంచలేకపోయాను. తం్మడి వుండి కూడా. దిక్కులేని 
అనాధలా విలపిస్తున్న చిట్టితల్లి దేవికను చూచి మళను హైరానా పడేదేకాని ఊర 
డించలేకపోయింది. అందుకే ఈ చితిదగ్గర. . + అర్థర్మాతి. .. బిగ్గరగా రోదిస్తున్నాను, 
ఇ రి అనల్‌ శ 
సంజెమంటిలు ఆర్బుకొంటున్నాను. శివా-వీమరా మాట్టాడవు? ఇప్పటికీ నీక్షు నమ్మ 
శకంగా లేదాగ__ 

గణపతి మాటలకు మాన్బడిపోయాడు శివరామశాశ్రి. 

“లేకురా గణపతీ! నమ్ముతున్నాను. నా సియమ్మితుణ్ణి నేను అనుమా 
నించడ మేమిటి? ఊరుకోరా! ఊరుకో! ఏడవకు! ఏనాటిన్లైనా ఎడబాటు తప్పదు. 
ఎవరూ విధిని ఎదిరించలిరు. అందరమూ వెళ్ళిపోయేవాళ్ళమేం” 

శివరామళాన్ర్రి మాటలక్రు చ్యితంగా నవ్వాడు గణపతి, 

“నేనొకటి కోరురాను. చేస్తావా?” 

గణపతి మాటలకు సరేనని సమాధానమిచ్చాడు $వరామశార్రి. 

“నా కూతురు దేవికను నీ కోడలిగా స్వీళలిస్తావా?ః అంతిమ ఘడియలో 
వోయిగా, అనందంగా వెళ్ళిపోతాను 

“అవధూతస్వామి కోరిక ఎలాంటివి?” శీవరోయుళాన్ర్రి మనసులోనే ఆళ ఏరి 

సం ప | నా 
పగ్ణాడు, నవ్యుకొన్నాడు, స్థిరనిళ చయంళ్‌ో అన్నాడు. 

“గణపతీ! అలాగే! నే నిత్యం కొలిచే $పుని సాగా చెబుతున్నాను. నీ, 
రూతురు దేవిక నొ ఇంటి కోడలవుతుంది.” 

“తథాస్తు” అని మ్మ్‌ళమే ఉచ్చరించి కుస్పలా కూలీపోయాడు గణపతిం. 

“గణపత” అంటూ అదుర్దాగా చేయి పట్టుకొన్నాడు శివరామళాద్ధి. 

టి న! ళ్లు 

కళ్ళ ఇరనలేదు చలపతి, శ్వాసని అపివేళాడు, కొద్దిసేపట్లోనే ఒళ్ళు 
చల్లుడీపోయింది, మరి కాస్సేపటికే ఆది గట్టిపడిపోయింది. 
అవధూతస్వామి పరమపదించాడు, 
నుమళొరొం అనే బంధంనుంచి కూడా తప్పీంచుకొన్నాడు, 
శివం మళాస్త్రి రళ్ళు నీళ్ళతో నిండిపోయాయి. 
చిన్ననాటి స్నేహానికి ఆనవాష్టగా అనుభూతులు మిగిలాయి. 
శాస్త్రి ఏదో సిళ ఎయానికొచ్చొడు. 


సరిగ్గా అప్పుడే (ప్రాగ్గిశలో వెలుగు వచ్చిండి, [ఓ 
గి ఆట 


యను 









































ఫు ఆశవట్‌ ముదణతో 
లీ భఛొరతి మూను మతిక... 


'భారతి” మాసపత్రిక యిష్పుడు అనేక మార్పులతో కొత్త 
ఆకర్షణలతో వెలువడుతోంది. సాహిత్యం కవిత్వంతో పాటు భారతిలో 
యొక్కువ మంది పొఠకులు కోరే విధంగా కథలు, సీరియల్స్‌ అధిక 
సంఖ్యలో నే యిప్పుడు చోటు చేసుకుంటున్నవి. ఈ మార్పును మోరు 
గమనించే వుంటారని ఆశిస్తున్నాము. 


భారతి స్రర్రవత్సర_ చందా (పోన్సు ద్వారా రు. 51/-లు) ఒకేసారి 
చెల్సించే వారికి రు. 11/-౯ “ముద్లరా' వుంటుంది. 

అంటే మోరు కేవలం రు. 40/-లు చెల్సిస్నే ప్రతినెలా భారతి పోస్సు 
ద్వారా మో ఇంటికే అందుతుంది. 

ఈ అవకాశమును మా పాఠకులు, సాహిత్యాభిమానులు విరివిగా 
వుపయోగించుకొనగలరు. 

చందా ెప్టకమును ఆంధ్రపత్రిక, గాంధినగరం, విజయవాడ-3కి 
మనియార్నరు లేదా డిమాండు డ్రాప్ష ద్వారా పంవుతూ' ఈ దిగువ 
కూపను జతపర్చ కోరుతాము. 




















నేను “భారతి” మాసపత్రికకు చందాదారునిగా చేరదలుచుకున్నాను. 
చందాహైక్రమురు 40/- డి.డి. / ఎం. ఒ. ద్వారా పంపుతున్నాను. 





అభ్యుదయా 

చర్చలు. శ 

కాలక్షేవాసిపి రకరకాల వాటలు, 

బొమ్మల కథలు, కమ్మస కథలు వా 
ఒకవ్లర్హి నవల + 2 సీరియల్స్‌. 

* పొదుపవుకు, 

అల్సికలు, డిబైసులు, కవితలు, 

బహుమతులు అన్నీరంగులు హ 

గ * ఆధునిక మహిళల ఏకైక 


సదుపాయానికి అవసరమైన ఉట్బా. 
గేయాలు, రాశిఫలం కూడా - 
క స; హరివిల్ను! | 
హంగులు కలబటోసన అందమైన హరి నీ |. | 
పక్షపత్రిక. అందరూ చదువతగిన సచిత్ర పత్రిక వెల: 2650 


4 వెడ్‌/9 విడవేడ్‌ డల ఉండో సం - 15 


మోావామాభాాావావాడ ౮ వాధివవారవావానివా. 


లు, రకరకాల 










కాకా కాలాక నామాల ౯ నానోాన కస క్లాన్ను 


ఉచితం ఉచితం ఉచితం 


తెల 
ల్ల మణ ఎలు 
ఏరకం తెల్ల మచ్చలై నాసరే వాని రంగు మరియు 
ఎరమచ్చల రంగు మా (పథ్యాత జొషధం 
“డ్రాగ్‌ వినాశక” 

వాడినయెడల మూడు దినములలో మారును. అటుపైన 
మామూలు చర్మంవలె నుండిపోవును. [పచారం కొరకు 
ఒక్‌ సీసా మందు ఉచితంగా పంపెదము. వెంటనే [వాయండి. 


తీ(16935 


౧. 0. గగ 54గి4! (64/4). ౯11౧. 805 105 


బదిలి 4ల-పదిందంవంంకినినకనినినవిమిదియమము.: 


సెక మనో వికాసానికి, లలితమైన వినోదాసిక దర్పణాలైన వ్యానాలుః 


గృహాలంకరణలు తలిపే శీర్షికలు. 
టకి తీరైన బొమ్మలు. 


వంటలు; 
, వంటలకి ఉత్తరాలక 


స వివరాలకు ; 
“లువబాల్తకేరాఫ్‌ ఆంధ్రపత్రిక, గాంధినగరం. విజయవాడ -౫. 





చందా వివరాలు 
పోస్సుద్వారా- ఏజెంటుద్వారా 
రు. 15-90 


ఈు. 31-80 
రు. 50-00 


15-00 
30-00 
50-00 











శ్రీ. ములుకంల ఉకేందర్‌ 
శ్రీ యుంం రవేష్‌రెడ్డి 


ఆహారధాన్యాల వ కయుం కాగల 
మిగులు - నిర్దిష అధ్యయనం 








ఆర్థికాభివృద్ధి జరగాలంటే వ్యవసాయోత్స్తి 'పెరగడ మేకాకుండ 
వ్యవసాయరంగంనుండి లభ్యమయ్యే నాణ్యమైన వ్మికయంకాగల మిగులుకూడా 
"ెరగవలి వ్యవసాయోత్పత్త్రి పెరుగుతున్నప్పటికి విసయ్‌యూ/ల మిగులు 
మాక్కెటబుల్‌ సర్‌ప్ట ప్లస్‌ వికయమైన మిగుల మార్కెటెడ్‌ సర్‌ప్లస్‌ పెరగనట్టు 
అయితే ఆర్థిక వ్య ్యవస్థలో వ్యవసాయరంగం తన (ప్రాధాన్యతను కోల్పోతుందే. 
రెండవ (ప్రపంచ “యరద్ధము తరువాత సంభవించిన ఆహార కొరత ఫుడ్‌షా ఇర్టేజి 


వలన ఆహారధాన్యాల 'వెకయం కాగల మిగులు' విశేష (పాముఖ్యతను సంతరించు య 


కొన్నది. ప్రస్తుత అధ్యయనము వరంగల్‌ జిల్ధాలో వ్యికయం కాగల మిగులు 
వరిధాన్యమునకు సంబంధించినది. 


విధానక పరిధి 


'పస్తుత వ్యాసములో ఆహారధాన్యాల వ్నికయం కాగల మిగులు! 
ఊత్ప్తికి మధ్యగల సంబంధ స్వభావమును అధ్యయనము చేయడానికి 
(యత్నము చేయడం జరిగినది... ఈ ఉద్దేశ్యముతోపాటు ఈ కింది పరికల్ప 
నను హయిపాతెసిస్‌ పరీక్షించుటకు ఉఊద్ధేశింపబడినది.  _ “వ్మికయంకాగల 
మిగులుకి ఉత్ప _త్తిపరిమాణమునకు మధ్యగల (ప్రత్యక్ష సంబంధము పాసిటివ్‌ 
రిలేషన్‌షిఫ్‌ ఉన్నది. క్మేత అధ్యయనం నిమిత్తం వరంగల్‌ జిల్టాను వరణం 
చేసుకొనబడినది. _ జిల్లాలోని పతి తాలూకానుండి ఒక (గామము చొప్పన 
15 1గామాలను (పతి గామమునుండి అయిదుగురు వ్యవసాయదారులను స్త రిత 
యాదృచ్చిక ప్రతిచయ్యన పద్దతిమైన ఎంపిక చేసుకోవడము జరిగినది, 


(పస్తుత అధ్యయన నిమిత్త తం (ప్రాధమిక దత్తాంశ పయిమరీ డాటాను 
శేకరించడము జరిగినది. అందుకోసం నీయమిత 'వళశ్నావళిని ఉపయోగించి 
యాదృచ్చికముగా వరణం చేయబడిన వ్యవసాయక-మత యజమానులనుండి 
సంబంధిత బోగట్టాను "సీకరించడం జరిగినది. జిల్లాలోవరి ముఖ్యమైన పంటగా 
దాని ప్రాముఖ్యాన్ని దృష్టిలో పెట్టుకొని (ప్రస్తుత "ఆధ్యయనమును వరిపంటకు 
మ్మాత మే పరిమితము చేయడము జరిగినది. ఖరీఫ్‌ మరియు రఖీ కాలాలలో 
దత్రాంశమును వేరువేరుగా సేకరించడము జరిగినది. అందువల్ల అధ్యయనం 
198485 వ్యవసాయ నంవత్సరమునకు మ్మాతమే. పరిమితమైనందున క్షేత 
అధ్యయన విశ్చేషణ ఫలితాలు మధ్యచ్చేద్‌ దత్తాంళము కాస్‌ సెక్షన్‌ డాటా పైననే 
ఆధారపడి యుండును. 
వ్మికతయంకాగల మిగులు నిర్వచనము 

ఒక సంవత్సర కాలంలో 1984-85 ఉత్ప త్తి చేయబడిన ఆహార 
ధాన్యాల (వరి నుండి రైతు తన కుటుంబావసరాలకు, [శామికులకు వస్తు 
రూపేణ వేతనాలకు, విత్తనాలకు ముందు -ఒప్పందం ]పకారము యితరులక్రు 
చెల్లింపబడే ధాన్యము తరుగు (వేస్టేజ్సి మొదలై నవి పోను వ్మికయానికి తేగలిగే 
ధాన్యమును “వ్మికయం కాగల మిగులు” అనవచ్చు. 


౮60 భారతి 





ఏప్రిల్‌, 86 





జిల్లాకి సంబంధించిన సంక్ష్ష_ష ప వరిచయము 


తెలంగాణా (ప్రాంతంలోని ౩ వరంగల్‌ జిల్లా 28,00,295 జనాభాతో 
12,846 చ. కి. మీ. వి_స్టీర్ణమును కల్గివున్నది. జిల్లాలోని మొత్తం (గామాల 
సంఖ్య 989. పధానమైన పంటలు వరి, జొన్న, వేరుశనగా, కాయధాన్యములు 
పంట దిగుబడిలో వరి; పంట వి స్తీర్ణంలో జొన్న అ్యగస్థానములోనున్నది. 
జిల్టాలో ముఖ్యమైన సీటివనరులు రామచ్చ్‌,' పొఖాలా, లకగావరం, ములుగుంఘణ 
పర మరియు చలివాగ్‌ ప్రాజెక్టులు. అంతేకాకుండా వర్షపు సీటిమై ఆధారపడి 
చెరువులు, కుంటలు, బావులు మొదలై నవి. 


అధ్యయన ఫలితాలు 


ఈ కింది పట్టిక-1! వ్యవసాయదారులు సేద్యంచేసిన మొత్తంభూమి 
(ఎకరాలలో) కుటుంబ సభ్యుల సంఖ్యకి సంబంధించిన వివరాలను తెలియ 
“చేయును. 


వటిక*కే 
యు 
కమతం పితిచయన కుటుంబ సేద్యంచేయబడిన 
వ్యవసాయదారుల తెగ పరిమాణం కమతాల సభ్యుల మొత్తం భూమి 


ఎకరాలలో సంఖ్య సంఖ్య _ ఎకరాలలో 





చిన్నతరహా వ్యవసాయదారు ఎర్‌ ల్‌ 109 68 

మధ్యతరవి వ్యవసాయ (27.60) (1 14ర్సి 

దారులు ర5్‌=10 బర్‌ 1డ్ర/ 1/5 
(89.84) (298.56) 

'పెద్దతరహా వ్యవసాయదారులు 

10 అంతకంటె ఎక్కువ లర్‌ 128 లి49 
(82.48) (58.95) 


(బా9కెట్టలో శాతమును తెలియచేయును) 


అధ్యయన నిమిత్తం వరణం చేయబడిన ప్రతిచయన చిన్న వ్యవ 
సాయదారుల సేద్యం చేసిన భూమి మొత్తం భూమిలో 11.48 శాతము, మధ్య 
తరహా వ్యవసాయదారులు 29,56 శాతము. కెద్దతరహా వ్యవసాయదారులు 
58.95 శాతము. అయితే పితిచయన వ్యవసాయదారులలో పెద్దతరహా 
వ్యవసాయదారులే అధికంగా భూమిని సేద్యం చేయడం జరిగినది. చిన్నతరహి 
వ్యవసాయదారుల సగటు కమతం పరిమాణం 2.729 ఎకరాలు, మన వ్యవసాయ 
దారుల సగటు కమతం పరిమాణం 7 ఎకరాలు, _పెద్దతరహ వ్యవసాయదారుల 


సగటు కమతం పరిమాణం 18.96 ఎకరాలు, మాడు తెగలకు చిందిన 
ప్రతిచయన వ్యవసాయదారులను సరిసమాన సంఖ్యలో యాద్యచ్చిక ౦గా వరణం 
చేసినప్పటికి. వారి కుటుంబ సభ్యుల సంఖ్యలో తేడాలున్నవి. మొత్తం 
ప్శతిభయన వ్యవసాయదారుల. కుటుంబ సభ్యుల సంఖ్యలో తేడాలున్నవి, 
మొత్తం పితిచయన వ్యవసాయదాపల కుటుంబ సభ్యుల సంఖ్యలో చిన్న 
వ్యవసాయదారులు £',66 శాతము మధ్య వ్యవసాయదారులు 80,84 శాతము 
'పెద్ద వ్యవసాయదారులు. 82.8 శాతము. కుటుంబ సభ్యులను కల్లివుండిరి- 
చిన్న వ్యవసాయదారుల కుటుంబ సభ్యుల సంఖ్య చిన్నవిగా అంరేదుకు, సుతా 
“హేతువు ఏమిటంటే వివిధ కార ణాలవల్ల కమతాల విభజన విఘటన తప్పనిసర్తై 
ఈ తెగ వ్యవసాయదారులు చిన్నచిన్న కుటుంబాలుగా వేరు పడటంవలన కుటుంబ 
సభ్యులు తక్కువగా ఉన్నారు. మిగతా మధ్యతీరహా పెద్దతరహా వ్యవసాయ 
దారులు యింకను ఉమ్మడి కుటుంబ వ్యవస్థలో ఉండి వ్యవసాయ కార్యకం్రిమా 
లను కొనసాగించుటవలన వారి కుటుంబసభ్యుల సంఖ్య పెద్దవిగా నున్నవి. 


వటిఠక.2 
లబ 


న్యవసాయదారులు 'సేద్యంచేసిన భూమి మొత్తం ఉత్ప తికి 
సంబంధించిన వివరాలు తలియచేయును, 


సేద్యం మొత్తం సేద్యం మొత్తం మొత్తం 
వ్యవసాయదాథల తెగ చేయబడిన చేయబడిన ఉత్పత్తి ఉత్పత్తిలో 
మొత్తంభూమి భూమిలో (బస్తాలలో శాతం 
ఎకరాలలో శాతం 
చిన్నతరహా వ్యవసాయ 
దారులు 68 11,48 2,046 18,44 
మధ్యతరహా వ్యవసాయ 
దారులు 175 29.56 5425 85.64 
పెద్దతరహా వ్యవసాయ 
దారులు 849 58.95 7,750 50.91 
మొత్తం 592 100 15221. 100 


(* ప్రతి బస్తా సుమారు 6 కిలోల ద్యాన్యమును కలిగియుండును) 

ఈ జిల్లాలో |ప్రతిచయన వ్యవసాయదారులు ఖరీఫ్‌, రభీ కాలంలో 
ఉత్ప్తిచేసిన మొత్తం వరిధాన్యంలో చిన్నతరహా వ్యవసాయదారులు 18.46 
శాతము, మధ్యతరహా వ్యవసాయదారులు 85.64 శాతము పెద్ద వ్యవసాయ 
దారులు 50.91 శాతము, బస్తాలలో ధాన్యాలను ఉత్పత్తి చేసిరి. కమతం 
విస్తీర్ణం పెరిగిన కొద్ది ఉత్పత్తి పరిమాణంకూడా పెరగడాన్ని మనం పై పట్టిక 
ద్వారా అవగాహన చేసుకొనవచ్చును. అయితే ప్రతి పంట కాలంలో ఏీకారా 
పంట దిగుబడి ఈ మూడు తరగతుల వ్యవసాయదారుల తెగల విషయములో 
చెప్పుకోతగినంత మార్చులేదు.  ఏకరాభూమి ఉత్పాదకత మూడు తెగలకు 
చెందిన వ్యవసాయదారుల విషయములో ఒకే విధంగా ఉండడము గమనించతగిన 
విషయము దీనికి ముఖ్యకారణం చిన్న వ్యవసాయదారులు తమ వ్యవసాయ కార్య 
కలాపాలను శ్యమసార్శదిత మైన తమ కుటుంబ సభ్యులే నిర్వహించడము, మధ్య 
పెద్ద వ్యవసాయదారులు అధిక పెట్టుబడితో సమయానుకూబంగా వ్యవసాయ 
కార్యకలాపాలను శ్రమ సాం్యదత మరియు మూల ధన సాంద౦త వద్దతులను 
అనుసరించడంద్వారా ఏకరాభూమి ఉత్పాదకలో మార్పులు లేవు. 

ఈ కింది పట్టిక వ్యవసాయదారుల తేగలవారిగా మొత్తం ఉత్పత్తి 
(టోటల్‌ (పొడకన్స్‌ అన్ని అవసరాల నిమిత్తం ఉపయోగించబడిన (రిపెంషన్‌్స్‌ 
ధాన్యం పంపిణీని తెలియచేస్తుంది, 

వ టి ఠ_3ై 

మొత్తం. శ్రామికులకు ఒప్పందాల కుటుంబ అన్ని అవసరాల 

వ్యవసాయ ఉత్పత్తి దాన్యం రూపంలో (పకారం అవసరాల నిమిత్తం 





దారుల (బస్తాలలో) ఇచ్చే వేతనాలు ఇతరులకు నిమి త్తం ఉపయోగించ 
తెగ (బస్తాలలో) చెల్లించబడిన బడిన 
దాన్యం దాన్యం 


కున య్‌ ము 
చిన్నతరహా వ్యవసాయ 


దారులు 2046 609 800 980 1889 
" రతి4ట (1889 (50.60 (15.96 18.79 
మధ్యతరహా వ్యవసాయ ్ర[ ,.. .. 0 
దారులు $54256 1800 160 9118 ₹5'78 
(85.64 8918 (2709 (4450 5.59 
తస 
దారులు 7750 1419 1859 8040 4585 
(50.91) (49.59 (22.29) (49.59). (ఉ5.61) 
మొత్తము 15.221 3222 క0లి 6185 10052 
21.820 8,880 40.890 66.040. 





(1కాశెట్టలో శాతమును తెలియచేయును 
6 మొత్తం ఉత్పత్తిలో కాతమును తెలియచేయును. 

పై పట్టికను పరిశీలిస్తే ఉత్పత్తి పెరుగుదలతోపాటు శామిక్షులకు 
ధాన్యం రూపంలో చెల్టించబడిన వేతనాలు, కుటుంబ అవసరాల నిమి త్తం 
ఉపయోగించబడిన ధాన్యం [కమేణా పెరుగుతున్నది అని తెలియచేయుచున్నది. 
కొని ఒప్పందాల సకారము ఇతరులకు చెల్లించబడే ధాన్యం ఉత్పత్తి పెరిగే కొడ్డి 
యిది తరుగుచున్నది. ఈ రెండింటిమధ్య (ప్రస్తుత కషేతం అధ్యయన _ పరిశీలన 
వల్ల విలోమ సహ సంబంధము ఇన్‌వర్‌స్‌ కారిలేషన్‌ను తెలియచేస్తుంది. యికపోతే 
కుటుంబ వినియోగ నిమ్నిత్తం ఉపయోగించబడిన ధాన్యం విషయాన్ని కాస్తే 
ఉత్పత్తి పరిమాణం 'పెరుగుచు ఉన్నప్పటికి, కుటుంబసభ్యుల సంఖ్య (పట్టిక 1) 
పెరగడము వలన యిది 'పెరుగుచున్నది. కుటుంబ సభ్యుల సంఖ్యకి అవసరాల 
నిమిత్తం వినియోగించబడే ధాన్యముకు ధనాత్మక సంబంధము పాసిటివ్‌ 
రిలేషన్‌షిప్‌ను ఇలియచేయుచున్నది. 

వరి ఉత్ప్షికి ఒప్పందాల (మొరము యితరులకు చెల్టించబడి 
ధాన్యం (కార్మట్రాక్ట్యువల్‌ అన్టిగేషన్స్‌) నకు మధ్య విలోమ సంబంధమును 
గమనించవచ్చు. కమత పరిమాణం పెరిగేకొద్ది ఉత్పత్తి 'పెరుగుదలవలన 
వ్యవసాయదారులు అన్ని అవసరాలను చాలావరకు తేర్చుకోవడం జర్గ్షడమువలన 
పెద్ద మరియ మధ్య వ్యవసాయదారు విషయములో ఒప్పందాల (ప్రకారం 
యితరులకు చెల్పించబడి ధాన్యము పరిమాణము తగ్గుతుంది. "కేవలము చిన్న 
వ్యవసాయదారుల విషయములో మ్మాతము అన్ని అవసరాల నిమిత్తమః 
యితరులనుండి ముందు ఒప్పందాల (సకారం తీసుకొన్న (దవ్యపరమైన ధాన్య, 
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1౧ 106 5141690601 0 0౪/౧6/9%10 ౭౧64 0106 
౧౭2/110612/5 16141108 10 808/4 90115066 1౧ 116 
[12/00 1986 1939646 0% 8114౧47 116 ౧౭౧౫౦ ౦0+ 16 
న4511506౯ ౪88 ౪0౧౧౫17 ౧౧6౧110౧66 83 5. 2౯- 


5౪/22 గ౭0 1౧ 119 ౬251 ౯౭8౮40౧ 01౧9 514(6%6౧. 
109 ౧12౧౪ 9౧0౪16 ౧౭2౪6 08960౧ 5. గొడ౦[4 గగ 5% న. 


(564.0) 5. గ40గ4నగి!5:1014, 
కం010001 





అప్పులను తీర్చడానికిగాను వారు ఉత్పత్తిలో ఎక్కువ భాగాన్ని చెల్లిస్తార్సు 
స్రూలంగా ఉత్పత్తికి అన్ని అవసరాల నిమిత్తం ఉపయోగించబడిన ధాన్యం మధ్య 
(వస్తుత అధ్యయన ఫలితాల విశ్షేషణాధారితముగా ధనాత్మక సంబంధమును 
గమనించవచ్చు, 

ఈ [కింది పట్టిక _4 వరి ఉత్పత్తికి వ్మికయంకాగల మిగులుకి 
మధ్యగల సంబంధాన్ని తెలియచేస్తుంది. 








వటిక. 4 
లు 
మొత్తం సేద్యల అన్ని అవసరాల వ్మికయం 
వ్యవసాయదారుని తెగ చేయబడిన మొత్తం నిమిత్తం కాగల 
భూమి ఉత్పత్తి ఉపయోగించ మిగులు 
ఎకరాలలో బడిన ధాన్యం 
్ట ఫ్‌ ద్ర | క్‌ 
చిన్నతరహా వ్యవ 68 2046 1898 157 
సౌయ దారులు (149 (184ట (189). (8.09) 
మధ్యతరహా వ్యవ 176 5425 8578 1847 
సైయ దారులు (29.5% (8584 _ (855% _ (85.78) 
పెద్ద తరహా వ్యవ ఏ49 7750 ఉక05 8165 
సాయ దారులు (58.95) (50.910). (456610 (6129) 
మొత్తం క02 16221 10052 5169 
66.049 898.95 


(బాకెట్టలో శాతమును తెలియచేయను) 
6 మొ త్తం ఉత్పత్తిలో కాతమును తెలియజేయును, 

వై పట్టికను పరిశీలిస్తే సేద్యం చేయబడిన భూమి విస్తీర్ణం పెరిగే 
కొద్ది ఉత్పత్తి పరిమాణంకూడా పెరుగుతుంది. వాటి మధ్యగ ధోరణిని పరిశీలిస్తే 
వాటి. మధ్య పత్యేక సహ సంబంధమున్నట్టు తెలియుచున్నడి. అదేవిధముగా 
ఉత్ప్తికీ వ్నికయంకాగల  మిగులుకి మధ్య (ప్రత్యక్ష సంబంధమును తెలియ 
జేయచున్నది. అయితే చిన్నతరహా వ్యవసాయదారుల విషయములో మొత్తం 
వ్మికయంకాగల మిగులులో వారి వాటా కేవలం 8.08 శాతము, అయితే. మధ్య 
పెద్ద వ్యవసాయదారుల విషయములో వారి వాటా వరుసగా 85.78 శాతము 
మరియు 61.28 శాతము. 


ఆ జ్తీ ళు 
వ్యవసాయ దారులను తెగల (గూప్పు) వారిగొ విల్లేషిస్తై చిన్నతరహ 
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న 
కెకార్షుష్లుస్వేరించోనిచో.... 
ఆప్పిపంపది మరీలొవఖ్టేసంపేళ్ల ర్త 





వ్యవసాయదారుల విషయంలో మొత్తం ఉత్పత్తి 2046 బస్తాలయితే వ్మికేయం 
“కాగల మిగులు 7.67 శాతము మ్మాతమే మధ్యతరహా వ్యవసాయదారుల 
విషయంలో మొత్తం ఉత్పత్తి 5425 బస్తాలయితే వ్మికయం కాగల మిగులు 
804. శాతము. మరియ. పెద్దతరహా వ్యవసాయదారులు విషయములో 
మొత్తం ఉత్పత్తి 7750 బస్తాలయితే వ్మికయం కాగలమిగులు 69.09' 
శాతము. మొత్తం (ప్రతిచయన వ్యవసాయదారులు ఉత్పత్తి పరిమాణం 
15221 _బస్తాలయితే అన్ని అవసరాల నిమిత్తం ఉపయోగించబడిన 
ధాన్యం 66.04 కాతము అయితే వ్యికయం కాగల మిగులు లి8.905 
శాతము మ్మాతమే. ముఖ్యంగా గతునించవలసిన ఆంళము ఏమిటంళే వీ వ్యవ 
సాయదారుడుకూడా తాను పండించిన ధాన్యంను వ్విత్రనాలుగా ఉపయోగించుకో 
లేడు. వివిధ విక్రయ సంస్థలనుండి అధిక దిగుబడినిచ్చే వరివంగడాలను కొని 
విత్తనాలుగా ఉపయోగి స్తున్నారు. 


ముగి౨వు; 


కేత అధ్యయన నిమిత్తం వరణం చేయబడిన వివిధ వ్యవసాయదారుల 
తెగలనుండి సేకరించిన దత్తాంశం ఆదారిత ముగారాబట్టిన ఫధితాలను విశ్లేషిస్తే 
కమతాల పరిమణం పెరిగేకొద్ది వరి ఉత్సాదితముకూడా పెరుగుతున్నది. బోధపడు 
చున్నది.అంతే కార్రుండ “వరి ఉత్పత్తి పరిమానమునకు వి కయంకాగల మిగులుకి 
మధ్య ప్రత్యక్ష సంబంధం కలదు”-అనే పరికల్పన వా _స్తవమైనదని (పస్తుత 
శ్ష్మేత అధ్యయన _ ఫలితాలు నిరూపిస్తున్నవి. కావున చిన్నచిన్న కమతాల 
సమీకరణ అధిక ఉత్పత్తికి అనివార్యం అని, కమతాల విభజన, విఘటన 
అధికోత్పత్తికి ఆవరోధం అని వ్యవసాయదారులు |గహించవచ్చును. వ్యవసాయా 
దారితమైన మన జర్థిక వ్యవస్థలో ఆర్థికాభివృద్ధి వేగంగా జరగాలంటే సాం్యద, 
విస్తృత వ్యవసాయముద్వారా వ్యవసాయోత్స్పత్రిని పేంచడ మేకాకుండ వ్యవసాయ 
రంగమునుండి లభ్యమయ్యే ప్మికయంకాగల ఆహారధాన్యాల మిగులు పెరగవనలెని 
(ప్రతి వ్యవసాయదారుడు ఆర్థికాభివృద్ధి సాధనలో తనవంతుప్శాతను గుర్తించుకొన 
వలసీ వుంటుంది. అంతేకాకుండా పండిన పంటలో అన్ని అవసరాల నిమి త్త 0 
ఉపయోగించబడే ధాన్యంను సాధ్యమైనంతవరక్షు తగ్గించి వ్మికయం కాగల మిగులు 
"పెరిగేందుకు పతి వ్యవసాయదారుడు కృషిచేసినప్పుడే ఆర్థికాభివృద్ధి" పధకంలో 
వ్యవసాయరంగానికి కీలకప్మాత నిచ్చిన వారగుదురని ఆశిద్ధాం. 

[రచయితలు కాకతీయ విశ్వవిద్యాలయం యొక్క అర్థశాస్త్ర విభా 
గంలో పరిశోధక విద్యార్థులు. ] దె 








ఖజ్హైళ్యు 








డ్ర్‌ క్రజంతో 











స్టెప్‌ 
౨.వ౨ి*౨.5మూర్యా) 





ది అబ్బాయి మువ్వ గలగల లాడిస్తూ ముందుకు దూసుకుపోతు 
న్నాడు, 'ఎరైవింగ్‌ టెన్స్‌ మైల్‌” అని ఢిల్లీ నుంచి వెల్మిగాం ఇచ్చాడు మామయ్య, 

మెయిలు మూడుగంటలకి రావాల్సి ఉందే టెల్మిగాం రెండున్నర 
' కొచ్చింది. ఇలవుచీటి ఒకిటి రాసి పెస్టేసి దిగ్గున లేచి రిక్షా ఎక్కేశాను. 

అయినా మావయ్య ఇంత హఠాత్తుగా ఎందుకొస్తున్నట్టు? 

ఈ [ప్రాంతానికి నేనే కొత్త. విజయవాడనుంచి వచ్చి రెండు నెలలైంది. 
సరిభైన ఇల్లు దొరకలేదు. ఆలోచన ఎవరికొచ్చిందో కాని ఆఫీసు ఊరికవతల 
ఆరు కిలోమీటర్ట దూరంలో ఉదో్కోగులకు రవాణాసౌకర్యం ఖచ్చితంగా లేని పారి 
బైొమీక (ప్రాంతంలో కోట్లు పోసి పెస్రశారు... 

ఊర్జో దోమలు.._నీటి ఎద్దడి-మురికి కాల్వల కంపు, జిల్లా కేర్యదం కావ 
డంతో ఎక్కడ చూసినా రద్దీ. బజారులో దుకాణాలన్నీ _ రేషను షాపుల్లానే 
ఏడుస్తున్నాయి. పాలకి క్యూ, సీళ్ళకి క్యూ, కిరసనాయిలుకి క్యూ, బప్టీలకొట్టులో, 
బంగారం కొట్టులో రద్దీయేంగలీజు రోడ్డు-చీకటిలో గతుకులు, -.అసలు ఇక్కడి 
మనుషులు మనుషులేనా! ఇదే బెజవాడలో అయితేనా... 


“మెయిలు గంట లేటటబా(వూ నన్నదర గొ ప్రేసినారు' రిక్షా అబ్బాయి 
జా పోస్తున్నాడు 

ఆలోచనల్లోంచి తేరుకుని “అయితే. వెళపోతానంటావాః మామయ్య 
వస్తున్నాడుగా....మళ్ళీ రిక్షా కావాలని చెప్పాగా” 

“ఉంటాను బా(వూ ,..ఓ రూపాయొడెయ్యండి. కసింళఠ టీయ తాగుతా. 
ఈడ్నే ఉంటాలెండి” 


ప్లాట్‌ఫారం టిక్కెట్టు కొనుక్కుని తీరికగా ప్లాట్‌ఫారం మీద అటూ 
ఇటూ తిరుగుతున్నాడు. 

ఎక్కడ నుంచున్నా-ఎటు తిరుగుతున్నా చేపలకంపుంలేకపోశే మిర్చి 
ఘాటు, ఫ్టాట్‌ఫారంమీద కూచోడానికని _ వేసిన సీట్లు అన్నీ నిండిపోయాయి. 
టో ప్లాస్టు కుర్చీలు, సిమ్మంటు బెంచీలు- షెడ్‌ స్థంభాలకోసం వేసిన దిమ్మలూ 
అన్నీ మనుషులు అకమించేశారు; వచ్చేబండి మూడో స్లాట్‌ఫారం మీదకొస్తుంది. 

సింహాదలంనుంచి మొక్కు తీర్చుకున్న ఓ్యధ్యభాతలు ఎక్కడంటే 
అక్కడ ప్లాట్‌ఫారం మీద చక్కగా ఆదమరచి న్మిదపోతున్నారు. విజయనగరం 
తోట చూడడం వాళ్ళ యాలో చీపరి ఘట్టం, రాయపూర్‌ ప్యాసింజరు రాతి 
ఏడింటివరకూ రాలేదు. ప్లాట్‌ఫారం కిక్కిరిసి పోయింది. 

మూడో సిగరెట్టు ఊది పొరేస్తుండగా చటుక్కున ఆలోచన మెరిసింది. 
నేను సిగరెట్టు ఊదెయ్యడంవల్ట వచ్చే బండి వేగంగా వచ్చేయదు. 

ఇంతకీ మూవయ్యకి ఈ ఊళ్ళో పనేవుందబ్బా?-ఢిల్లీ పట్నంనుంచి ఉన్న 
పళంగా ఇలా దిగఐడడానికి కారణం నామీద అభిమానమే! __ 

కావచ్చు. 

మావయ్యా మహా సెంటిమెంటల్‌ గా ఉండే నునిషి, ఎంత మితభాషో అంత 
ఆక్కీయత చూపించే మనిషి. అతని చిరునవ్వులో ఏదో అందం ఉట్టిపడుతూ 
ఊంటుంది-కళ్ళలో ఏదో చికిపితనం-చిన్నతనం అనడంకంటె పసితనం అనడం: 


64 భారతి ఏప్రిల్‌, 86 


న్యాయమేమో! దేనినయినా అతి లేరికగా తీసుకుని నవ్వగలిగిన మనిషి.కష్టంలో 
కుంగిపోడు-కలిగిండి కదా అని మిడిసిపడడు-కష్టం సుఖం తెలిసిన మనిషి మను 
షల్ని పుస్తకం చదివినట్టు చదివేస్తాడు. 

ఒరేయ్‌ అబ్బీ మనిషి నేర్చుకోవాల్సింది చిరునవ్వు నవ్వడమెలా అంటూ 
ఒక కథ చెప్పాడు ఓసారి. 


రమణ్యాశనుంలో మహర్షి ఉన్న రోజుల్లో ఓమారు. వెళ్ళాడట సరచాకి. 
ఊనుపోకకి మౌనంగా ఉన్న మహర్షిని చూసి నేరుగా ఒకటే ప్రశ్న వేశాడటం 


పట్లే 
“ఏమిటా నవ్వు? దాని ఆర్థం ఏమిటి?” అని. 
--4చిరనవ్వు సాధన చేస్తున్నా" జవాబు, 
చిరవయసులో ఉరకలేసిన చిలిపితనం మావయ్యలో ఆలోచనాళక్తిని 


'మేల్కొలలిపింది. ఎంత ఆలోచనాపరుడో అంతగా తనని చూసి తెగ నవ్వుకో 
గలగటం అతనిలో (ప్రత్యేకత, 


డీజల్‌ ఇంజన్‌ ఖంయ్‌మని శబ్దం చెయ్యడంతో మళీ స్టాట్‌ మీద కొచ్చాను. 

రైల్లోంచి మావయ్య నన్ను గుర్తు పట్టడానికి వీలుగా కొక తెరిపిగా ఉన్న 
చోట నుంచుని ముందు కెకుతున్న కిటికీలవంకొ దర్వాజాల వంకా అ్యతంగా చూస్తు 
న్నాడు. 

మావయ్య సూట్‌ ఇట్టే కళ్ళముందునుంచి దూసుకుపోయింది. 

రైలుతోనే పరిగెత్తాను. 

బీఫ్‌ కేస్‌ అందుకుని “ఏం మావయ్యా! [పయాణం' కులాసాగా జరిగిందా? 


“ఆ! మొత్తం పడుకునే వచ్చా మరి...నా చిన్నతనంలో ఇంత సుఖం 
ఎరగవే ఎరగం...” నవ్వుతూ మావయ్య నాతో నడిచాడు. 


“ఒరేయ్‌ బుజ్జీ .. .నీకెవరయినా గర్ట్‌ఫెండ్స్‌ ఉన్నారాళ” నవ్వుతూ అడ్‌ 
గాడు. . 


నా మొహం వఎ్యారగా అయిపోయింది. 

“అంత సిగ్గపడ్డ మెందుకోయ్‌. గర్టోఫెండ్‌ ఉండడం మా రోజుల్లోనే 
తప్పని నేననుకోలేదు.” . 

మావయ్య హాయిగా నవ్వగలడని నాక తెలుసు. కోని మావయ్య గర్డ్‌ 
యఫెండ్‌ని నేనూహించడం అసంభవం, మావయ్య అల్లాంటివాడు కాదు. 


నా మొహం చూసి “సరేలే. మరీ ఆంత సీరియస్‌గా ఉండడం 
అంత ఆరోగ్యం కాదు” అంటూ మళీ ఓ చిరునవ్వు విసిరాడు, 


ఇంటికి రావడం లలితను ఆప్యాయంగా పలకరించడం చంటాణ్ణి నిమి 
షంలో ఆక ట్టుకోవడం._వాడితో అడుకోవటం వీటన్నింటినీ చూస్తున్న మావయ్య 
గర్జ్‌ఫెండ్‌ గురించి ఆలోచిస్తూనే వున్నా, 


వయ్య గర్ట్‌ఫెండ్‌ ఎలా ఉండి ఉంటుండి? 
“మావయ్యా! అత్తయ్యను తీసుకురాలేదేం? 
“*టరి నీ దుంపతెగ! దాన్నెందుకోయ్‌...._.నాకయితే డేటా పని. దానికేం" 


“డేటా పనా? 


మనసుకి 


“డియ్యే-టియ్యే- సెమినార్‌కి వచ్చా నిశాఖపట్నం=నువ్విక్కడ ఉన్నాన్‌,.... 
చదువుకున్న ఊరు.” 


“నువ్వు విజయనగరంలో చదువుకున్నా వా?” 


“విజయనగరం ఆంటే ఏమనుకుంటున్నావ్‌ క్మురనాగమ్మా....ఆ రోజుల్లో 
అటు మృ్మదాసుకీ ఇటు బరంపురానికీ మధ్య ఎన్ని కాలేజీలున్నాయనుకుంటున్నావ్‌* 
ఇక్కడ చదువుకోడమంటే ఒక గౌరవం, ఒక దర్హా... అసలు ఈ ఊరు 








గాలిలో, నెల్టమర్జ ఏటి నీటిలో... ఈ మట్టిలో సంగీత మేమిటి? సాహిత్య మేమిటి? 
ఈ ఊర్జోకి వచ్చి పడటం శేవలంనీ పూర్వజన్మ సుకృతం. 

నాకేమనాలో తెలియలేదు, 

“మాడయ్యా ఈ ఊరు నిజంగా అంత గొప్పదా....౯” 

భోజనాలూ అవీ ఆయ్యాక ....జమ్‌ జమ్‌ కేళదాం పదగి” మా అవిడ 
కళ్ళప్పగించి చూస్తూ ఉండిపోయింది. 

“నువ్వూ వస్తావాఖళో 

“అబ్బే, మీ పు తరత్నం నన్ను రానివ్వడు-” అనేసింది లలిత. 

“మావయ్యా! జమ్‌ జమ్‌ అంటే?” 

“వోరినీ ...మూడు లాంతర్థ దగ్గర జమ్‌జమ్‌ కిళ్ళీ దుకాణం ఉండేది... 
ఇలా కాలేజీ మీదనుంచి దేవీ దుకాణం దగ్గర కెళ్ళి మెయిన్‌ రోడ్డు మీదనుంచి వస్తూ 
మూడు లాంతర్జ దగ్గర జమ్‌ జమ్‌ దగ్గర ఒక కిళ్ళీ బిగిస్తే....ఆదీ కులాసా! 
ఖుషీ .... 

గురజాడ వారింటిదగర కొచ్చాం= 

టి 

“అదికాదురా అబ్బాయ్‌! ఈ వీధిలోంచి వెళదాం....” అంటూ సందులోకి 
తీసు కెళ్ళాడు మావయ్య. 

“ఇది కోడుగంటివారి వీధి” నేను వీధిలోకి తెగగొప్టేసి ఉన్న కొళాయి 
గొట్రాలవంకే చూస్తున్నా... | 

బ్ర వ 

మావయ్య దృష్టిలో మురికి కాల్వలూ, ఇరుకు సందులూ, నీళ్ళుపడని 
కొళాయిలు లేవు. అతనికి ఏదో మరో లోకంలో తిరుగుతున్న అనుభూతి కలుగు 
తుండడం నాకు కనిపించింది.... ట్యూబ్‌ లైట్‌ వెలుతుర్లో. 

శక ల థి 

ఈ ఎడమచేతి పక్క ఇల్లు చూడు.... 

“అవును, *.*” 

“అది మా గర్ట్మఫెండ్‌ది....” 

ళు 

“మాదయ్యలో ఉరకలేస్తున్న ఉత్సాహం. అరుగు ఎక్కివెళ్ళి తలుపు 
తటేలా ఉన్నాడు. 

ట్‌ 

“మావయ్యా ఎన్నేళ్ళ కిందట?” 

“అదే చచ్చు 'పళ్న....ఎన్నేళ్ళ (కిందయినా గర్జఫెండ్‌కి వయసు రాద 
బ్బాయ్‌!” 

నిజానికి మావయ్య థర్ణు బియస్సీ క్మురాడిలా కనబడ్డాడు. 

ఆతన్ని ఊహాలోకంలోంచి (క్రిందకి తీసుకురావడం నాకు ఇష్టం లేక 
పోయింది. 

“క్మురనాగమ్మా! గర్జ్మ్‌ఫెండ్‌ అంటే సీ మనసులో ఓ అమ్మాయి 
ఊంటుంది. మరినా గర్భ్మఫెండ్‌ గురించి చెబుతా... 

అ ఇలు దాటి కాలేజీ ముందుకొచ్చాం-“ సౌయంకాలం కాలేజీ నుండి ఇంటికి 
వెళుతున్నా .. కరజాడవారి వీధిలోంచి వెళ్ళడంకంటే నాకు ఈ వీధిలోంచి 
వెళ్ళడం “సరదాగా ఉండేది. ఫిజిక్స్‌ మెయిన్‌లో ఒకే ఒక అమ్మా యి డిండేది. 

ఆ అమ్మాయి "పేరు సుబ్బలమ్మి. నేను ఇందాక చూపించిన ఇంట్లో 
ఉండేది. 

కాలేజీలో అమ్మాయిల వంక చూడడానికే భయం .. అమ్మాయిలతో 
మాట్టాడడ మే... 

మేషగంటే చచ్చేటంత భయం. 

బలు 

కాస్‌లోకి మాస్టాకొబ్చాక వచ్చేది సుబ్బలక్ష్మి. మాస్టారి పాఠం అయిపో 

గానే ముందు ఆ అమ్మాయే వెళ్ళిపోయేడిం 


జంచే! బయటి మాటాడటం అప్పట్లో సుమారు అనూహ్యం. 
ఉరి గన్స్‌ ఫెండ్‌ ....” 
ళా 
“ఉండు నన్ను చెప్పనియ[” 
ముందుకు వెళ్లతున్నాం, 
“నేనీ ముకాణం ఇది... ఇక్యాడ జిలేవీ....ఆ రోజుల్లో సుమారు విశాఖవట్నం 


/.. 


జిల్దాకే ట్‌సి 
అబ్బాయ్‌! ఓ అరకేజీ జిలేవీ....” 
జిలేబీ పొట్టాం, మళ్టపూలూ తీసుకొని గంటస్థంభంవంక వస్తున్నాం. 


పై 


చి 


జ్య గడియారాలు" 
“ఈ మధ్యనే పనిచేస్తున్నాయి....” 
“గడియారాలు ఆగిపోయి వుంటే నేను కాలేజీలోనే విద్యార్థిగా ఉండి 
పోయి ఉంపే..” 
మావయ్యని చూస్తే నాకు నిజంగానే జాలివేసింది. నేను ఊరుకున్నాను. 
ముడు లాంతర్జ దగ్గరకొచ్చి “మూడు జమ్‌ జమ అన్నాడు. కిళ్ళీ 
కొట్టు మనిషి చకచకా కిళ్శీలు కడుతున్నాడు. 
మావయ్య చేతిలో జిలేవీలు=నా చేతిలో పూలు, 
“సుబ్బలమ్మి!” 
“అం చెబుళున్నా”... కిళ్ళీ బుగన పెట్టి_*పది అన్నాడు. 
చ్‌ గి ట ల 
ఓ రోజు సాయంకాలం ఇంటికొస్తుండగా 
“*ఏమండీ....” అంది సుబ్బలక్ష్మి. 
నా కాష్ట ఆగిపోయాయి-బండి డిరెయిల్‌ అయినంత పనయింది. 
కకలన కడా 1 
నమ్మా మరో అబ్బాయిని తీసుక చ్చా= 
నాకు గుండె దడదడలాడింది. 
“*రా నాయనా లతోపలకిరా...” 
ఓ పెద్దావిడ నన్ను లోపలికి పిలిచింది. 
శ వలీ అంధ థల 
“నూతి దగ్గరికి వెళ్ళి కాళ్టు రడుక్కో! 
సుబ్బలమ్మీ కోసం చుటూ చూళా.... 
గ్రలణ్ము ర్స 
“నూతి దగ్గరీ వుంది...” 
నిజమే సుద్బలమ్మి తువాలుతోసహా ఉంది నూతిదగ్గర, 
కాహ్మా చేతులూ కడుక్కోగానే తువాలు చేతికందించింది. 


“ఆ పీట వాల్చుకుని రూచో** అంది పెద్దావిడ. 


“మీ ఇంటి పేరు....” ఆవిడ అడిగింది. 

చెప్పాను. 

“షళూశావా బామ్మా నేను ఎంత సరిగ్గా పోల్చానో.... స 

కొంపఠీసి "పెళ్ళి సంబంధం కాదు గదా?.... గ్మోతం అడుగుతుందేమో అను 
కున్నాను. 

ముందు ఓ పెద్ద అరిటాకు వేసింది. 

అందులో ముందు అట్టూ _ ఒక వెండిగిన్నాలో బియ్యం పరమాన్నం. 

ళు (. 

*ీర్చిక్సు బ్రాబూ....*”* ఆవిడ వేస్తూనే డింది 

నేను కడుపునిండా తిన్నాను... 

అయినా నా మకనులో ఏరో బెంగ.... ఈ సుబ్బలక్ష్మివంక క్లాసులో కొన్ని 
కోటసొరు చుశాను. 

ళు ళు 

కానీ అమ నావంక చూసిన స్వర్గ్శక్షణం నాకయితే గుర్తు లేదు. 

నా మీద ఎందుకింత ఆపేక్ష?- 

ఆపేక్ష అయితే మరొకర్ని రీసుకొచ్చానంటుందేం? 

కొంపఠీసి ఇవి స్వయంవరం ఠకొదు కదా,... 

కడుపునిండా తిన్నానేమో కొంచెం అయాసం వస్తోంది. పీటమీద 
కూచున్నవాడిని గోడకి చేరగిలబడ్డా....” 

“మామ్మ నందికేశ్వరుడి నోము చేసుకుంది. 'వసాదాలు ఇంట్లోంచి బయ 
టికి వెళ్ళరూడదు.... అంతా ఖర్చయిపోవాలి.... మిగలకూడదు....” 

అపుడు నా మననులో మెరుపు మెరిసించి. 

“అమ్మయ్య నా నోము ముగించావ్‌ బాబూ! మీ పెద్దలకో వెయ్యి 
దండాలు. నీకు కోటి దీవెనలు. ఇక దీపం పెట్టుకుంటా.” అంది ముసలావిడ. 

నేను గబ గబ మెట్టు దిగిపోయాను. 

“సుబ్బలక్ష్మి ఇప్పుడు ఎక్కడ ఉందో?” అంటూ మావయ్య కథ 
ముగించాడు. 

పౌర్కుల్లోనూ, సినిమాల్లోనూ, వీధుల్లోనూ తారసపడే క్మురకారుల గర్డ్‌ 

ళా ళు ళు యు 

(ెండ్స్‌ నా మనసులోంచి మాయమయ్యారు. 

ముమ్రైఏళ్ళ [కిందట గర్థ్మఫెంద్‌ని మావయ్య కళ్ళతో. నేను చూస్తు 
న్నాను. 

“తెల్ల వారురూమునే లేవాలి.” అంటూ మావయ్య మంచంమీద మేను 


ఈ 
వి 





తుకు సరిగా వని పెయడుం తుదని 
థర్వ్యదు ట్రూసాను. 72దా అఎవతిళి 
షఇట్కాలాో బిబుతారా ?? 





మూంఅువిద్ని మంయం బేగేయబ్టులి 
లఎంతీ లోశుకుంటా వోవ్‌ షుజీష యనూం? 














చాణక్య 


షారియత 


యా 
త్రకక్తు ద్వవుం 


ఆణి 








సు పీంకోర్టు తీర్చు 


పౌపం షపిల్‌ చికరి వారంలో తామా తీర్పు ఇచ్చినప్పుడు తాము 
దేశంలో పెద్ద రాజకీయ దుమారాన్ని లేపుతున్నామని ఆ ఆయిదుగురు స్నుపీం 
(ప్రధాన న్యాయమూర్తి చరయ్మదచూడ్‌, 
రంగనాధమి శాలు ఆ ధర్మ్యాసనంలో 


షెౌబానోబేగంను వివాహం చేసుకున్నాడు, ముగ్గురు కుమారులు, ఇద్దరు కుమార్తెలు 
కలిగారు. తిరిగి 1946లో ఇతను రెండవ వివాహం చేసుకున్నాడు, ఆ భార్యకు 
ఆరుగురు సంఠానం కలిగారు. 1975లో ఆంపే 4శిసందత్సరాల వై వాహిక 
జీవితం తరువాత షాబానోబేగంను ఆ న్యాయవాది భర్త వెళ్ళగొట్టాడు. 
మూడు సంవత్సరాల తరవాత అవిడ 1978 వ్మపిల్‌లో ఇండోరు 
మేజస్టిటు కోర్టులో [కిమినర్‌,పొసీజరు కోడ్‌ 125వ సెక్షను కింద మనోవర్తి 
కోరుతూ పిటీషను వేసుకుంది. ఆవిడ కోరిన మనోవర్తి నెలకు 500 రూలు. 
వెంటనే భర్త నవంబరు 6న ఆవిడకు “తలాక్‌” “తలాక్‌” “తలాక్‌' అని విడాకు 
లిచ్చేశాడు. ఆవిడ ఇకముందు తన భార్య కాదనీ, కాబట్టి ఆవీడకు మనోవ్నర్ధి 
ఇవ్వవలసిన బాధ్యత తనశెంత మ్మాతం లేదనీ, అప్పటికీ శెండు సంవత్సరాలు 
నెలకు 2200ల చొప్పున ఇచ్చానసీ, ఇద్దత్‌ కాలంలో (భార్యాభర్త లు విడిపోయిన 
తరువాతి ల నెలలు) ఇవ్వవలసిన 600లు, “మెహర్‌” మొత్తం [కింద 8000 
రూ॥లు కోర్టులో డిపాజిట్‌ చేశాననీ అతని వాదం. 


1979 ఆగష్టులో ఆ మేజస్ట్రిటు 'దొరివారు నెలకు 25రూ॥ల చొప్పున 
మనోవర్తి ఇస్తూ తీర్చు చెప్పాడు. ఆవిడ ఆరోపణ తన భర్తకు న్యాయవాదిగా 
సంవత్సరానికి 60000ల ఆదాయముంటుందసి. మధ్యిపదేశ్‌ ఘైకోర్టువారు ఆ 
మనోవర్తిని 170.20 రూ॥లకు పెంచారు. ఇది 1980 జుల్హైలో జరిగింది. 

దానిమీద ఆ భర్త స్ముపీంకోర్టు కొచ్చాడు. 

అక్కడ న్నుపీంకోర్టు కోరకమీద భార్య తరపున న్యాయవాది డేనియల్‌ 
లతీఫ్‌ వాదించాడు. భర్త తరపున ఇద్దరు రిదైరుడు హైకోర్టు ప్రధాన న్యాయ 
మూర్తులు, రిచ్రైర్టు హైకోర్టు న్యాయమూర్తులు, ఒకప్పటి డిప్యూటీ లా మంతిగార్హు 
న్యాయవాదులు, అంతేకాక తమంత తాముగా అనేకమంది, జోక్యం చేసుకున్నారు 
(“ఇంటర్‌ వీనర్సు”) భర్త తరవున “రేడియన్స్‌” సంపాదకుడు సయ్యద్‌ 
అమీనుత్‌హిసన్‌రజ్వీ, ఆల్‌ఇండియా ముస్టి పర్సనల్‌ లా బోర్జు (అధ్యక్షుడు, 
ముస్లింలీగ్‌ అధ్యక్షడు ఇ్మబహీం సులేమాన్‌ సేట్‌) జమైత్‌ ఉల్‌ _ఊలేమాహింద్‌ 
అధ్యక్షుడు, కార్యగెసు ఎం.పి. మౌలానా ఆసద్‌మదాసీ, జమైత్‌ఇస్టామీ వగైరాలు 
“ఇంటర్‌ వీనర్సు” భార్య తరపున ముస్ధిం సాంఘిక సేవకురార్యడ్రు 'దెమూర్‌ జహాన్‌ 
బేగం, అమీర్‌ కాల్చే ఆలీఖాన్‌బేగంలు “ఇంటర్‌ వీనర్సు.” 

నిజానికి (కిమినల్‌ 'పౌసీజరుకోడ్‌లోని 125వ సెక్షను ముస్టింలకూ 
వర్తిస్తుందని 1979, 80ల లోనే స్ముపీంళోర్టు రెండుతీర్పులు ఇచ్చింది. అవి 
జస్టిస్‌ కృష్ణయ్యర్‌ తీర్పులు. అందులో న్యాయమూర్తులు తుల్టాపుర్‌కార్‌, పథక్‌. 
చిన్నపరెడ్డి, ఏ. పి. సేన్‌లు ఉన్నారు. అయినా న్యాయమూర్తులు మూర్తుజా 
ఫజుల్‌ ఆలీ, వరదరాజన్‌లు ఇంకొకసారి పరిశీలించమని 1961 ఫ్మిబవరిలో 


విస్తృత ధర్మాసనాన్ని కోరారు. దాని ఫలితంగా ఈ ధర్మాసనం ఏర్పడింది, 

ఈ తీర్పు పధాన న్యాయమూర్తి చం్మదచూడ్‌ రచన. ఇంతవరకూ 
(8. (పౌ. కోడ్‌ ప్రకారం భార్య మనోవర్రిని పొందగలిగినా, తరువాత భర్త 
విడాకులిచ్చినట్లయితే, భార్య కోర్టుద్వారా పౌందిన హక్కును కోల్పోతుంది, 
కారణమేమిటంపే ముస్టిం లా (పకారం విడాకులివ్వబడిన భార్యరు “ఇద్ధత్‌” 
(మూడు నెలల) కాలంలోనే మనోవర్తి హక్కు ఉంటుంది. అంటే న్యాయస్థానాల 
ఆజ్ఞలను కూడా విడాకులతో తప్పించుకోదచ్చన్నమాటి. ఆలా తప్పించుకోవచ్చని 
ముగ్గురు సగంథకర్తలు ముల్దా, తయాన్టీ, పరస్‌ దివాన్‌లు తమ [గంథాల్లో 
(వాళారు. 

కాని ఆ దృక్పథం సరియైనది కాదసీ ముస్లిం న్యాయళాస్తాాన్ని సమ్మగ 
దృష్టితో చూస్తే ఆ తప్పు కనపడుతుందనీ చం్యదచూడద్‌ అభిప్రాయపడ్డాడు. 
దీనికిగాను ఆయన యూసఫ్‌ ఆలీ, మహమ్మద్‌ జ్మపుల్లాఖాన్‌, బోర్జు ఆఫ్‌ ఇస్టామిక్‌ 
పబ్టి కేనన్సు ఢిల్లీ, డాక్టరు నూరి, మర్మదుకేపిక్తాల్‌, ఆర్థర్‌ ఆర్‌బెళ్టీల ఖురాన్‌ 
అనువాదాల నుంచి ఉదహరించాడు. 

ఖురాన్‌లో ఈ విషయం రెండు పద్యభాగాల్లో-అయాత్‌లు 241, ౨42, 
లలో వర్ణింపబడింది. వాటి అనువాదాల విషయంలో కూడా తగాదా ఏమీ లీదు. 
అయాత్‌ 241లో అరబిక్‌లో “మాఠాడిన్‌” అని ఉంటే, దాని ఆర్ధం మనోవర్తా 
(“మయింబెనెన్సు”) లేక సౌకర్యం లేదా వీలు కల్గించటమా ((ఫొవిజన్‌) అనేదే 
తగాదా. దీనిని గురించి స్ముపీంకోర్టు 'మనోవర్తి" అర్ధాన్ని స్వీకరించింది. ఇంటర్‌ 
వీనర్‌ ముస్లిం పర్సనల్‌ లా బోర్డు వారు చెప్పిన అర్ధం ఆ మాట-“ముత్తాక్వేనా” 
ఆంటే శుద్ధజీవనులకు, భగవద్భ క్తులకు మ్మాతమే అనువర్తిస్తుందనీ, సామాన్య 
ముస్లిం జనావళికి “ముసల్మీన్‌”కు వర్తి ంచదన్న వాదాన్ని స్నుపీంకోర్టు కాదంది, 
కారణమూ చెప్పింది; ఆయాత్‌ 2242లోనే “తఖల్లీ న్‌” అంటే నీవు నీ సాధారణ 
జ్ఞానాన్ని వాడతావని ఊహించబడుతుంది అని ఉంది. 


అలాగే డా. అల్గామాథాదిమ్‌రహ్మఫీనూరీ “ఖురాన్‌వ్యాఖ్య నుంచి కూడా 
ఒక పేరాను ఉదహరించాడు చం్యదచూడ్‌. 


ఆల్‌ ఇండియా ముస్లిం పర్సనల్‌ లా బోర్డువారు తమ వాదాన్ని (వ్రాత 
పూర్వకంగా ఇచ్చారు కూడా, అందులో విడాకులు ఇవ్వబడిన ముస్లిం స్రీ ఎలా 
బతుకుతుందనే (ప్రశ్న అనవసరం (“ఇజ్రైలవెంట్‌””) అన్నంతదూరం పోయారు. 
ఈ ట్‌ ఆ 
అంతగా కాకపొతే ఆ శ్రీ తన జీవికకు తన మిగతా బంధువుల మీద ఆధార 
పడాలని సమాధానం చెప్పారు. ఈ థోరణిపట్ట స్నుపీంకోద్డు చాలా ఆశ్చర్యాన్ని 
వెలిబుచ్చింది. 


ఆ సందర్భంలో ఆనుచ్చేదము 44ను ఉదహరించి, కామన్‌సివిర్‌కోడ్‌ 
అనేది ఆ ఆనుచే ,దంలో పస్తావించబడిందనీ, అద జాతీయైక్యతకూ దోహదకారి 
అవుతుందనీ, ఏ కమ్యూనిటీ తనంత తానుగా ఈ విషయంలో ముందుకు రాదనీ, 
అది రాజ్యం “స్టేట్‌" బాధ్యత అనీ అన్నారు. తమకు వినపడేటట్టుగానే ఒక న్యాయ 
వాడి, చట్టం చేసే ఆధికారం కఠిగి ఉండటం, దానికి కావలసిన రాజకీయ 
ఛైర్యం కలిగి ఉండటం వేరు వేరు విషయాలని అన్నాడపీ, ఇందులోని సాధంి 
బాధకాలు తమకు తెలుసనీ కాని ఎర్కూరో ఒక ప్రారంభం జరగాలనీ అన్నారు. 





ఏల్‌, '86 


శాం గంప గా. 
వాలల 1 


(ఎ కౌన్సిల్‌ ఇన్‌ ది కేస్‌ విస్‌పరొడ్‌, సంవాట్‌ ఆడిన్లీ, దట్‌ లెజిస్టేటివ్‌ కొంషి 
టెన్స్‌ ఈజ్‌ ఒన్‌థింగ్‌, ది పొలిటికల్‌ కరేజ్‌ టు "యూజ్‌ దట్‌ కొంపిటెన్స్‌ 
ఈజ్‌ శ్రైట్‌ అనదర్‌ 

తరువాత తాహిర్‌ మొహమ్మద్‌ తన “ముస్లిం పర్సనల్‌ లా” లో [వాసిన 
వాక్యాలను ఉదహరించారు. “సెక్యులర్‌ ఆదర్శానికి అనుగుణంగా మన రాజ్యం 
మతం ఆధారంగా వ్యక్తిగత న్యాయాన్ని చేకూర్చుటం ఆపివేయాలి.” ఇదే 
రచయిత సాటి మతస్థులకు చేసిన ఈ (శ్రింది. విజ్ఞప్తిని ఉదహరించారు:”” 
(భుత్వానికి చట్టాలు. చేయగల హక్కు-నుండి తమ పారంపర్య వ్యక్తిగత 
న్యాయాన్ని “ఫర్సనల్‌లా”) రోజకీయజ త్రిఢుల ద్వారా అతీతమని అనిపించేం 
దుకు తమ శక్తి సామర్ధ్యాలను వ్యర్థం చేసేబదులు, ముసింలు, నిజమైన 
ఇస్టామిక్‌ లా అగ్భరహిత మైన, కాలానుగుణ్యం కాని వివరణలనుంచి 'బయటపడి 
కామన్‌సివిల్‌కోడ్‌ ఆఫ్‌ ఇండియాను ఎలా బలపరచగలదో నిరూపించాలి." 


అయితే వీటన్నిటికీ “లీడ్‌* మెజారిటీ కమ్యూనిటి నుంచి రావాలంటాడు 
డా, మొహిమ్మద్‌. కాని స్ముపీంకోడ్డ “లీడ్‌” ఊన్నా లేకపోయినా, రాజ్యరి జోక్యం 
చేనుకోవాలంఏ. (“హి వాంట్స్‌ ది లీడ్‌ టు కం (ఫంది మెజారిటీ కమ్యూనిటీ 
బట్‌, ఉయ్‌ ష్‌ హావ్‌ తాట్‌ దట్‌, లీడ్‌ ఆర్‌ నోలీడ్‌, ది స్టేట్‌ తున్ష్‌ 
యాక్‌. క్ట”) 

స్ముపీంకోర్టు తన తీర్పు చిట్టచివరలో 1955 ఆగష్టులో పాకిస్తాన్‌ 
(పభుత్వంచేత నియమింపబడిన “కమీషన్‌ ఆన్స్‌ మారీబి అండ్‌ ఫామిలీలాస్‌” 
నుంచి ఉదహరించింద్‌. ఒక (పళ్నకు సమాధానంగా ఆ కమీషన్‌ ఈ విధంగా 
'పేక్కాంచ: “చాలామంది మధ్యవయన్కు_లై న_ స్త్రీలు ఎలాంటి కారణాలు 
లేకుండా విడాకులకు గురవుతున్నారు. నిలవటానికి నీడ లేకుండా తమకు గాని 
తమ సంతానానికి గానీ నమ్మాతం ఆధారం లేకుండా. వారు వీధులపాలు 
కాకూడదు.” 

ఆ పాకిస్తాన్‌ కమీషను రిపోర్టు ఈ విధంగా ముగిసింది. “ోఅల్లామా ఇక్సల్‌ 
మాటలలో చెప్పాలంటే, సమీప ధవివ్యత్తులో ముస్లిం దేశాలు ఎదుర్కోబోయే 
(వ్రళ్న ఇది: ఇస్టామిక్‌ లా పరిణామ్మకమానికి (శేపబల్‌ ఆఫ్‌ ఇవర్యూషన్‌””) 
వీల్రైనదా కాదా "అని_దానికి ఖచ్చితమైన సమాధానం అవుననే కాని దానికి విపరీత 
మైన బౌద్ధిక్యశమ కావాలి” ఈ కమీషన్‌ అధ్యకృుడు (ప్రధాన న్యాయమూర్తి 
అబ్టుర్‌రషీద్‌. ఇంత (శమ తరువాత న న్ముపీ: ఎకోర్టు ఈ న. ర యానికొచ్చింది. 


ఈ కామన్‌ సివిల్‌కోడ్‌ అవసరాలను గురించి తిరిగి న్యాయమూర్తి 
చిన్నపరెడ్డి ఇంకో తీర్పులో పే పేర్కొంటూ, పై తీర్పునుంచి ఉదహరించాడు. 


ఈ విధంగా తీర్పుల పర్వం ముగిసింది. 





1978లో స్థాపించబడిన ఈ ముస్లిం పర్సనల్‌లా బోర్డుకు కార్యదర్శి 74 
సంవత్సరాల మౌలొనా మిన్న తుల్దారహమనీ. ఈయన నీహార్‌లోని ఇమారత్‌ 
షరియా అధిపతి. 


ఈ తీర్చు తరువాత దాదాపుగా రాజకీయనాయకులంతా షారియత్‌ను 
రక్షించాలనే నినాదంతో ఏశమయ్యారు. ఇందులో ముస్టింలీగ్‌ = కార్మిగెసు, జనకా 
నాయకులున్నారు 

కాని రిమైర్ణు సుపీంజోర్టు లీఫ్‌షస్టిన్‌ మీర్ణాహమీదుల్దాటేగ్‌, రివైద్దో స్కుపీం 
కోర్టు జడ్జి బహిరుల్‌ ఇస్టాంలు ఈ తీర్చును బలపరిబారనీ, ఆలాగే అనేకమం్వ 
(వముఖులు- గుజరాత్‌ మాజీ విద్యాశాఖామంత్రిణి ఆయేషావీగం, ఆలీగర్‌ ముస్లిం 
విశ్వవిద్యాలయానికి చెందిన డా. అబిదాసయీముద్దీన్‌, భోపొల్‌కు చెంవన 
డా. న్యుసత్‌బేనోరుపి, హైదరాబాద్‌ మెహబూబియా కాలేజి మాజీ (పిన్సిపాల్‌ 
శ్రీమతి మెహబూదబ్‌న్మనుల్లా, ముస్లింలా మీద (గంధాన్ని రచించిన కుమారి 
కమిలాతయాబ్‌జీ, స్కుపీంకోద్దు న్యాయవాదిని శ్రీమతి సోనాకోహన్‌లు ఈ తీర్చును 
బలపరిచాడంటాడు _ స్ముపీంకోర్టులో ఈ శేసులో వాదించిన డేనియల్‌ అతీఫ్‌ 
“డి వీక్‌” లో (ఆగస్టు 18) ఒక వ్యాసంలో, 

అయితే ఈ తీర్సుమీద జనతాషహబుర్దీన్‌ వాదన వేరు. ఆయన ప్రకారం. 
వ41 అయాత్‌లో ఈ మనోవర్తి బాధ్యత సత్ప్రవర్తన గల వారి మీద ఉంది 
అన్నారు (ఆన్‌ ది ర్రైట్సువస్‌” పైగా ఇస్టామిక్‌లా (ప్రకారం వివాహం ఒక 
కాం్యటాక్టు మ్మాతమే, కాబట్టి అది రద్దయిక మరుక్షణం ఆ త్రీ తన స్వంత 
కుటుంబానికి తిరిగి వస్తుంది. అప్పుడు ఆవిడ మనోవర్తి బాధ్యత తం్మడ్రి, 
కుమారుడు, సోదరులు మొదలై న ఆవిడ రక్తబంధువులది అంటాడు. ఇదే అభి 

షొయాన్ని ఇండియన్‌ యూనియన్‌ ముస్థింలీగ్‌ కార్యదర్శి బనత్‌వాలా కూడా 
వెల్లడించాడు, ముస్సింలాలో ఒక (ప్రకరణం మొత్తం న్ర్రీల రక్షణకేననీ, శ్రీ 
తనక్షు గల హక్కు- (సకారమే రక్షణ పొందగలదనీ అంటాడు. 


ర్ద్తప్తంగా చెప్పాలంటే, విడాకులు పొందిన త్రీ తన పుట్టింటి వారి నుంచి 
మనోవర్తి పొందవచ్చంటారు వీరు (షీ స్టాండ్స్‌ ఇన్‌హర్‌ ఓన్‌ రైట్‌ టు గెట్‌ 
హర్‌ మెయిన్‌ టెనెన్‌స్‌. షి ఈస్‌ ఎన్‌టయిటిల్‌డ్‌ టు గెట్‌ ప్రౌవెక్షన్‌ (సం హర్‌ 
బ్లడ్‌ రెలేషన్స్‌”-'ది వీక్‌ ఆగష్టు 18) 

జనతాషహబుద్దీన్‌ ఇప్పుడు "పేరుకు జనతా నొోయకుడు, ఆచరణలో 
ముస్థిం నాయకుడు, “ముస్థిం ఇండియా” సంపాదకుడు. జుల్లై వి7=28లలో 
దేశంలోని అన్ని రాజకీయ పక్షాలకు చెందిన ముస్టిం ఎం.ఎల్‌.ఎలు, ఎం.పీ ల 
సమావేళాన్ని ఏర్పాటు చేశాడు, మాజీలతో సహా-_కాని అది జరగలేదు, ఈ సమా 
వేళానికి బి.జె.పికి ఆవ్వానమే లేదు, సిపియం తిరస్కరించింది, లోక్‌దీ[్‌ సమా 
ధానం చెప్పలేదు, కన్వీనర్ణ లో ఇద్దరు లీగ్‌ ఎం.పిలున్నా, ఇది సమయం కాదన్న 
వంకతో వారూ సహకరించలేదు. 

దీనికి ఒక కారణం షహబుద్దీన్‌ ముస్టింల నాయకుడుగా పేరు పొంద 
టానికి [ప్రయతృ,౦ చేస్తున్నాడన్న అనుమానం ఒక కారణం. 

స్నుపీంకోర్టు ముందు లోక్‌ దక్‌ యూనస్‌సలీం ముస్టిం పర నీల్‌ లా బోర్డు 
తరవున ఒక న్యాయవాది. కేవలం రేపు వాదన జరగబోతుందనగా ఈ ర్యతి 
ముస్టిం లీగ్‌ సులేమాన్‌ సేట్‌ తనని వాదించమన్నాడనీ అది తన మతస్థులకు 
సంటంధించింది కాబట్టి, ఇతర సీనియర్‌ న్యాయవాదు అంగీకరించలేదు రౌబట్టి 
తానంగీకరించాననీ, తనూషహబుద్దీన్‌ సంయుక్తంగా భిఖితవాదనలు కోర్టుకు 
దాఖలు చేశానునీ చెప్పాడు, 

షహబుద్దీన్‌ జులై రల “ముస్టిం ఇండియా”. సంచికలో టూస్తూ! 
"షెడ్యూలు కులాల వారికి కేటాయించబడిన లోక్‌సభా స్థానాలలో కొన్నిటిలో 
ముస్లిం జనాభా జాస్తిగా ఉందనీ, అయినా ఈ శేటాయింపు వలన ముస్టింలు ఆ 


స్థానాలలో పోటీచేసే అవకాళం కోల్పోయారనీ, ఆయా స్థానాలలో గల ముస్టిం 


జనొకాను గురించి తనకు చెలియచేయమని పాఠకులను కోరాడు. ఉదాహరణకు 
అస్సాంలోని కరీంగంజి, కర్ణాటకలోని బీదర్‌, రాజస్థాన్‌లోని టోంక్‌, ఉత్తర 
1వదే్‌లోని బిజనూర్‌ లను చెప్పాడు, 


కేరళ తతంగం 


ఇంతలో శేరళలో ఇంకో తతంగం జరిగింది, 

[టివేర్యడంకు దెగ్గరగా 4045 కిలోమీటర్ల దూరంలో వీమేపల్లీ గ్రామం 
ఉంది, సుమారు 15000ల మండి ముస్థింలున్నారు. మీదు. చాలా. భాగ్యవంత 
మయింది, సుమారు కోటి విలువ గల ఆస్తులుండట మే కాకుండా, రోజూ వచ్చే 
కానుకలే వేలల్లో ఊంటాయంటారు. 

ముస్టింలకు ఒక జమాత్‌ ఉంది, దానికి ఎన్నికలు, ఒక జనరల్‌ కౌన్సిల్‌, 
ఎగ్జిక్యూటివ్‌ కమిటీ వగైరా. అంతులేని అధికారాన్ని ఈ జమాత్‌ ఆ ముస్లింల 
మీద చలాయిస్తుంది. ఇంకో విశేషం ఈ జమాత్‌ కార్యదర్శి శెలవుమీద వున్న 
పోలీసు కానిస్టేబుల్‌ జాఫర్‌ ఆయితే, అధ్యక్షుడ్తైన ఇస్మాయిల్‌ సిపియం. కార్డు 
కలిగిన సభ్యుడు. 

వ్మపిల్‌ 20 వ తేదీన జమాత్‌ కార్యదర్శి 40-45 సంవత్సరాల 
సులేభావీవీకి ఒక ఉత్తరం పంఫాడు. ఆవిడకు 8 మంది సంతానం, అందులో 
ముగ్గురికి ఏవాహమయింది, 9 మనుమ సంతానం. 

ఆఉఊ త్త రం సారాంశమిది. నీవు 17న జమాత్‌ కార్యాలయానికి విచారణకు 
రాలేదు కాబట్టి నిన్ను నేరస్తురాలుగా తీర్మానించాం. నీవు వ్యభిచరించిన నేరానిి 
క కిలోల బరువు కొరడాతో 10! దెబ్బలు, తల నున్నగా గొరగటం, మద్యం 
శ్చీవించినందుకు 50 రూ॥ల జరిమానా, జమాత్‌ ముందు హాజరు కానందుకు 
801 రూ॥ల జరిమానా...ఈ శిక్ష నీకు విధించాము. 

దీనితో బెరరిపోయిన సులేఖాబీవీ తన భిర్తకు ఉత్తరం (వాస్తే అతను 
అబూధానీ నుంచి పరుగెత్తుకుంటూ వచ్చాడు. వ్యవహారాన్ని న్యాయవాది 
మొహమ్మద్‌ షరీఫ్‌ చేతుల్లో పెడితే అతను జూన్‌ 15న జమాత్‌కు నోటీసిచ్చాడ్ను 

దీనితో జమౌత్‌కు ఇంకా కోపం వచ్చింది. ఇదివరలో తాము ఇలాంటీ 
శిక్షలు విధించినా ఎవ్వరూ మాట్టాడలేదు, పైగా తమవద్ద ఖచ్చిత మైన సాష్యాధారొ 
లన్నాయనీ, _ “సౌక్షులవద్ద టేప్‌రికార్టు. చేసిన సాక్ష్యముంది' అంటూ 
సులేఖావీవీ కుటుంబాన్ని వెలివేసి, ఒక వ్యానుకు మైకు బిగించి ఈ విషయాన్ని 
్రోమమంతా (ప్రకటించారు. ఇంతకూ ఈ నేరం మోపిందెప్వరు? కన్యాకుమవూ! 
జిలా తిరువి తృమూడు (గామకాపురస్తుడు హమీద్‌. ఇతను సులేఖాబీలీ భర్త 
వహీద్‌కు వ్యాపారంలో భాగస్తుడు, ఇద్దరికీ పడకే వహీద్‌ ఆబూధావీ వెళ్ళాడు. 

తనతో మద్యం సేవించిందసీ, వ్యృభిచరించిందనీ హమీద్‌ ఆరోపణ, 
ఇంతకూ ఈ రెండు నేరాలు తాను కూడా చేశానన్న హమీద్‌క్రు జమాత్‌ ఏమీ శిక్ష 


విధించలేదు సుమా! 
జమాత్‌ అంటె సొమాన్యమయింది కొడు, దాని నిబంధనావళి ఆచ్చులోనే 


-826 పుటలుంటాయి. అందులో 15వ _పకరణం “శిఇాస్కృతి” 

తరువాత జమాత్‌ ఎలాగై తేనేమి “మర్చిపొండి, క్షమించండి" అంటూ 
తప్పుకుంది. ఒక విషయం తథ్యం. [పభుత్వం వలెనే ఒక సమానాంతర ద్యవస్థను 
జమాత్‌ నడుపుతుందన్నమాట. 

దీనిమీద కేరళ ప్రభుత్వం అనుజ్ఞ లేకుండా మైకు వాడినందుకూ, 
'స్మెకటరీ జూఫర్‌ను శెలవు పెట్టి ఈ కార్యదర్శి ఉద్యోగంలో ఉన్నందుకూ నోటీసు 
లిచ్చింది. సి*పి.యం మట్టుకు ఇస్మాయిల్‌ ను పార్టీ నుంచి బహిష్కరించింది. 

లాజకీయ వరిణామాలు--సి*పియం వ్యవహారాలు 


కాని దీని రాజకీయ పరిణానూలు ఆసక్తికరంగా తయారయ్యాయి 





యొన్ననేకదా జీతమొచ్చింది.. 


అత్హుటే బికారయ్లావు..ఎనకళ్తి 
పేక . 


నాబార్వళోజాదానున / 





కేరళలోని 


సిపియం నాయకుడు నంబ్యూదపాద్‌ అఖిలభారత సిపియం 
నాయకుడు, సిద్ధాంతవేత్త . ముస్టింలీగ్‌ అధికొరంలో వున్న రాష్ట్రం కూడా 
అదొక్కటి. అక్కడ రెండు 'ముస్టింలీగ్‌లు ఉన్నాయి. ఇండియన్‌ యూనియన్‌ 
ముస్టింలీ్‌ కాం గెసుతో కలిసి అధికారాన్ని పంచుకుంటున్నపి, వారి నాయకుడు 
అవుక్కోదర్‌, కుట్టినహా డిప్యూటీ (సధానమర్శతి, అహమ్మద్‌ పర్మశ మల శాఠొ 
మంతి. రెండవది ఆల్‌ ఇండియా ముస్లింలీగ్‌, ఇది సిపియంతో కూడిన అెఫ్‌ 
డెమ్మోక్రాటిక్‌ (ఫ్రంట్‌లో ఉండి. 

విచ్శిత మేమిటంటే కాం్మగెసు, సిపియం ఉభయులూ ఎవ్వరూ ముస్లిం 
లీగ్‌ను మతతత్వపెర్టీ అని దూరంగా ఉంచలా (ఒక విధంగా అది ముస్లింలీగ్‌ 
చాకచక్యమని అనుకోవచ్చేమో!) 


సిపియం శేరళలో రెండుసార్లు అధికారంలో ఉంది, 1967269 లో 
నంబ్బూదిపాద్‌ ముఖ్యమంత్రి. అప్పుడు యూనియన్‌ ముస్టింలీగ్‌ వీంతో కలిసి 
ఉంది. తిరిగి 1980.81 ఇ.క. నాయనార్‌ ముఖ్యమంతి, అప్పుడు జల్‌ 
ఇండీయా ముస్టింలీగ్‌ వీరితో కలిసి ఉంచి. కాబట్టీ దాదాపుగా గత 18 సంవత్స 
రాలనుంచీ ఏదోవిధంగా సిపియం తన మార్క్సిజం -లెనినిజాన్ని . లీగిజమ్‌తో 
సమన్వయం చేసుకుంటూ, దేశమంతా మతతత్వాన్ని గూర్చి నందిస్తూ. తిరుగు 
తుంది. కాని వ్యపిల్‌ స్ముపీంకోర్టు తీర్చు, దానిమీద జూన్‌. 14న హారియత్‌ను 
రక్షించాలంటూ ముస్టింలీన్‌ నినాదాన్నివ్యటం, సిపియం ఇస్మాయిల్‌ బీమేపల్లి 
జమాత్‌ నిర్ణ యానికి బాధ్యుడు కావటం దాని రళ్ళు తెగిపించిందనుకోవచ్చు. 

ఈ వాతావరణంలో జూన్‌ మధ్యలో జరిగిన స్టేట్‌ కమిటీ సమావేశాలకు 
సమర్‌ ముఖర్జీ , బి. టి. రణదవె, నంబ్మూదిపాద్‌లు శేర్యదనాయకులుగా హాజ 
రయ్యారు. కేవలం కార్మ్యగిను ద్యతిరేకళక్తుల ఐక్యతానినాదం కాకుండా, తెస్ట్సస్టు 
మరియు సెక్యులర్‌ శక్తుల ఐక్యతా నినాదం తీసుకున్నారు. 

జులై 20న కాలీకట్‌లో సమావేశ మైన ఆల్‌ ఇండియా ముస్లింలీగ్‌ లెఫ్ట్‌ 
'్రంట్‌నుంచి బయటపడింది. ఆగష్టు మొదటివారంలో అక్కడనే. కెండు 
ముస్లింలీగ్‌ లూ సమావేశమై తమ కలయికను (ప్రకటించాయి. హెరియక్‌ సరి 
రక్షణా నినాదం ఈ విధంగా రెండు ముస్టింలీగ్‌ల కలయికకూ దారితీసింది. 

దురదృష్ట మేమిటంది, ఇన్ని సంవత్సరాల సాహచర్యం తరువాత, తన 
మంృతిత్వహాయాంలో మల్ధాపురంను ,ప్రత్యేకజిల్లాగా పకటించినా, వారిలో వారు 
హత్యలదాకా వెళ్ళి కలహించుకుంటున్నా -ఆర్‌.యస్‌.యస్‌, సి,పి.యం లు సమాన 
మన్నాడు సులేమాన్‌ సేట్‌, నంబ్బూడదిపాద్‌ను త్మీవంగా దుయ్యబట్టాడు. (“ఎల్లో 
అండ్‌ రెడ్‌ కాంప్స్‌” అని వాడాడు సేల్స్‌ 

మనకు తెలిసినంతవరకు ఆర్‌యస్‌యస్‌ దీని విషయమై నోరు మెదపలా, 
అయినా నింద తప్పలేదు. 





ఎప్రిల్‌, '86 భారతి 69 


దీని ఫలితంగా ఆగష్టులో సిపియం “ఆత్మవిమర్శ” లాంటిది “దేశాభిమాని 
వ్యాసరూపంలో నంబ్యూడిపాద్‌ కలంనుంచి వెలువడింది. కొర్మగిసువలె ఇంత 
వరకూ సిపియం కూడా కేరళలో అవకాశవాద రాజకీయాలనే అమలు చేసిందనీ, 
లెస్ట్‌ఫంట్‌ నుంచి ముస్టింలీగ్‌ నిష్క్రంమణతో అలాంటి గతానికి స్వస్తి చెప్పే 
అవకాశం కలిగిందనీ, ఇక కాం్యగెసుయొక్కు అవకాశవాద పార్ట మంటరీ రాజ 
కియాలను ఎడిరించాలని అన్నాడు, 

అలాగే కొం్యగెసువారికొక  *ఐహిరంగ లేఖ'ను కూడా (వాడు. 
ఇస్టామిక్‌' ముస్లింలీగ్‌, (కీస్టియన్‌ "కేరళ కాం్యగెస్‌ల సహకొారంతోనేనా మీరు 
రాశ్రీవగాంధీ ఆ$ంలన 21వ శతొబ్దంలోనికి దేశాన్ని తీసుకుపోదలుచుకుంది. అని 
(ప్రశ్నించాడు, “నూకు ఎన్నికలలో విజయాలకన్నా, తాత్కా-లికపు సౌలభ్యాల 
కన్నా, మతైకవాదులు (“రెలిజియస్‌ ఫండ మెంటలిస్ట్‌) మూర్థమతైక శక్తుల 
(“కమ్యూనల్‌ ఫెనటిక్స్రికు వ్యతిరేకంగా అభివృద్ధికర శక్తులతో సహకారమే 
ముఖ్యం” అన్నాడు. 

అయితే ఒక విషయాన్ని మనం మరువగూడదు. 
ఒక గౌరవ స్థానాన్ని కలిగించి ప్రభుత్వంలో పీట 
నా, “బహిరంగ లేఖ' లో ఇలా (వాడు, “మతైక 

సెళ్టేరయన్‌” శక్తులను తృప్రిపరచే మీ నాయకత్వపు విధానాన్ని ఎదిరించేందుకు 

ఒకదశలో మేమూ ముస్టింలీగ్‌తో చేతులు కలిపిన మాట వాస్తవమే. ఈ  పస్తుత 
సమయంలో దాని మంచిబేడుల జోలికి నేను పోవటం లేదు.” 


ఇది ఎంత అవాస్తవికమా అందరికీ తెలుసు. దీనికి వీలుగా 
వీమర్శ” అనే ఆయుధాన్ని వాడటం చాలా తేలిక గదా! 1967-85 దీర కాలంలో 
ఈ 18 సం వత్సరాల చర్మితలో మారింది పరిస్థితులు కొవు, ముస్టింలీగ్‌ కాదు? 
కార్మగెను సిపియంలటే. 


దీనిని గ్రహించే ఒక సిపియం కార్యకర్త ఇలా వాపోయాడంటారు: “వీ 
విధంగా చూచినా. జనాభాపార్టీ సభ్యత్వం నివృత్తి రీత్యా అయినా- కేరళ సిపియం 
పశ్చిమబెంగాల్‌ సిపియం కన్నా మంచి స్థితిలోనే వుంది. కొని అర్యడవలె 
కాకుండా ఇక్కడి మేం ముస్లిం లేదా క్రంస్తవ 'మతైక శక్తుల దయాదాక్షిణ్యాల 
మీద ఆధారపడి ఉన్నాం” ఇది సత్యదూరం కాదేమా! 

ఒకొటి తధ్యం. 18 సంవత్సరాల సిపియం సాహచర్య ఫలితంగా, రెండుగా 
వున్నా లౌక్యంగా రాజకీయాలను నడిపిన ముస్టింలీగ్‌లు, +, ఒక సామాన్య 
మనోవర్తి హక్కు. వంకతో ఒక్కటయ్యాయి-ఇంకా అజేయమైన శక్తిగా తయా 
రయ్యాయి. 

ఇంకొక విషయాన్ని కూడా మనం గుర్తుంచుకోవాలి. ఈనాడు ముస్థింలీగ్‌ 
రాజకీయపత్షంగా మనగలుగుతున్నది ఒక్క "శేరళలోనే. షారియత్‌ రక్షణ 
తతంగానికీ వారే నాయక్షులు. దీనికి పూర్తి బాధ్యత వహించవలసింది అనుక్షణమూ 
ఇతరులను మతోన్మాదులని నిందిస్తూ, తాము సెక్యులరిజాన్ని ఉద్ధరిస్తున్నామని 
చెప్పుకునే కాంగెసు, సిపియంలే, 


అసలు ముస్టింలీగ్‌క 
వేసింది 1967 లో 


కాబపే 
లు 


సరే గతం నాస్తి, ఇప్పుడు సిపియం ఈ సమస్యను వైర్యంగా బజారు 
'కెక్కాంచింది. సంతోష. 

దీనిమీద ఊరేగింపులు, ఉపన్యాసాలు, దానివలన మర్ష ణలు మొద 
అయ్యాయి. ఇక ముందు ముందు ఎలా దీనిని సిపియం నిర్వహిస్తుందో వేచి 
చూడవలసిన విషయం. అలాగే దీనిని దేశమంతటా సమస్యను చేస్తుందో లేదో 
కూడా వేచి చూడవలసిన విషయం. 


సమాధానాలు దొరకని [పళ్నలు 


ఇప్పుడు ముస్లింలీగ్‌ లేవనెత్తే సమస్యలకు సమాధానాలు ఎప్పటికీ దొరక 
వేమో! జూన్‌ 25న కొచ్చిన్‌లో మాట్లాడుతూ. నురేమాన్‌సేట్‌, ముస్టింలను 





7/0 భారతి ఎట్రులి, "86 


“అత్మ 


షౌరియత్‌లో ఉదహరించిన “నేరశిఇాస్మృతి” అవలంబించమన్నా తనకభ్యంతరం 
ఉండదన్నాడు. అలాగే కామనసివిల్‌కోడ్‌ కావాలి అనే శవ అనుచ్చేదం రద్దుకు 
లీగ్‌ త్మీవంగా కృషి చేస్తుందన్నాడు 


షారియత్‌లోని నేర శఇస్మృృతి అంటే దాదాపు ఖొమేనీపాలన అన్నమాట, 
మనకు తెలిసినంతవరకు దొంగతనానికి,  కరచరణాల ఖండన, వ్యభిచారానిక్షి 
రాళ్ళతోకొట్టి చంపటం దగ్రైరా, వగైరా. కాని ఈ దేశంలో ముస్టింలొక్కరే 
పౌఠులు కారు, కనీసం ఇంతవ కరకు మెజారిటి ముసి మేతరులే, కాబట్టి ఒక ముస్లిం 
ముస్థిమేతరుని ప పట్ట ఇలాంటి నేరం చేస్తే లేదా మస్థిమేతరుడు ముస్టింపట్ట ఇలా 
(ప్రవర్తిస్తే స్తే ఎలా స్యవహారం నడపాలో ఎవ్వరూ చెప్పలేరు. 


ఇంతవరకూ ఏ ముస్లిం రాజకీయ నాయకుడూ,  సొంఘిక నాయకుడూ 
తలపెప్టని సమస్య ఇంకొఠటుంది, హైదరాబాద్‌ వాస్త వ్యులకు ఇది చాలా మామూలు 
విషయం. గల్ఫ్‌ వ శాల నుంచి అనేకమంది వయన్సు చెల్లినవారు రావటం, ఇక్కడ 
చిన్నపిల్ట లను పెళ్ళి చేసుకోవటం, రెండు మూడు నెలల తరువాత విడాక్షురివ్వటం 
సర్వసాధారణమయింది. ఈ వివాహాలన్నీ బహిరంగంగా కాజీల అధ్వర్యానే . 
జరుగుతున్నాయి, ఆ వరునికి ఆ దేశంలో వివాహమయిందా? అయితే ఎంతమంది 
భార్యలున్నారు-ఈ విషయాలు ఎవ్వరూ పట్టించుకోవటం లేదు, పొరపాటున ఏ 
ముస్టి మేతరుడన్నా *'ఈ విషయం (పస్తావిస్తే అది “సెక్యులర్‌ భావనకు వ్యతి 
రేకంగా చ్నితించబడుతుంది. 
కేరళలోనూ పరిస్థితి. దీనికి భిన్నంగా లేదు. “స్టేట్స్‌మన్‌”  ప్యతిక 
(మకారం ఆగష్టు 1న కాలికట్‌లోని ఒక అధునాతన హోటీల్‌లో 60 వీళ్ళకు 
మైబడ్డ ముస్గరు ఆరబ్బులను-మైనర్ణ ను వివాహమాడినందుకు అరెష్టు చేశారు, 
జైైలా, మఫీయా, రజియాబాయి అనే ముగ్గురు మైనరు బాలికలను 8000ల 
మహర్‌ చెల్లించి వివాహమాడారు. సరే కాజీ సర్టిఫికేట్‌తో తరువాత వారిని 
విడుదల చేశారు. ఆ అరబ్బులు తమ దేళం పోయేటప్పుడు వీళ్ళకు విడాకులిచ్చి 
వెళ్ళిపోతారు. మళ్ళీ ఇంకో షేక్‌కు వీరు భార్యలవుతారు. ఈ విధంగా వీంతో 
అందమున్నంతవరకు, ఆకర్షణీయంగా ఉన్నంతవరరూ ఈ తతంగం సాగుతూ 


వుంటుంది. దీనికి అందరి మద్దత్తూ, చట్టాల ఆధారం ఉంచ. “ఇస్టామిక్‌లా” 
సపోద్దూ వుంది. 
కనీసం భారతీయ పౌరులుగానన్నా వీ వానినత్వం తొలగించవలసిన 


బాధ్గాత మన పభుత్వం మీద లేదా? 

న్యుపీంకోర్డు తీర్పు వెలువడిన తరువాత అనేక ఊత్తరాలు ప్యతికలలో 
వచ్చాయి. ఆ ఉత్తరాలలో ఒకరు మహమ్మద్‌ ప్రవక్త తన జీవితకాలంలో ఈ 
బహుభార్యార్వాన్ని (ప్రోత్సహించటానికి కారణం ఆ రోజులలో అనేక మర 
యుద్ధాలు జరగటం, సైనికులు భక్తులూ మరణించటం, వారి భార్యలు అనాధలుగా 
సమాజం నిరాదరణకు గురి కొవటం ఇష్టం లేకనే సుమూ అంటాడు, 

మహమ్మద్‌ (వ్రవక్త తన జీవిత కాలములో 18 మందిని ' వివాహమాదా 
డనీ, అందులో శెండవ భార్య ఆయేషాబీవీ తప్ప మిగతావారందరూ విధవలేననీ, 
అందులోనూ మొదటి భార్య ఖడీజాబీవీని తప్ప మిగతావారందంనీ తన 50వ 
వీట తరువాతనే వివాహమాడాొడనీ, ఇది కేవలం వారికి సమాజంలో గౌరవస్థాన నం 
కలిగించటానికేననీ అంటాడు. అరబ్‌ డబ్బు (వభావంతో మన దేశంలో అనేక 
మంది శ్రీల జీవితాలు నాశనమవుతున్నాయని వాపోయాడు. 


ఈ సందర్భంలో ఇంకో వార్త మన మతిని పోగొడుతుంది, టర్కీలోని 
ఇమామ్‌ ఆలీరిజూడెమ్మికొన్‌ అన్నాయన “సెక్సువల్‌ లైఫ్‌ యకొర్షింగ్‌ టు ఇస్తాం” 
అని ఒక పుస్తకం ] పచురించాడు. దాని (ప్రకారం నేటి అధునాతన ష్‌స్టాం చెప్పే 
టట్లు నలుగురు భార్యలు కాకుండా, (ప్రాచీన ఇస్తాం చెప్పినట్టుగా తొమ్మిడిమంది 

ణు ల న చ్‌ 
భార్యలుండాలని (పవచించాడు. అయితే టర్కీలో ఆయనమీద ఈ (ప్రచారానికి 
గాను కేసు పెట్టారు. 


ఏదేశంలోనైనా 
నాయకుల 
తళత్వం 
“కుతం[తం” 
కవుల 
లక్ష్యం 
“పంచతర్మతం” 


రవిత 


జె ప్పి నే 
విషాన్ని (గక్కుతున్నప్పుడు 
ఆణగ (దొక్కి 


బుద్దిని గఅపే 
మహానందొంగనా డింభకుని 
పదనర్తనంలా 

విజ్ఞవీగు తున్నవుడు 
పీవమణచి 





ఇంకొక ఆనుమానం 


దేశంలో అథధిర జనాధా సమస్య అయింది, (పభుత్వం దీనిని గురించి విప 
సటుంబ నియణ్యకణను అమలు చేసినవారికి అనేక 
సౌలధ్యాలు కలుగచేస్తున్నడి. రావ అతోచించగలిగిస ఎవరిశైనా 
ఇది హిందూ కుటుంబ నియంతణ మ్మాత మేనని 

పోప్‌లూ, మదర్‌ 


ముస్తింలు (ప్రస్తుళానికి 
ళు అ 


బే ప చేచుళా ది 
రీతంగా మజ హ్‌ ఉ్త్తుల్యుట, ౪ 


కనపడే వాస్రవం 
మ్‌ 


ఖెంస్సాలూ దీనికి వ్యతిరేషలు, 

విషయాన్ని (వహ్హైవించకపోయినా. నల్గురు 
భార్యలు తమ జన్మహక్క-ంటున్నారు. న్యాయవాది అహమ్మ। 
మొన్నటిదాకా ఇద్దరు భార్యలు, పదరొండుమంది సంశానం. ఇప్పుడు షాబానో 


వీగంకు విడాకరిచ్చాడు 5 కాబట్టి, ఇంకా ముగ్గురు భార్యలను కలిగే హక్కుంది. 


౧తమంచి సంచానాన్ని లేదా దంపతులు ఒక్కురికంచే ఎక్కువమందిని 
కనగూడదన్న నిషేధం మన దేశంలో లేదు. ఉందనుకున్నా ముస్లింలకు నర్గురిని 
కలిగే హక్కుంది, ఇతరులకు ఒక్కరినే కనగల హక్కు.ంటుందీ. ఏది “ఏలా 
గున్నా? ణా ఎంత సండఠానమున్నా +, వాళిలా (వవర్తించిగా వ పజలంద 
రికి తడి, బ్టా వ; వసతి, ఊన్యోగం చూ పెట్టవలసిన బాధ్యత (ప్రభుత్వానికి. 
కాని ఈ విషయంలో (పభుత్వం జోక్యం శేసుకోగూడదు. 


ఆచరణలోని సెక్యులరిజమిది. 


ఇంకొక విషయం కూడా ఉంది, ఆది తమ మకతైక విష యం కాబట్టి, 
పార్టీలతో నిమిత్తం లేకుండా అందరు మహమ్మదీయ నాయకులూ చేతులు క 
పారు. కాని హిందువులజా కాదు గదా! ఏ శంకరాచార్యులవారూ దీని నక 
మాట్లాడరు, మాట్టాడగూడదు...ఆలా మాట్లాడతానని ముందే సూచిస్తే ఇప్పుడు 
వారి చగ్గరకొచ్చే కరుణాకరన్‌, పి.వి.నరసింహారావులు వారకి దూరంగా 
వుంటారు, హిందువుల బహుభార శత్వపు ఆచారాన్ని పరిహరిస్తూ చట్టాన్ని తెచ్చి 
నపుడు, డొ.రాజేర్యద్యపసాద్‌ తటపటామించినా, ఏ హిందూనాయకుడూ. దానిని 
వ్యతిరేకించలా. నాక్టు తెలిసినంతవరరూ ఏ మతాచార్యుడూ. దానికి నిరశన తెలు 
పుతూ ఉద్యమాలు నడపలా. 


అప్పుడే పభుత్వం అందంకి సమానంగా కామన్‌సివిల్‌కోడ్‌ను ఎందుకు 


వివేకాన్ని బోధించే 
రుుదమూర్తి లాండవ విలాసంలా 
ఉద్భాసిస్తుండాలి || 

(త్తి 


ఆాలకయినా [పాణంపోసే 

శ్రీ రామ చం్వదుని పొదస్పర్శా దిప్పియో 
చచ్చిన వారికయినా తెలివిని కలుగ జేసే 
శుకాచార్యుని సంజీవని విద్యా రూపమో 
మొద్దుల్నయినా చిగురొత్తింపజే సే 
వాసంత సమిర పషఠరిమళమో ,...... 1! 


శ్రీ. కె కిశోరు బాబు 
శ్రీం [క ఆశోరుబాబం 


అి లలి లి లి లిళిలి€ి4 


(పతిపాదించలేదనేది ఈ రచయితకూ ఇంతవరకూ అర్థంకాని విషయము, 


డొ. తాహిర్‌ మొహమ్మద్‌ తన (గంథంలో హ్‌ “ఫ్రీగ మెక్రారిటీ, 


కమ్యూనిటీనుంచి రావాలంటాడు. 


ఒక్కటి తథ్యం. పరిస్థితి కొన్నాళ్ళే విధంగానే సాగితే జ ప బుర్జీన్‌ 
ఏయే నియోజకవర్గాలలో ముస్టింలు అధికసంఖ్యాకులో లెక్కన స్ట బాధ 


ఉండదు, 
కాబస్టే ఇదంతా చివరికి హిందువుల వాధగా మిగులుతుంది, విచ్శిత వేపే 


టంపే మన హైదరాబాద్‌లో స్వయంగా ముస్టిం స్రీలే తమకు మనోవర్రి 
హకు్యూ అక్కరలేదనీ, నల్గురి భార గలను కళిగిదిండే హక్ష్కు తమ పురుషులకు 
ఉండాలనీ ఊరేగింపుగా వెళ్ళి మన ముఖ్యమరతి రామారావుగారిని తోరారు! 

“విడాకులీయబడిన స్త్రీకి తగిన ఆధారాన్ని చూపాలని ఖురాన్‌ నొక్కి 
చెప్పింది. ఈ విధంగా ఆధారాన్ని చూపాలని తిరిగి తిరగి నొక్కి. చెప్పడానికి 
వేరే కారణమేమీ లేదు, తులనాత్మకంగా చూస్తే స్త్రీ బలహీనురాలు, కాబట్టి ఆవిడ 
హక్రు్యంలు స్మకమంగా రక్షింపబడాలి అనేదే కారణం.” 

(మౌలానా అబుల్‌కలాం అజాద్‌ వాసిన ఖురాన్‌ వ్యాఖ్య “తర్జుమాన్‌ 
అల్‌ ఖురాన్‌'కు డాసయ్యద్‌ అబుల్‌ లతీఫ్‌ అనువాదం నుంచి ___ డేనియల్‌లతీప్‌ 
వ్యాసంలో ఉదహరించింది) 


ఇంకొక వార్ష జుల్టై 22న కువైటు పార్థ మెంటు సమావేశమై. ముస్లిం 
స్త్రీలకు వోటింగుహక్కు- పనికిరాదనీ, ఖురాన్‌ దీనికి అనుమతించదనీ, శ్రీల 
ధర్మమల్లా పిల్చిలను కనటం, పెంచటిమేననీ తీర్మానించారు. ఖురాన్‌ అర్భ వివరణ 
కోసం ఏర్పాటు కాబడిన సంఘం నిర్ణయమిడది. 

ముస్టింలీగ్‌ పార్ధమెంటు సభ్యుడు బనర్‌వాలా. ప్రవేశపెట్టిన బిల్టులో 
విడాకులు. పొంచిన మస్లింస్త్రీ భర్తనుంది మనోవర్తి పొందే హక్కును 
రద్దు చేయాలని కోరాడే తప్ప, పోనియ్యి భర్తను మినహాయించినా ఆ స్త్రీకి 
పుట్టింటి వారందరినుంవీ, తండి స హోదరులనుంచి మనోవర్తి కి హక్కును. కలగ 








చేయమని కోరటం లేదు సుమా! 
షారియలత రడణోద్య ఛుంతో రదిలిన సంగళులివి, ([ 
మైల్‌, 86 సోలలి 71 
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ఆఅధువిక కథా రచనలో ఒక ఉదొహరణఎా 


లూయి బోర్లెస్‌ కథాకొశలం 


“కథానిక” అనగానే ఆలా ఒక సంఘటననో, ప్మాతనో లేదా సన్ని 
వేగాన్నో విసుగులేకుండా సూకాతిసూక్ష్మంగా వర్ణించుకొంటూ- వివరించుకుంటూ 
రాసుకుసోవడ మేననే దురభిప్రాయం ఇప్పటికీ తెలుగు కథాలోకంలో వ్యాపించి 
వుంది. వివరణ లేదా కథనం అనేది కథకు ముఖ్యమైన భూమికందీనిని ఎవరూ 
కాదనరు, కాని వూరికే సోదిచెబుతున్నట్టు ఏకరవు పెడుతూపోడమే అత్యధిక 
సంఖ్యాకుల్లై న తెలుగు కథకులు చేస్తున్నపని, 

కథకు (ప్రాణమైన కథాకధన కౌశలాన్ని ఎంతమంది కథకులు 
చూపించగలుగుతున్నారు? చూపించినా ఎంతమంది పాఠక్రులు (గహించి మెచ్చుకో 
గలుగుతున్నారు? చెదరని మ్యుదవేసి ఆయా సన్నివేశాల్లో వెంటాడగలిగే 8ల్చ్ప 
చాతుర్యాన్ని న్‌ కథన కౌళలాన్ని పట్టించే మనోవృల్తాన్ని వ్యక్తం చేయగలుగు 
తున్నారు, 

ఇలాంటి చెరగని ముదవేసి ల వివిధ భాషల్లోకి పాక్‌ 
పోయిన కథారచయిత జోర్లేలూయి బోగ్గెన్‌. జీవితపు చరమాంకంలో గుడ్డివాడై 
పోయిన బోగ్లెస్‌ స్సానిష భాషలోనే" కథలు రాసాడు. పధానంగా ఎశాను 
నివసించిన బ్యూనస్‌ వర్స్‌ మహానగరంలోని అప్టడుగు జీవితాలగురించి 
ఆసక్షికరంగా-తెలివిగా. కథలు అల్లాడు, అర్జెంటీనా (దడిణ అ మెరికొ 
రాజధానిగావున్న బ్యూనస్‌ ఏర్సొ పపంచంలోని ఇతర మహానగరాల్డానే చుట్టూ 
మురికివాడలతో -అధోజగత్‌ సహొదరులతో కిక్కిరిసివున్న యాంత్రికమైన ఓక 
మహానగరం. 

ఆ మహాశగరంలోని యార్యతిక జీవితాన్ని జీవించి ఎంతో నిర్జిప్తంగా 
వాత్వికంగా-తనడికాదన్నట్టుగా అక్కడి జీవిరాలగురించి కథలు ఛెప్పిన 
(వత్యేకత లూయి టోర్షస్‌ది, రౌడీలు, తాగుబోతులు, కిరాయి హంతక్షులు, 
వేశ్యలు, గూండాలు తదితర “లంపన్‌” మనుష్యులు సాధారణంగా నాగరిక్షలకు 
మనుషులుగా కనపడరు. ఆ లంపన్‌ రౌడీముఠాలతో బతీకి_ఆనందించి. మొండీగా 
జీవితాన్ని ముందుకు తోసి చివరికీ ఎవరి కల్గిపోటుకో లేదా పిస్తోలు గుండుకో 
బలయిపోయే ఆ మనుషులు అంత భయంకరంగా మాంిపె పోవడానికి, అమానుష 
మనస్తత్వాన్ని పెంచి పోషించే పె పెట్టుబడిదారి వ్యవసే మూలకారణం అనేది ఓక 
యధార్థం, 

ఈ యాంత్రిక వాతావరణంగురించి ఉద్చోధచేసే వై ఖరితోకాకుండా, 
అందులో ఒకడిగా బోర్గెస్‌ ఆ నగర జీవితంలోని సంఘటనలను చితించాడు. 
అయితే ఇలాంటి తెలివైన చ్మితణవల్ల ఒక ప్రమాదం లేకపోలేదు. లంపన్‌(రౌడ్ర) 
వ్యక్తుల జీవితాలవద్ద ఆకర్షణ కలిగించి, అదేదో వీరోచితమైన ధైర్యసాహస 
గాధగా (భమింపచేసే అవకాశం వుంది. వ్యభిచారం, తాగుడు, రౌడీముఠకాల 
కొట్టాటలు, హతలు-బెదిరింపులు-కిరాయి గుండాలుగా జీవించి ఏ విలువలేకుండా 
కేవలం సులభంగా ఏదో గడించి తాగితందనాలాడే  బతుకులపట్ట వ్యామాహం 
కలిగించే బలహీనతా వుంది ఇలాంటి కథల్లో. 

ట్‌గ్గెస్‌ రాసిన ఒక " కథను పన్నెండేళ్ళ కితం “ఎన్‌కౌంటర్‌ 
(లండనీ సాహిత్య పత్రికలో చడివాను. అప్పటికే అది ఇంగ్లీషులో. వెలువడి 
ఎనిమీది సంవత్సరాలయిపోయింది. తీరిగి ఇటీవల ఆ కథను చదివినపుడు కలిగిన 
భావాలను మీ అందరితో పంచుకోవాలని ఇలా. .* 
గ భారతి 





ఎబ్రలి, "66 





అసలు టోగ్గెస్‌ రచించిన ఆ కథ పేరు “మేన్‌ ఆఫ్‌ ది రెడ్‌ కార్నర్‌ 
దిన్ని “*వ్మరటి మలుపు దగ్గరి మనిషి”గా అనువదించుకోవచ్చునే మో! 

బోగ్గెస్‌ “ఫస్ట్‌పర్సన్‌”లో కథను (ప్రారంభిస్తూ ఇలా అంటాడు... 
“ఆ చనిపోయిన (ఫ్రాన్సిస్కోరియల్‌ గురించి మీరేమీ చెప్పనక్కరలేదు నాకు 
అతను నాకు తెలుసు. ఈ జిల్లావాడు కొడని తెలుసు, ఆ 'గౌడాలుపా' సరస్సు 
దగ్గరుండే “నోర్జే! [ప్రాంతంలో పెద్ద దాదాగా 'పేరుమోసినవాడు, అతన్ని నేను 
మూడుసార్లు మతమే కలుసుకున్నాను. ఆ మూడుసార్జుకూడా ఆ రాతి పూటే! 
అ ర్యాతి నేను మరచిపోలేను, _లూజనేరా ఆ రాతి) * పీలువకుండానే నా రేకుల 

గుడిసెలోకి పడుకోడానికి వచ్చింది. అప్పుడే రోజెంగో జోరేజ్‌ తన మంచికోసం 
నల 'పాంశాన్ని వదిలివెళ్ళి పోయాడు, అతన్ని మీరు గు ్రించలేరులెండి! 
అలాంటివాడి గురించి మీరు తెలుసుకొనే రళం కూడా కాదు. రోజిండో. “క ల్సి” 
వీరుడు. డాన్‌-నికోలస్‌ ముఠావాడు. అవసరానికి పనికొచ్చే క్తి మనిషి” 

ఇలా (ప్రారంభమయ్యే ఈ కథలో బోగ్గెన్‌ స్వయంగా జరగబోయే 
సంఘటనను కళ్ళారా చూసినవాడు-అందులోని ఒక ప్మాత! మిగతా ముఖ్యమైన 
వ్యక్తులు రోజేండో (కిరాయి గూండా), లూజనేరా (వేశ్య) ఫ్రాన్సిస్కోరియల్‌ 
(నోర్జ్మేహాంతంనుంచివచ్చిన మరో క త్రివీరుడు_కీరాయిగూండా) 

బ్యూనస్‌ ఏర్స్‌ నగర పరిసరాలలోని రేవు హోంతంలో వున్న ఒక 
సారాయి కొట్టు---అక్కడే లాగుడు-అమ్మాయిలతో నృత్యం చేయడం చాలా 
మందికి మామూలే! ముఖ్యంగా కిరాయి రౌడీల స్థావరం అది. (ఈ పరిసరాలు 
సన్ని వేశాలు చదువుతుంటే విశాఖరేవుపట్నం-ఆ పట్నంలో నేరాలపై బతికేసే 
లంపన్‌ మనుషుల తెగించే విహారొలు-“రత్తాలు- రాంబాబు మొదలయిన రా. వి 
శాస్త్రిగారి నవలలు._కథలు అనాయాసంగానే స్ఫురణకు వస్తాయి) 

జూలియా నడిపే ఆ సారాయి అంగడి (బార్‌ ్సలో ఆ రాతి రోజెండో 
తన పియురాలు లాజనేరాతో ఇంకా ఇతరులతో తాగి తందనలాడుతుంటాడు. 
అప్పుడు హఠ్రాత్తుగా ప్రవేశిస్తాడు ఫాన్సిస్కో. రోజెందో దగ్గరికి దూకుడుగా 
వెళ్ళి సవాల్‌ చేస్తాడు. ఈలోగా మిగతావాష్ట (ప్రాన్సిస్కోను కిందపడవేసి 
ముక్కు= పగిలెలా కొట్టినా లెక్కచేయడు. కాని క్తి వీరుడని పేరున్న రోజిండో 
తోనే తలపడి తేల్చుకోవాలంటాడు. తన జేబులోంచి చాకుతీసె పెకెత్తులాడు, 
అప్పుడు మధ్యలోకి దూసుకొని వస్తుంది లూజనేరా, ఫ్రాన్సిస్కో మెడటో చేయి 
వేసి “రోజెండో బొంద ఏంకొట్లాడుతాడులే, నీతో”నని బుజ్జగిస్తుంది. ఆ అమ్మాయి 
ఆకర్షణలో ఫ్రాన్సిస్కో తన బాకును ఆ బార్‌లోని కిటికీలోంచి బయట పారుతుండే 
కాలవలోకి గురిచూసి విసిరేస్తాడు, (ఈ బాకుని విసిరివేయడం అనే సన్నివేశాన్ని 
టోగ్గెస్‌ నేర్పుగా ఆ ప్రొంత స్వభావానికి. ప్రవర్తనకు అతికేలా. (పతీకగా తీర్చి 
దిద్దాడు. 

(ఫొన్సిస్కో ఆ చీకట్లోనే లూజనేరాతో ఆనందించడానికి చేలల్టోకి 
వెళ్ళిపోతాడు, అక్కడ రోజెండో “ముఠావాడెపడో వ వచ్చి ఫొడ్మివేస్తాడు. ఆ ర్త 
కారే గాయంతో తిరిగి సాన్సిస్కో బార్‌లోకి లూజనే రాతోబాటు వకు 
కిందరూలి చివరి శ్వాస వుండగా “నా ముఖాన్ని కప్పి వుంచండి” అని పురమా 
యిస్తాడు. తన అహాన్ని కృంగిపోనివ్వషండా, చచ్చే ముందు వికృతంగామారే 
ముఖాన్ని చూపకుండా వుండాలని (ఫ్రాన్సిస్కో కోరిక. 

“ఎంత అహంభావం ఆ మనిషికి! కాని ఇప్పుడో ఈగలు మూగడానికి 
మాతం సరిపోతున్నాడు!” అని అక్కడున్నవాడొకడు వ్యాఖ్యానిస్తాడు, 

పోలీసులు గ్యురాలపై వస్తున్న చప్పుడవుతుంది. ఆ పోలీనులు 
అనవసరంగా ముఖాముఖిగా గూండాలతో తలపడడం ఎందుకనీ కొబోలు, అంతా 


అయిపోయాక వస్తున్నారని, ఇప్పుడు (ఫ్రాన్సిస్కో శవాన్ని! పోరే. కాలువలోకి 
విసిరేయడానికి వచ్చారని రచయిత చెబుతూ ఆ కత్తి గురించి జ్ఞాపకం చేస్తాడు 
“*మ్మీక్ష గృర్తుందా.---ఆ. కిటికీలోంచి దూసుకొని వెళ్ళి మెరుపులా బయట 
పడిపోయిన ఆ క త్తి? దాని వెనకాలే ఆ నల్టని పొడుగాటి మనిషి పోడానికి ఎంతో 
కాలం పట్టలేదు. 

ఆ ఫ్రాన్సిస్కో దుస్తుల్లోంచి, డబ్బు తీసుకొన్నారు. ఉంగరాన్ని 
లొక్కో-డానీకివేలునరికేశారు, శవంమై తమ్మపతాపాన్నిచూవుతున్న అక్కడి సాహస 
పీరులంఠా రక్షణలేని (ఫ్రాన్సిస్కోను దోచేస్తున్నారని ఆ బార్‌లోవుండే మిగతా 
మనుషుల స్వార్థాన్ని కళ్ళకు కట్టిస్తాడు బోగ్గెన్‌! ముగింపులో కథా రచయిత బోగ్గెస్‌ 
తన జేబులో ఆత్మ రక్షణకు వుండే బాకు గురించి అంటాడు...నొ బాకును తీసి 
చూసుకొన్నాను. అది కొత్తగా, అమాయకంగా, ఏమ్మాతం రక్తం మరకలు లేని 
క్తిగా కనపడింది.” 

బోగ్గెస్‌ ఈ కథా కథన శై లివల్లనే (శ్రపంచ (పక్యాతిగాంచిన ఆధునిక 
కథారచయితగా 'పేరుతెచ్చుకొన్నాడు. ఆ తర్వాత మరో లాటిన్‌ అమెరికన్‌ కథా 
రచయిత (నవలా రచయిత) మార్కెజ్‌, గత సంవత్సరం నోజెల్‌ బహుమానంతో 
ముందుకు వచ్చాడు, తిలుగులో బోగ్గెస్‌ కథాకౌశలంలాంటి ఛాకచక్యంవున్న కథా 
రచయితలురా, వి. కాస్ట్‌, (తిపుర. శాస్త్రిగారి నైపుణ్యం చాలామంది శలివయిన 
పాఠకులని ఆకట్టుకొంది. కాని షత్రిప్పరగారి ఇంగ్లీషు తెలుగుపై లి పరిమితంగా కొద్ది 
మంది దగ్గరికే చేరుజోగలిగింది. నిఖిలేశ్వర్‌ 


తెలుగు భాష (పత్యేకంగా ఒకటున్నదా? 


ఎ--అని అనిపించకమానదు, ఇటీవల మన విళ విద్యాలయ తెలుగు పరి 
శోధకుల సిద్ధాంత వ్యాసాలు చదువుతుంటే. సెఫ్టెంరు. 1985 భారతిలో థ్రీ 
ఆదవానీ హనుమంతప్ప (ఆ. హ్‌ గౌరివ్యూసం “అనంతపురం జిల్లా (గామవ్యకక్తి 
నామాలు, కన్నడ ప్రభావం" అనేవ్యాసం (కలగూరగంప) దీనికొక ఉదాహరణ, 


“కల్లు” "పేరుతో ఆం్యధలో ఇతర [పాంతాలలో కూడా (గామాలున్నాయని 
నేను (నాసీతిని. థ్రీ వియ దత్తాతేయ శర ్య్యగారు “కల్టు” పేరుతోగల (గామ 
నామాల పట్టికనే ఇచ్చిరి. ఇంతవరక్షు కన్నడ్మప్రభావం సరిహద్దుజిల్లా ఆయిన 
ఆఅనంతపురంవరకే అన్న ఆ, హ, గారు మిగతా జిల్చాల్లో కుడా కన్నడ ప్రభావం 
ఉన్నదీలేనిదీ ఆలోచించ వలసివుంది అని అంటున్నారు, అంటేవారి సిద్ధాంతం 
(సరి హద్దు మీరిపోతున్నదని యర్ధం, దీనికి వత్తాను శ్రీ కూరిగనూరు నరసింగ 
రావుగారు 1980 లో వ్రాసినవ్యాసం, శల్‌బావి (జరాతిబావిి, నెల్టూరు 
(కన్నడ నెఇ=వద్దు) విజయవాడ లోని “వాడ” కన్నడంనుంచి వచ్చిందన్నారట, 
ఈ 'చెక్షియకి ఆకరాలెందుకు? పరిశోధకులు శామే ఆలోచించవలెనండీ. థీ 
నరసింగరావుగారి మూడుదాహరణాలూ తప్పే. “కల్లు” కన్నడంలో మ్మాతమే 
లేదు, అరవంలోనూ మలయాళంలోనూ ఉంది. తమిళనాడులో “దిండిగల్‌” 
(తిండుకల్డు) కేరళలో “కొట్టకల్‌ ” అనే వూర్ణన్నాయి. “కల్లు” తెలుగులోనూ 
ఉంది కన్నడం వారి సొత్తుకాదు. ఇంతకీ “కల్లు” ఏక్రమూలపదం,. నెల్టూరులోన్సి 
“నెల్లు” తమిళంలోనూ ఉంది, నెల్టూరు. తమిళనాడు సరిహద్దులో, ఊందికదా 
కనుక నెల్లూరు" మీద అరవ్మపభావం ఉందనడంలో కొంత సామంజస్యం ఉండ 
గలదు కాని కన్నడ (ప్రభావం ఉందని ఎట్టనడం? మన ఆ. హ, గారు అరవంపై 
కన్నడ (పభావముంది అని సర్మికొత్త సిద్ధాంతం చేయవచ్చును. అసలుక్సు “నెల్లూరు 
పేరు సరికాదు అది “నల్టూరు' (బాచీన “కాల్పట్టణం”) 

“వాడ” కన్నడం కాదు 

“వాడ” సంస్కృత ళ బ్దం “వాటి” నుండి (పాక తం ద్వారావచ్చినది, 
“వాడ” పేర్టుగల వూర్ణ మహారాష్ట్రలోనూ గజరాతులోనూ ఉన్నాయి. (ప్రాచీన 
కాలం నుండి “వాడ” శబ్దం తెలుగులోవుంది, యుద్దమల్డుని శాసనం (క్ర. ఈ 9వ 


ఏప్రిల్‌, 86 


శతాబ్దం) లో “బెజవాడ” పదంవుంది (“రమనతో బెజవాడ కెల్ల...” 
నః 


కంచన అనే ఆయన పేరుతో కట్టిన చెరువును ఏలాగు నామ్నీకరణం 
చేయవలెనో ఆ, హ. గారిని కోరుతున్నాను “కెంచన కర” అనియా “కెంచననకెర” 
అనియా? కన 
మత్మవభావం: 
సాంస్కృతిక! పభావంవల్ల వచ్చిన పేర్ణ ను భాషా (ప్రభావంగా పరిగణించడం 
తప్ప. ఏసు, మహమ్మదు, మొగ్గల్లన, నేమినాథ వంటి పేర్ణలో క్రైంస్తవ, ఇస్టాం, 
బౌద్ధ, జైన మత ప్రభావాలున్నాయి కాని, హ్మీబూ, అరబ్బీ, పాళి, సంస్కృత 
(మ్రభావాలుకాదు. కన్నడం మాట్టాడుతూ, తిలుగులో (వాస్తూవుండే 
ఒకాయన తిరుమలరావు అనిపేరు పెట్టుకొనును. ఇచట వైష్టవ (ప్రభావముంది కాని 
ఆరవ్మప్రభావంకాదు. (ప్రభావం అని ఎందుకనవలి,  అఆయాపదొాలు ఆయా 
భాషలక్షు చెందిన వనేదిస్పష్షం. 
తిన్న: జ 


ఆ, హ, గారు ఇచ్చిన *పెంటయ్య” కథ సందర్భోచితిలేనిది తిప్పయ్య 
అన్నది ర్నుదునికి మారుపేరుగా భావించ వచ్చును అన్నారు. ఆ. హ. గారు. 
ఆ పేరు గలవారు. మెడలో శింటె ధరిస్తారు అనిచెస్పడం భాషాళా స్ర్రమా? 


“ోతిప్పయ్య” అనేపేరు ర్ముదునికి ఎలాగు వచ్చింది? నేను చెప్పుతాను. 


తిరుపతి శతిర్పతిజుతిప్పతిణుతిప్ప అనికదా ఈ బ్దక। మం! “శిరుపతి” 


"అంటే వేంకటేశ్వరుడే అనుకొనేరు సుమండీ! శివుడుకూడా “తిరుపతి” యే, 


“రిరు” అనే. శబ్దం “థ్రీ” భవం అని నేను ఇతఃపూర్వం “భారతి” భో 
చూపించినాను. కొపున “తిరుపతి” అంటే ్రీపతి క్షీరసాగర మధనంలో రెండు 
ఫ్రీలు పుట్టినవి, లక్మి, విషం, లక్ష్మిపరించిన విష్ణువు శ్రీపతి అయినాడు విషమును 
వరించిన శివుడూ (భ్రీపతి అయినాడు. పసిద్ధ శైవక్షేతం (గ్రీశై లంజతిరుమల 
ఆ లపతి శివుడు శ్రీపతి లేదా తిరుపతి. 'పసిద్ధ వైష్టపకేతం తిరుమల అంటే 
థ్రీ శైలం ఆ శ్లైలపతి విష్ణువు, తిరుపతిలేదా భ్రీపతి, కాబట్టి తిప్పయ్య అనుపేరు 
విస్ణపరంగా కానీ _ర్ముద పరంగాగానీ 'పెట్టగొనవచ్చును. ఎందరో ర్ముదులు 
వుండబట్టి, _పఠ్యేరించి తి ప్పేర్ముదుడని శ్రీ శ్రైలదేవుని'పేరు పెట్టుకుంటారు, 

అవ్పః 

“అప్ప” పదం నాల్గుదాష్షిణాత్య భాషలలోనూడింది. ఆమె, అపె, ఆకె 
వలి అమ్మ, అప్ప, అక్కపదాలున్నూ “అప్ప” కన్నడ మభావంకాదు. విజయ 
నగర _ (విశాఖపట్నంజిల్ల్రా సంస్థానంలో జరిగి నట్టు వాయబడిన శ్రీపాద 
స్ముబహ్మణ్యళాన్త్రిగారి (పసిద్ధనవల “వడ్గ గింజలు” లోని కథానాయకుని పేరు 
“తంగిరాల శంకరప్ప.”” 


లః న్నః | 

కన్నడం మాతృ భాషగాకిల్లి, తెలుగునూ ధారాళంగా మాట్టాడేవారు 
తమలోతాము మాట్టాడుకొనేటప్పుడు కన్నడలింగనీ, తెలుగు లింగనీకూజా 
“లింగజ్ద”? అని ౭ఫర్‌ చేస్తారు. కన్నడలింగని సంబోధించేటప ఎడు “లింగణ్తా" 
అనీ, తెలుగు లింగనీ సంబోధించేటప ఎడు “లింగన్నా”అనీ పల్కులారు 
పరిశోధకులు పరిశీలించమనవి, ఇదీనేను చెప్పినదీ, చెప్పుతున్నది. 

ఇటీవల కాలంలో మన విశ [1 విద్యాలయాల్లో “పభావో సిద్ధాంతాలు 
'ప్మెపేగిపోతున్నాయి. అందులోకన్నడ (ప్రభావ సిద్ధాంత మొక్కటి. ఈ ధోరణి 
ఎంత వరకు పోయిందంపే వంతపాటల్లో పలికే *తందాన తాన” అనేది కన్నడం 
నుండి వచ్చిందని ఒక విశ్వ విద్వాలయ “పాఠకుడు” (కీడరు) 1వాసెను. దీనికి 
కన్నడం అర్థం ఏమిటట? తందాన=తెచ్చినాడు తాన=శానే. తానే అంటే 
కాలం అట. కాలం అన్ని మార్పులూ తెస్తుందని దీని రహస్యాద్ధమట ఇది కర్ణాటక్షల 
సం్యపదాయమట! “తందానతాన” అనేది అరవల వంతపాటలలోనూ వుంది. ఒక 
న నా నా 


చరణం జానపదగీతం పాడి “తందానతాన” (వివిధలయలలో) అనడం పరిపొట్సి 
“*తందానతాన” అనేది సంగీత శాస్త్రంలోని బోల్‌తాన్‌ (తరాన, తిల్లన్యా కానీ 
వేరుకాదు ధువపదగానంలో _సూఖ్యాల్‌ పాటల్లోనూ _మతగతిలో తన తన శాన 
అంటూ బోల్‌ తాన్‌ పల్కుతారు ఇది జానపద సంగీశంలోని *తందానతానే” కాని 
వేరుకాదు. జానపద సంగీతంనుండి శాస్త్రియ సంగీతంల్లోకి పోయిందా? 
కాస్త్రీయ సంగీతం నుంచి జానపద సంగీతంలోకి వచ్చిందా అనేది చర్చనీయాంళ 
మనుకోండి. ఆది విషయాంతరం. తులనాత్మక పరిశీలన చేయవారు సమ్మగదృష్టి 
కల్గివుండవలి పైపెసామ్యాలు చూచి “వభావ” సిద్ధాంతాలు చేయరాదు. “తీ” 
గారు ( వాసిన విషయాలు గాలిలోతేలి పోతున్నట్టుగా వున్నాయంటే సరా? నేను 
ఉటంకించిన సమస్యలకు సదుత్తరాల్విండి అట్టు చేయనంతకొాలం నేను (వాసిన 
విషయాలు గాలిలో తేలుతూనే ఉంటాయి. భోజకాశిదాస కథలలోని “శకం” వలి 
“నవనవ?” అని పశ్నిస్తూనే ఉంటాయి. 


అర్గి? 
మినీ కవత = లక్షణచవ్య 


మినీఠవిత సుమారు పదేళ్ళ నుండి [కమ్మకమంగా వికాసం పొందుతూ 
వద్చి, కొడ్డిసంవత్సరాలుగా బాగా స్థిరపడింది. ఈనాడు చాలా మంది (ముఖ్యంగా 
యువకులు) మినీ కవితలు ఎక్కువగా _ రాస్తున్నారు, దీర్హకవితలు తగ్గిపోయినై 
ఆని నా భావంకాదు. మినీకవితా (వ్మర్రియ (పచురమయిందని చెప్పడమే నాడిద్దేశం, 
ఇలాంటి మినీ కనీతా (వ్మకియ సుమారు ఐదేళ ఛ్యశితం ఒక వేగాన్ని పుంజుకునే 
దళలోకి వళ్చినప్పుడు, నేనూ, శ్రీ రావి రంగారావు, ఇంకా కొందరు, యింతగా 
ఆకర్షిస్తున్న మినీ కవితకి ఏ వైనా (పత్యేక లక్షణాలు ఉన్నయ్యా అనే అన్వేషణ 
సాగించి, దాన్ని గురించి కొన్ని వ్యాసాలురాశాం నా వ్యాసాలన్నీ కలిసి ఒక 
సంపుటిగా “మినీ కవిత” అనేపేర 1980 నవంబరులో వచ్చింది. థ్రీ రావి 
రర్లగారావు కూడా ఇక చిన్న పుస్తకాన్ని పకటించారు, 
థ్రీ చేకూరి రామారావుగారు ఫ్మిబవరి నల “భారతి” లో “కవిత్వమూ _ 
పరిమితి" అనే వ్యాసంలో మినీ కవితమీద కృషిచేసిన కొందరు వెలువరించిన 
అంశాలు కొన్నిటిని పరాస్త్మం చెయ్యడానికి ప్రయత్నిస్తూ చివరికి “ఇంతకీ మినీ 
కవిత్వానికి పట్టేలక్షణాలేమిటి? అని చూస్తే ఒకటే. నని పిస్తుంది. అది సైజు 
మ్మాత మే. అయితేయిదికూడా అబ్సల్యూట్‌ వాల్యూకాడు. రిలటివ్‌వాల్యూ. కవిత్వం 
ఏ స్రెజులోఉన్నా కవిత్వమే" అని సిద్ధాతం చేశారు. ఇలాటి పరిశీలనకీ ఆయన 
నాకు సంబంధించినంతవరకూ _ నేను, 'మినీకవితా విస్ణవం' అనే కవితా 
సంకలానికి రాసిన పీఠిక్షావ్యాసం “మిసీకవితకి మాక్సీ ఆహ్వానం" అనే దాన్ని 
మ్మాతమే తీసుకున్నట్టు కనిపిస్తుంది. ఆ వ్యాసమూ, దానితోపాటు మరికొన్ని 
వ్యాసాలు కలిపిన పుస్తకం నా 'మినీ కవితి. రామారావుగారు కొందరి రచన 
ల్నుండి తీసుకున్న అంశాల్లో ముఖ్యమైన వాటిని పరిశీలించడం ఈ వ్యాసం లక్ష్యం 
మొదటి అంశం ని వ్యాసంలో ఉన్న ఆస్పృప్టత, వైరుధ్యం మొదలైన 
లక్షణాలు, మినీ కవిత సైజూ అనే విషయాలకి సంబంధించిండి. “గురజాడ 
ల్లోనూ, గాథా స్వప్తశతిలోనూ మినీ కవిత్వాన్ని గ్నుర్రించిన రామమోహనరావుగారు 


దీన్ని వచన కివితియావన రూపంగా అభిభాషిస్తున్నార అన్నారు 
రామారావుగారు. నేను ఈనాటి * మినీ కవితా లక్షణాల్ని, 
(గురజుడ రచనలో గాథాస ప్తళతి మొదలైన వాటిలో 


కనిపించే మినీ కవితా స్ఫురణనీ వేరు వేరు గానే చెప్పాను. సందర్భాన్ని మినహా 
యించి కోట్‌ చెయడం వల్లి అపార్భమే మిగుల్తుంది. నేనన్న మాటలు ఇవి: “ఒక 
'చ్రత్యేకమైన ఉద్యమపు ఊపుతో వస్తున్న ఈ నాటి మినీ కవిత వస్తువులో 
అభివ్య క్తిలో ఎంతో ఆధునికతని సంతరించుకుంది, ఇప్పుడొచ్చే మినీకవిత్వపు 
వెలువ మై చెప్పిన పూర్వ కవిత్వాల పరిణామంగా వచ్చిందని కాని, వాటి 
పేరణ ఈ విధంగా రూపొందిందని కాని నాఅభ్మిపాయంకాదు. మినీ కవితలో 
కన క స సనా ము ప. టం. 


న భారతి ఏప్రల్‌, '86 


భావాన్ని చెప్పే (పత్యేక ధోరణి ఏదో ఒక రూవాన ఉన్నదనీ, అందువల్ల త్‌ 
దీర్హ కవితకి హస్వరూపం కాదనీ ఇం పెస్‌ చెయ్యడానికే పై ఉదాహరణ లిచ్చాను 
ఈ పంక్తుల్లో ఏ మ్మాతమూ అస్పష్టతలేదు. ప్రాచీనమైన వాటిలోళనిపించే మినీ 
కవితా లక్షణానికి, ఈ'*నాటి మినీ కవితకీ భేదాన్ని స్పష్టంగా చెప్పాను. అందుకే 
ఈ నాటీ మిసీకవిత “వచన కవితా యావనరూపరలి అన్నాను. 


“మినీ కవితలో _భావాన్నిచెప్పే (పత్యేక ధోరణి వీదోఖక రూపాని 
ఉన్నది” అనడం అతోచనలో ఉన్న అస్పష్టతని సూచిస్తుందంటారు రామారావు 
గారు. “పత్యేకధోరణి ఏదో ఒకరూపాని అన్నదానికి అర్థం, అక్కడవరకు, 
(వత్యేకధోరణి ఎన్ని రూపాల్లో ఉండవచ్చని చెప్పడం మ్మాతమే. ఒకవ్యాసంలో 
చెప్పబడే విషయాలు ఆ వ్యాసపు పరిధి (పయోజనం. అవసరం మొదలైన 
అంళొలదృష్ట్యా _చెప్పబడతై. వివరణ అవసరం లేనిచోట వివరించకపోతే 
అది ఆలోచనలో అస్పష్టత ఆనడం తొందరపాటు. 'మినీకవీత” పుస్తకంలోని 
తర్వాత వ్యాసాల్లో ఆధోరణుల (వత్యేకతలు వివరించబడినై. 


“మినీ కవితలో ఒక విధమైన శిల్పవైచ్మితి పరాకాష్టకు పోతున్నది” 
అనే నావాక్యం తీసుకుని “ఏమిటి ఆ ఒక విధమైన శిల్పవైచ్మితి?' అని (పళ్ని 
స్టారు. రామారావుగారు. “మిసీఠవిత ” పుస్తకంలోని వ్యాసాల్లో “మినీకవిత ” శిల్ప 
స్పృహ” అనే శీర్షకతో ఒకవ్యాసం ఉంది. అందులో శిల్చరీతులు వివరించబడినై 
అందువలన నా ఆలోచనలో అస్పష్టతగాని నామాటల్లో కన్‌వ్యూజ్‌ చెయ్యడంగాని 


గురజాడ రాసిన ఈ కింది కవితని. 'మినీకవిత' అని చెప్పడానికి “మైజ్‌' 
ఒక గ్రాటే కారణమని రామరావుగారన్నారు.__ 
“మనిషి చేసిన రాయిరప్పకు 
మహీమ కలదని సాగి మొక్కుతు 
మనుషులం టే రాయిరప్పల 
కన్నకనిష్టంగాను చూస్తావేల”_ 
ఇందులో “మైజు' తప్ప మరేమీలేదా? ఇందులో మనిషి రోయిని చేశాడనీ, 
రాయికంటి. దాన్నిచేసిన మనిషే హీనంగా చూడ బడు తున్నాడనడంలో చమ 
త్కారంవుంది, ఆకాలానికి గురజాడ కొత్ర్తగాతెచ్చిన హేతువాద మానవతా 
వాదాల ధ్వని అతిస్పష్టంగా ఉంది. అవిలేకపోతే ఆ పంక్తులు కేవలం *మైజు" వ 
గొప్పకవితగా నిలబడవు. 
రెండో అంశం, న్హప్తత, ద్వని [ప్రధాన లక్షణాలుగా నేనుచెప్పడం, 
“సైజు క్టుప్తతని నిర్ణయిస్తుందనడానికి సందేహించడానికి సందేపాంచ నక్కరలేదు” 
అంటారు రామారావుగారు. 'సైజువేరు , క్టుప్తత పేరు, పెద్ద సైజు కవీతల్లోకూడా 
భవాన్ని యీడ్చి పాడు చెయ్యవచ్చు. అటువంటి చోట్ట క్టప్తత లేనస్టే, అందుకే 
చలం 'ఎకానమీ ఆఫ్‌వర్డ్స్‌” కావాలన్నాడు. క్హుప్తత ఏకవిత్వానిక్రైనా కావలసిన 
లక్షణం, అదిలేని “ఏ సైజు” కవిత్వ మైనా చైఫల్యంపొందినట్హ.. ఒక్కొక్క 
సుదీర్ష కవిత చదివి దీన్ని నాలుగు మాటల్లో _ చెప్పవచ్చునే!” అనుకుంటాం, 
అంటే ఆ కవితలో క్ధుప్తతా గుణం లేదని అర్థం. అందుకే మినీ కవితలో క్షు పత 
(వధాన లక్షణాల్లో ఒకటిగా చెప్పబడింది. మినీ కవీత బలంగా ఉందంటే అక్కడ 
“అల్బాక్షరాల్లో అనల్పార్థరచన' ఉందనే అర్ధం, 


ఇక ధ్వని గురించి. కవిచెప్పిన విషయాన్ని బట్టిచెప్పిన విషయాలు న్ఫుర్ర 
చడమే ధ్వని. విజయవంతమైన మినీ కవితలలో చివరవచ్చే మలుపులో ఎక్కువుగా' 
ధ్వనే ప్రధానంగా ఉంటోంది. ధ్వని లేకుండా బలంగా చెప్పడం కృదరదాఖ” 
అన్నది రామారావుగారి పళ్న, చెప్పవచ్చు. కాని పాచుర్యం దృష్ట్యా ఒకలక్షణం 
నిర్ణయించబడుతుంది. నేను చమత్కారం, వైెచ్మిత, శిల్పవైచ్యితి ధ్వని, బలంగా 
చెప్పడం యివన్నీ ఒకటే ననుకుంటున్నానని రామారావుగారి ఉద్దేశం, అదిసరి 


కాదు. వేరు వేరు సందర్భాల్లో వాడిన పదాలన్నీ ఒకచోట చేర్చి నా ఉద్దేశాన్ని 


ఊహిస్తున్నారు రామారావుగారు. వీటిల్లో ఏదోఒకటి మినీ కవితల్లో ఉంటోందన న్న్న 


నా అభ్మిపాయం, అంతేగాక విభిన్న వాక్యల్లో అక్కడి సందర్భానికి అతికి 

నట్లుండేపదాల్ని పోగుచేసి రచయిత అభ్మిపాయం ఇదేఆనుకోవడం సముచితంకాదు. 
ళం 

మినీ కవితకి ధ్వని తప్పకుండా ఉండాలనడం (ప్రమాదకరమైన ధోరణి” అంటు 


న్నారాయేన, అలానేనలేదు. ధ్వని" చాలావరకు మంచి మినీ కవితల్లో కనిపిస్తుంది 
కుబట్టి ధ్వనికి  షప్రోధాన్యమిచ్చి చేసేననిర్వచనమే ' నేనన్నఈమాటలు. 
“మిసనీకవితకి ఉచ్వాసంక్షుప్తత, నిశ్వాసం ధ్వసి “ధ్వశిలేకుండా బలంగా చెప్పడం. 
కుదరదా?" అనే రామారావుగారి పళ్న, శాస్త్రీయ విషయాల్ని వదిలిపెట్టి, కళా 
సంబంధమైన ఏ నిర్వచనం తీసుకున్నా, వేసే అవకాసం ఉందె. ఎందుకంబే 
ళకా సంబంధి. నిర్వచనాల్డో విమర్శకుడి హృదయం మీద (వభావం చూపిన 
(ప్రబలమైన అంశాల్నీిబట్టి లక్షణ నిర్వచన చెయ్యబడుతుంది. ఉదాహరణకి 
“ధ్వన్యాలోకం' లో “రసధ్వని' కవిత్వానికి (వ్రధానలక్షణంగా చెప్పబడింది కాబట్టి? 
ఆచలేనిచోట కవిత్వం రేనళ్టేనా అని పశ్నించవచ్చు. కావ్యాత్మ గూర్చి విభిన్న 
ఆలంకారికులు విభిన్న నిర్వచనాలు చేశారు. అలాగే పాళ్చాత్యుల్లు పొయ్యటి 
గురించి ఆనేక నిర్వచనాలు చేశారు. మాత్యూఆర్నాల్లు పొయ్యటీ ఈస్‌ డి కిటి 
సిజమ్‌ అఫ్‌ అన్నాడు. జీదనవిమర్శ నిది కవిత్వంకాదా అంపే 
సమాధానం ఏమిటి? అందువలన కళాసంబంధమైన నిర్వచనాల్టో, రామారాపుగారు 
వేసిన (పళ్నలాటిచి వెయ్యడం కుదరదనిపిస్తుంది. 
నా విమర్శలో ఒక వైరుధ్యంగా ఈ కింది విషయాన్ని పస్తావించారు 
రామారావుగారు. నేను రాసిన వాక్యాలు ఇవి; “మిసీకవితను వాచ్యంగా పొడిగిం 
చడం సాధ్యంకాదు. ఏదో ఒక చమర్కారం, వైచ్చితి స్వయంసమ్మగంగా 
ఉండ వలసిందే. అవి ఉన్నంతలో భావ్యపచారానికి మినీకవిత పసిరరాదనుకో 
నక్కరలేదు. భావాన్ని బాగా చెప్పగలవాడికి మినీకవితలు వేమన కవితల్లా గుండు 
దెబ్బల్లా ఉపయోగపడగలవు” పై వాక్యాల్టో మొదటదానికీ మూడోదానికీ వైరుధ్యం 
ఉందంటున్నారు, మొదటివాక్యానెకీ మూడోవాక్యానికీ ఏమీ సంబంధంలేదు. అందుకే 
వై రుధ్యమనే (వళ్నలేదు. తర్వాత _ రామారావుగారి వివరణ బట్టి “రండో 
దానికీ నాలుగో దానికి వైరుధ్యంఉంది' అనబోయి పెవిధంగా పొరపాటుగా 
రాశారనుకుంటాను. ఆయన అన్న వైరుధ్యం యిది. “చాలా వేమన పద్యాలు 
వాచ్యంగా ఉంటాయి. వ్యంగ్యం, వైచ్మితి కావాలంటూ వేమన పద్యాలను పోలిక 
తీసుకురావడం _ వైరుధ్యంకాదా” (ఇక్కడ, ఫైననేను అనని “వ్యంగ్యం” అనే 
పదాన్ని రామారావుగారు కొత్తగా _చేర్చారన్నది గమనించాలి). భావాన్ని బాగా 
బెప్పగలవాడికి మినీఠవితలు వేమనకవితల్దా గుండు దెబ్బల్లా ఉపయోగపడగలవు 
అన్నప్పుడు, ఆ బాగాచెప్పడం ఏమిటి అంటే, భావ్యపచారానికి పనిరిరావడం, 
చమత్కారం వైచ్మితి ఉండటం అని పె వాక్యాల్నుండి తెచ్చుకోవచ్చు. వేమన' 
పద్యాల్లో వాచ్యంగా ఉన్నవీ ఉండవచ్చు  మరోవిధమైనవీ ఉండవచ్చు భావం బాగా 
చెప్పగలగడంలో, భావ్యప్రచారానికి _పనికిరావడంలో, చమత్కారం, వైచ్మితి 
ఆయన కవితలకి ప్రాణం కావడంలో భిన్నాభ్మిపాయం లేదుగదా. 
మూడో అశం “నప్యబంధుర ౩ లి” ఆఅదియిది; 
ఖచ్చితమైన పదనిర్మాణం, అంటే ఒక పదాన్నితీసివేసి ఇంకోపదోంతో 
పూరించడానికీ వీలుకాని కూర్పును కలిగి ఉండటం, ఒకవేళ అలాచేస్తే సహజత్వం 
తగ్గిపోవడంకాని, ఒకోసారి పూర్తిగా సారహీనం కావడంగాని జరుగ గలదన్న 
మాట” ఇవి రంగొరావుగారి మాటలుగా రామారావుగారు కోట్‌ చేశారు. దాని పెన 
చన అభ్మిపాయాన్ని చెప్తూ అసలు వచనానికీ కవిత్వానికి ఉన్నమౌలిక భేదమే 
“అదేళ అసహిష్టుత అంటున్నారు. “కవిత్వంలో విషయాన్ని (పతిపాదించే శబ్ద 
సంయోజనకూరా ముఖ్యమే” అన్నారు. కాని ఆందరి కవిత్వాల్టోనూ ఈ ఆదేశ 
“అసహిష్ణుత' ఉండదు. అది రచయిత్మకద్ధ, ఉద్దేశాలమీద ఆధారపడి ఉంటుందని 
మళీ కోమానాష్షగ్గాక అంటున్నారు, మిసీకవితలో భావాన్ని క్లుప్తంగా చెప్పే 
ఎక్కువకాబట్టి అ్మళద్ధ, ఉద్దేశ ౦ రచయితలో ఛా వ్మగంగా 


లయిఫ్‌ 


రావి _రంగారావుగారి 


ఆవసరం 


ఏప్రిల్‌, '86 


ఉండార్సీన అవసరం ఎక్కువ ఉన్నది. అందుకే మినీకవితలో “ఖచ్చితమైన 
పదనిర్మాణం” మిగిలిన రూపాల్లోకంటె. ఎక్కు-వ అవసరవ్రొతోంది. సామాన్యభావ. 
విషయ 'పరానమైంది. విషయాన్ని (గ్రహించగానే దాన్ని బోధించిన వాక్యాన్ని, 
ప మరచిపోతాం. అందువల్ల ఒకరు చేప్పిందాన్ని మరొకరిక్‌ | 
చెప్పేటప్పుడు పథాన విషయబోధ జరిగిసా వాక్యనిర్మాణం, పదసంయోజన 
'వేరుకావడం మన అనుభవ పరిధిలోదే, అదే కవిత్యం విషయంలో అట్టాజరగ' 
నియ్యం అంటున్నారు. రామారావుగాడు, కాని అన్ని కవిత్వోలూ, అందరి కవి, 
త్వాలూ "యిలాటీ లక్షణం కలిగి వృండవు. " పదాలన్నీ కమిమెప్పినీ' "క్రమంలో 
మ్ముదపడి అదేవిధంగా మరొకరికి చెప్పవలసినళ క్తి కొన్ని కవిత్వాలకే, కొందరి 


కవిత్వాలకే ఉంటుందన్నది- గమనించాలి. 
నాలుగో అంళం రావి రంగారావుగారు. చెప్పిన శీర్షికాలక్షణం. ఈ శీర్షికా. 


లక్షణచర్చా, తర్వాతి ఆంళ మైన మినీకవితచివరలో వచ్చే చమక్కారం గూర్చీన 
చర్చా, చేసేముందు, ఒక మౌలిక విషయ్లాన్ని చెప్పకోవలసిఉంది. అదేమిటంటే, 
ఒక వస్తువుకో, ఒక 'స్మకియకో లక్షణ నిర్దేశ 6 ఎలా చెయ్యబడుతుండి? అన్నది. 
ఆ వస్తువులో కనబడే లక్షణం మరోచో టకూడా కనబడవచ్చు. కాని ఆ వస్తువులో 
ఆ లక్షణం. “పచురంగా” కనబడ్డప్పుడు, ఆ వస్తువుని ఆ లక్షణం కలదిగా 
నిర్ధారణచేస్తాం ఉదాహరణకి “తిక్కన నాటకీయరచన చేస్తాడు' అన్నప్పుడు, 
నన్నయ కవితలో గాని మరొకరి కవితలోగాని ఆలాటి రచన కనిపించదనికాదు... 
తిక్కనలో ఆ లక్షణం *పచురంగా' ఉన్నదనే అర్థం, అలాగే (ప్రబంధలడణాల్లో 
వర్ణనాత్మకత ఒకటిగాచెప్తాంి. మరో ష్మకియలో "వర్ణన ఉండదని అర్భంకాదు. 
[ప్రబంధంలో వాటికి [ప్రాచుర్యం ఎక్కు-వఅనే. లెకూనిర్ధేకలడణం'" యిలా 
ఉంటుంది. రామారావుగారు మినీకవితని విమర్శించడానికి ఈ మౌఖిక లక్ష్షణపరి 
శీలనని 'ఉల్లంఘిస్తున్నారు “మినీకవితలో శీర్షికను సార్థ కంగా ఉపయోగించుకోవచ్చు 
నని రంగారావు, జింబో గార్డు అభ్మిపాయపడుతున్నారు. అయితే ఈ రకమైన 
'టెక్నిక్కు ఇతరులుకూడా పూర్వం వాడుకున్నారు అని ఒక ఉదాహరణ రామా 
రావుగారు ఇచ్చారు. పైగాతానే అంటున్నారు “శీర్షిక కవిత్వంలో భాగంకావడం 
ఒక మంచి టెక్నిక్‌ అనడానికి అభ్యంతరం లేదు. అయితే యిది మినీకవితకు 
(పత్యేక లక్షణంగా చెప్పడం కుదరదు” పైననేను వివరించిన లక్షణనిర్ధశలక్షణం 
గూర్చి అలోచిస్తే, మిసీకవితల్లో ఈ గుణం “%ప్రచురంగా” ఉందికాపిప్టే యిది 
మినీకవితా లక్షణాల్లో ఒకటిగా "చెప్పబడింది. 


అయిదో అంశం _మినీకవిత చివరలో వచ్చేమలుపు. ఈమలుపుకూడా 
ఒక్క మినీకవితలోనేగాక ఎంకిపాటల్లో ఒకచోట, నాయని సుబ్బారావుగారి 
పద్యాల్లో చాలాచోట్ట ఉన్నాయంటారు "రామారావుగారు. ఈ లక్షణం ఎక్కడా 
లేకుండా మినీకవితల్లో మ్మాతమే ఉందని ఎవరూ అనడంలేదు. మినీకవితల్లో 
నూటికి తొంఖై ఖై తొమ్మిదెంటిలో ఈ మలుపు ఉంటుంది. (ఈ మలుపు, చమత్కారం 
వగైరా లల రామారావుగారు. *కవిత చివర్లో రకరకాల మార్గాల అన్‌ఎక్స్‌ 
'పెక్టెడ్‌నెన్‌' అంటున్నారు) అందుకే మినీకవితకి దీన్ని ఓక లయాంగా చెప్పడం 
జరిగింది 


ఈ పరిశీలనలో తేలిన అంశాలివి. మినీకవితకి అతిస్పష్టంగా కొన్ని 
(వతేశ లక్షణాల్ని నిర్ధశించే అవకాశం ఉండి, ఆ కవితచివరిలోమలుపు, 
క్టప్తత, బంధురశైలి, కక్షక్మాపాధాన్యం. ఇవన్నీ "కేవలం ' సైజు” నిబట్టి సిద్ధించవు, 
ల్‌బట్టి మినీకవిత్వానికి “సై “సెజు' మ్మాతమే లక్షణ మన్నది, "మనీకవితనీ సలా పరి 
శలించక చెప్పిన మాట 'మ్మాతమే. ఇలాటి పరిశీలనలు పాఠకుల్ని పెడదోవ 
పట్టిస్తై. ఇవి ఆధునిక కవితా విమర్శకి ఏ మ్మాతం దోహదం చెయ్యవు. 


అద్దేపల్లి రామమోహనరావు 


లాలీ డలైస 





భారతి 75 











(గంధ వివుర్శలు 








సాల్మగామ శాస్త్రమ్‌ 


(తాత్పర్య విశేషార్థ సహితము. సంపాదకులు. జీ కపిలవాయి లీంగ 
మూర్తి, డెమ్మీ-10- 44-184 పుటలు, వెల 15రూ,లు (ప్రతులు దొరక్షు 
చోటుల్బశీ కె. కిళోరుబాబు, 15-లి&. వాణీసదనం, నాగర్‌ కర్నూలు- 509209] 

మూబ్మగంథ సంపొదక్షులు, లింగమూ ర్తి గారు స్యుపసిద్ధ విద్వత్క-వులు, 
విమర్శకులు. ఈయనకు సోహిత్యాభినివేళంతోపాటు ఆధ్యాత్మిక చింతన, దైవ 
భక్తి ఎక్కువ. వీరిదివరకే చృ్మకతీర్థ మాహాత్మ్యం, (శ్రమత్ప్రతాపగిరి ఖండం 
మున్నగు (గంథాలను రచించి (వజానీక లో దైవభక్రిని "పెంపొందింప జేశారు. 
ఇప్పుడీ సౌల్యగామకాస్త్రాన్ని తమ తార్పరగక్థింశోను, విశేషాలతోను చక్కాగా 
ముద్రింపించి (వకటిస్తున్నారు. 


మనవారు వ్యిగహారాధనతోపాటు సాల్మగ్రామపూణ చేస్తూ వుంటారు. బాలా 
మంది అ పూజ సం్యపదాయ సిద్ధమైనదని మ్మాతం అంటారు. సాల్మగ్రామాల 
వైశిష్ట్యాన్ని గురించి ఎరిగినవారు చాలా తక్కవ. వాటి తత్త్వాన్ని లోకానికి 
తెలియజేయాలనే దృఢ సంక 'ల్పంతో |; లింగమూర్తి గారు మ్మదాసు- ఓరియంటల్‌ 
ల్లైబరీలోని మూల్మగంథానికి నకలు (వ్రాయించి తెప్పించి, సంస్కృతంలో వున్న 
ఆ (గ్రంథాన్ని బాగా ఆవగాహన చేనుకుని తమ తాత్పర్యంతోనూ, _ విశ్రేషాంశాల 
తోనూ మనకు అందిస్తున్నారు, పీరు తమవద్ద వున్న వతినీ, బైరంపల్టి వ్రతినీ 
కూడా సంపతించి, సముచిత రీతిని మ్మూదణ కోసం చక్కని (ప్రతిని తయారు' 
చేళారు. /| , 

సంపాదకులు టింగమూర్తిగారు దీనికి (వాసిన పీఠిక మిక్కిలి ముఖ్య 
మైనది. అది యీ |గంభానికి ఎంతో విలువను సమకూరుస్తున్నది. లింగమూర్తి 
గారు అగ్నిపురాణం, (బహ్మవైవర్త పురాణం, 7 రుడపురాణం, దేవీభాగవతం 
మున్నగు పురాణాలనూ, వేదతర్మతాలనూ పరిశీలించి, అనేక విషయాలను సంగ 
హించి సాల్మగామభేదాలనూ, ఇతర విశేషాలనూ ఇందులో వివరించారు. తమిళంలో 
సాల 1(గామాలను గూర్చి వాయబడిన (గంథాన్నుంచి కూడా వివరాలను సేక 
రించారు. సొాల్యగ్రామాలకు చెందిన గాథలను కూడా చెప్పారు. ఇది సాల్మై గొమము 
అను గురించిన సమస్త విషయాలనూ వివరించుట వల్ల “సాల్మగామసర్వస్వ'మని 
చెప్పదగి వున్నడి. సాల్మగామాలను గురించి సమ్మగంగా తెలుసుకొనదలచినవారు 
దీనిని చదివితే చాలును. దీన్ని పరిచయం చేస్తున్నవారూ, బహుభాషావిశారదులూ... 
విద్వద్విమర్శకులూ, ఐహ్ముగంథక ర్త లూ అయిన డాక్టర్‌ పుల్లెల (శ్రీరామచం్మదుడు 
గారు ఎన్నో విషయాలను ఖెలిపి ఈ (గంథానికి మెళుగు పెట్టారు. ఇట్టి గంథానికి 
తిరుమలం-తిరుపతి దేవస్థానాలవారి ఆర్థిక సహాయం ఆందడం ఎంతో సముచితంగా 
ఉన్నది. సులభ తాతృర్యంతో వున్న యీ (గంథం ఆందరి ఆమోదాన్నీ పొంద 
గలదని నా విశ్వాసం. 


బులుసు వేంకట ఛమణయ్య 


వింంంగంరంలు 
|[కుంటిమరద్ది శేషళర్మ; వెల-రు.2.25లు. (ప్రతులకు: కుంటిమడ్డి శేష 


శర్మ; 2.228, 4ఉవ అడ్డరోడ్డు; అనంతపురం5 15004] 
కుల మతాలు అర్థకామములు, పురుషులలోని భేదాలు, చదువులు, వర 
వక్షిణలు, భార్యా భర్తలు అనే శీర్షి కలుకింద శేషళర్మగారు రాసిన ఈ చిన్నకవితా 


సంకలనానికి మిణుగురులు అని పేరు పెట్టారు. తతి కవి పాఠకులకు ఏదో ఒక 
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సందేశాన్ని ఇవ్వాలని (సయత్నం చేస్తాడు. తను ఇచ్చే సందేశాన్ని తనలాంటే 
అభ్మిపాయం కలిగిన వాళ్ళందరూ ఆమోదిస్తారు, లేనివారు వ్యతిరేకిస్తారు. 

“మిణుగురులు” లో వీరు చెప్పిన చాలా అంళాలు వర్తమానంలో అధిక 
సంఖ్యాకులు అంగీకరించరు. ఉదాహరణకు 

“ఒక్కొక్క కులనునకు నొక్కొక్కరీతి 
ధర్మములు ళాస్త్రనిహితమ్ములై యుండు 
వాని చేతనే పొందు వాడు మోక్షమ్ము.” 
“పూర్వజని గుణ కర్మమూలకమ్మైన 
కులము మార్చుట నరులక్రును వీలుగాదు 
మతము మతి వళ్యమ్ము మార్చుకొనవద్చు” 

ఈ బతుకంలా ఉత్తి మూయ అని ఇక్కడ పడే కష్టాలు, అనుభవించే 
దుఃఖం అండా మిద్య అని పారలౌకికమైన ఆలోచన ఒక్కటే మనిషికి ముక్తి 
దాయకమని చెప్పే వేదాంతం ఇవ్వాళ కొత్తదిగాడు. అ భావాన్నే శర్మగారు తన 
రీతీలో, గిరిలో చెప్పారు; 

“ఇహలోక సౌఖ్యమునే గోరువారు 
చనును పేయోమార్గమున, గాన మరల 
పుట్టుచును, గిట్టుచును పొందు దుర్గతుల. 
అందుచే నీచ విషయాసక్తి వటలి 

భవ బంధముక్షి కై పాటుపడుమంచు 
ముక్తి ( బురుషార్థముగ, దెల్పినారు” 

ఇది జీవితంపట్ట వీఠి ఆశయం. ఇంకా అనేక నీతి విషయాలుమీద వీరు 
పద్యాలు చెప్పారు. ఆర్థిక విషయాలు, నేటికాలపు చదువులు, కామ విషయాలు, 
థార్యా భర్త ల సంబంధం మొదలై న విషయాలపై పీరు ఈ కావ్యంలో పద్యాలు 
చెప్పార్యు శైలి సుబోధకంగా ఉండటం, సూక్తులు కొన్నిచోట్ట, బోధలు కొన్ని 
చోట్ట ఉపయోగించటం వీరి ఈ కావ్య  పత్యేకత. 


ఆక ందన నత్రదవంం 


(డా| బొడ్డుపల్టిపురుషో త్తం, వెల;రు.4- 00లు; (వతులకు; ణీ గిరిజా 
(ప్రచురణలు, బి.81; విద్యాలంకార్‌; [శీనివాసనగర్‌ కాలని, గుంటూరు._8] 

ఇది భక్తి శతకం. ఆంజనేయడిపై, బొడ్డుపల్లి వారికి గల భక్త, ఈ 
కాలపు సంఘంలో దిగజారుతున్న విలువలపై ఆయన పడుతున్న వేదన ఈ శతక 
కావ్యంలో కనబడతాయి. వద్యాలు చాలా*సరళంగానూ, నూటిగాను, కొండొకచో 
వ్యంగ్యాత్మకంగానూ వున్నాయి. కోగంటి సీతోరామాచార్యులుగారు ఈ శావ్య 
హృదయాన్ని ఆవిష్కరిస్తూ ఇట్టా అన్నారు.” పరమ దుస్థితిలో _నున్నదానిని 
యిపష్పుడెవ్వరునూ బాగుచేయచాలరని నా కొన్నవారెరుగుదురు. కావున వార్మాకం 
దించిర. ఈ య్యాకందనము నెవరు. వినవలయును?  వేదమూ ర్శి యగు 
సీతారాముడు వినవలయును. ఆ సీకారాముడు వినుబెటు? ' ఆంజనేయుని 
ద్వారమున వినవలయును. అందువలన ఈ వురుషోత్ర్త ముడు. వేదమూర్తులగు 
సీతారామాంజనేయుల (శీపాదసన్నిధిలో ఆకందించినాడు.” న 


తేలికైన తేపగీతుల్లో “ఆలకింపు మ్మాకందన మాంజనేయ" అనే మకు 
టంతో తన అభ్మిపాయాలను [శ బొడ్డుపల్లి వారు కవితిరూపంలో అవిష్క 
రించారు. 


“కరనరాలకు | బాకే సోమరితనము 

1పబలమగు కుద౦ వృదయ దౌర్బల్య గరిమ 

ఇహపరములు లే వొక్క యహముదక్క"' 
అని ఈనాటి మనిషి ఆహంకారాన్ని ఆంజనేయుడికి నివేదిస్తున్నారు. సంఘంలో 
ధర్మం నశించిపోయందని, అవినీతి తాండవిస్తోందని, ఏక్కడ చూచినా మోసం, 
స్వార్థం తప్ప మరొకటి మనకు కనపట్టం లేదని. ఈ దుస్థితినుంచి సంఘాన్ని 
సముద్ధరించటానికి ఆఅంజనేయుడే సమర్థుడని తన హృద్గత వేదనను ఆయనకు ఈ 
కని తెరియపరుస్తున్నాడు. 

“ధర్మమునకు నీతికి తిలోదకములీచ్చి 

పశువులకు ఖ్యాతి గూర్చెడి బందుకులీడ్చు 

మానవుల నుద్ధరింప సమర్థులెవరు?” 


అంతర్జాతీయం 


[మాచిరాజు సావ్మితి, వెల: రు.10-00లు. 1పతులకుః చేతన; లిటరరీ 
ఆంగ్‌ కల్చరల్‌ అసోసియేషన్‌; 15/8 అరండల్‌ పేట; గుంటూరు. ఎపి 
,ఇండియా] 


శ్రీమతి సావ్వితిగారు విదేశాలలోనే విద్యాభ్యాసంచేసి గడిచిన 19 సంవతు 
రాల నుండీ అమెరికొలో నివశిస్తున్నారని, ఆమె వృత్తిని, (ప్రవృత్తిని గురించి 
జె. బాపురెడ్డిగారు ఈ కవితా సంకలనానికి ముందు మాటలో రాశారు. శ్రీమతి 
సామ్మితగారి దృక్పథం అంతర్జాతీయం. మనుషుల మధ్య, దేశాల మధ్య, సంక్రు 


చిత భావ పరిధుల్లో అడ్డుగోడలు నిర్మించుకోవటం అనుచితమని సావ్మితిగారు ఈ 


సంకలనం వ్వారా సందేశం ఇచ్చారు, 
మనుషులంతా వర్ణ వర్గ, [ప్రాంతీయతవ్వాలతో జీవిస్తున్నారని, ఇడి 

మానవ సంక్మేమానికి, మనుగడకు అడ్జంకు అని ఈను త్మీకంగా చెబుతున్నార్ను 
ఆమెరిక్రాలోనై నా, అంతరిక్షంలోనైనా మనవారు “ఏ జాతి? ఏ భాష ఏ రాష్ట్రంల 
ఏ ఊరు? ఏ కులం? ఏ శాఖ? మనవాడా? పనకిరాడా?” ఇవే పరిచయ పాతు 
ఉన్న నిజాన్ని కుండబద్దలు కొట్టినట్టు చెప్పింది ఈమె. ఇటీవలెనే అమెరికా వెళ్ళి 
వచ్చిన ,శీ యార్ధ గడ్డ లష్మప్రసాద్‌గారు.ఆయ్మధపష్మతికలో అమెరికా అనుభవాలు 
రాస్తూ అక్కడ నివసించే ఆల్యధుల కులపిచ్చినె గురించి కూడా కొంత రాశారు. 

“సరిహద్దులను దాటినా 

సంకృచితాలను ఓదలని 

సమాజాలని మార్చినా 

స్వభావాలన మార ని 

అ (పంచ పర గ్రదినకు 

మనోవికాసమివ్వని విజ్ఞాన య్యాతలలో 

మనం బావుకున్న దేమిటి?” 
అని ఈ కవయ్యితి విదేశ య్యాతలను గురించి గటిగా | పశ సున్వారు. జీవితాని 
గురించి, నే గురించి (1 పాళ్చాత్య సాన. లా 
చెప్పారు. 

ఈ (వ్రపంచం దుఃఖమయం 

ఈ జన్మచ్యక్రిం ఆవాంఛనీయం 

బయటపడటమే కర్తవ్యం 

మృత్యువును -మెప్పించేందుకిదే మార్గం 

ఈ ముక్తి మార్గం తెలుసుకో 

ఈ లోకం సంగతి మరచిపో 

పె లోకాన్నే మదిలో నితుపుకో 

ఇది పాచ్య బోధన” 

ట్య (ప్రపంచం వినోద సాధనం 

ఈ జీవితం ఆనంద సాగరం 

అనుభవించడమే ఉత్తమం 


మరణాన్ని మరిపించేందుక్‌దే ఉపాయం 
ఈ ఆదర్శం అర్థ ం చేసుకో 

ఈ ఆవకొశం చేజిక్కించుకో 

వేరే ఆలోచనలన్నీ వదులుకో 

ఇది పొళ్చాత్య వాదన” 

ఈ రెండు వాదనల మధ్య ఆసలు జీవిత విలువలు లుప్తమైపోయాయని 
(శ్రీమతి సావ్మితిగారి వేదన, జుతీయ దురహంశారం ఆరోగ్యకరమైనది కాదని 
దేశభక్తి ఖండికలో బలంగా చెప్పారు. ఈ దేశభక్తి పరాయణం నుంచి విముక్తి 
పొంది (ప్రపంచ పౌర్వులుగా వెలుగు చూపే దినం కోసం ఆమె ఆశతో ఎదురు 
చూస్తూన్నది. 

(శ్రీమతి సావ్వితిగారి దృష్టి విశాలమైనది. కవిత్వం (పైరంభదళను సూచి 
స్తున్నా ఆమెకున్న (ప్రాపంచిక దృక్పథంతో అమెరికాలో తెలుగ కవిత్వానికి 
గౌరవం ఏర్పడేటట్టుగా ముందు ముందు సాందమైన కవిళానుభూతితో కవితలు 
రాస్తారని మనం ఆశించవచ్చు. ఈ సంకలనం ఐదవ ఉత్తర అమెరిళ్ళా తెలుగు 
మహాసభలకు అంగితం చెయ్యడం సముచితంగా ఉంది. 


శ్రీకార నిఖరం 


(జె. బాపురెడ్డి; వెలంరు,25=00లు; పతులకు: రసమయి; లిటరరీ అండ్‌ 
కల్చరల్‌ అగ్గనైజేషన్‌, 8-6-'58|ఏ. హీమాయత్‌ నగర్‌; 
హైదరాబాద్‌ -500029) 

ఈ కవిరా సంకలనం లాస్‌ఏంజిల్స్‌లో జరిగిన ఐదవ ఉత్తర ఆమెరికా 
తెలుగు మహాసభల సందర్భంగా అమెరికాలో వెలసిన [శ్రీ వేంక రేశ్వరస్వామిక్‌ 
అంకితం ఇయ్యబడింది, పతి కవికీ జీవితంపట్టా, కవిత్వంపట్టా వీవో కొన్ని 
ఆభ్మిపాయాలుంటై. అట్టాగే బాపురెడ్డిగారికి కూడా కొన్ని అభ్మిపాయాలున్నై. 
ఉనన భావనలన్నీ ప్రధానంగా 'వణయోన్నుఖంగానో, పగతిపరంగానో, (పణ 
వాత్మకంగానో (పకటితమౌతున్నవి. అయితే ఈ (తివిధాలోచనలూ, (తిముఖాను 
భూతులూ పరస్పర సామరస్య సమన్వయం కలిగి ఉన్నప్పడే సమ్మగ బీవితా 
నందం సాధ్యమౌతుంది. ఆ సరస సమన్వయ సాధనమే సాహిత్యం, ముఖ్యంగా' 
కవిత్వం అని నా విశ్వాసం” అన్నారు బావురెడ్డిగారు లాసౌంజెల్స్‌లో కృతజ్ఞ 
తాంజలి ఘటిస్తూ, కనిపించేమనిషికీ, కనిపించని దేవుడికి మధ్య ఉండే సంబంధాల 
మీదనే మానవుల మధ్య ఉండే సంబంధ బాంధవ్యాలు ఆధారపడి ఉంటై అని 


స్త్‌ ్త్ష్షమ్నుప్తుముడుముసపుడపలుపపపుడుపు 
గీ 


తెల్లవుచ్చలు 











“( 


మా వెద్యం (పారంఖించిన తరువాత జెల్ల 
మచ్చలు షక మేపి రంగు మారుతాయి. మందు 
వాడి పరీఠీంచండి, మీకు ఒక ప్యాశెట్‌ 
మందు ఉచిత౦. విచారణ పొందడానికి 


శేడే వివరాలకు (వాయండి, 


62162081 0611120112 (0.9.) 
9.0. [26153౯21 (620౫72) 





బాపురెడ్డీగారు. చెబుతున్నారు. ఎంజేతంటే..._వారి నమ్మకం వారిది గనుక. 
ఈ గ శీకార శిఖరం” కావ్యం క్యాసెట్టూ ఐదవ ఉత్తర అమెరికా తెలుగు మహీ 
సభల సంధర్భంగా విడుదల చేశారని బాపురెడ్డిగారు. తెలియజేస్తున్నారు. ఈ 
సంకలనం “పణవాత్మక మైన అద్వైత భక్తిభావ బంధురమైన గీతికా సంపుటిగా” 
ఆయన పేర్కొన్నారు. | 

రాయిని దేవుని చేసి 


మనిషిని ఐలిచేయకుండా 

మనిషిని దేవుని చేసి 

జడతను తొభిచేయరా 
అనేది వీరి సిద్ధాంతం. 


కనబడనిది చూపించెడి 
వినజగనిది వినిపించెడీ 
నిత్య సత్య సాపాత్య 
నిజూనంద్‌ సంగీత 
కేజోమయ గేయం 
నా జీవితధ్యేయం 

అని తన కవిత్వ తత్త్వాన్ని స్పష్టం చేశారు బాపురెడ్డిగారు. 
ఏ పొటిలు పొడుదు ఈ 
వీటి గట్టుపిన 
ఎడతెగని (పజ్మావణ క్‌ 
న్నీటి గట్టుపైన 
ఏ ఆటలు అఆడుదు ఈ 
ఇరుల గిరుల పైన 
తరుణాశయచితి 
సంధ్యా శిఖరము.ప్రేన 

అని వర్త మాన కాలధర్మాన్ని ద్వనింపచేశారు బాపురెడ్డిగారు ఈ కావ్యంలో, 


వ్యవధి లేదు 


(నారెగ్‌ బొయాడ్డియాన్‌; అనువాదం జె. బాపు డ్డి; వెల:-రు.25=00లు; 
(ప్రతులకు: సుఖేలానికేతన్‌; బి.సి.85; ఇ్మరమ్‌ మంజిల్‌ కాలనీ: 
హైదరాబాద్‌ 500004) 


అమెరికన్‌ కవయ్యితి నారెగ్‌ బొయాడ్డియాన్‌ రాసిన 'దేర్‌ ఈజ్‌ నో టైమ్‌” 
అనే కవికా సంకలనానికి జె. బాపురెడ్డిగారు చేసిన తెలుగుసేత ఈ “వ్యవధి లేదు” 
అనే కావ్యం. ఈ అనువాదానికి ర్‌న అర్హతను _బాపురెడ్డిగారు. ఈ విధంగా 
చెప్పారు. “ఆమెతోపాటు నాకూ గత సంవత్సరం మొరొకోలో జరిగిన. 7వ 
(ప్రపంచకవుల మహాసభల్లో (ప్రపంచ కోళాసంస్కృృతుల అకాడమీవారు. గౌరవ 
డాక్టరేటు పట్టాను పదానం చేయడమే (పధాన అర్హతగా నేను భావిస్తున్నాను ” 
ఈ కావ్యం కూడా 5వ ఉత్తర అమెరకా తెలుగు మహాసభల సందర్భంగా సమ 
రృించిందే. అనువాద కావ్యంలో ఒక పేజీలో ఆంగ్ధ మూలం దాని ఎదురు పేజీలో 
తెలుగు అనువాదం అచ్చు వేశారు. అట్టా వెయ్యటంవల్ట కవిత్వం చదువుకొనే 
వాడికి మూలంలో వున్న జీవలక్షణం అనువాదంలో ఎంతవరకూ సాఫల్యం 
పొందిందీ అర్థ ౧ అవుతుంది. నాగెక్‌ బోడ్డియాన్‌ కవిత ౦లో (పకృతి రామణీయ 
ఈత, అంతర్ముఖీనత, సిద్ధాంతాతీత మైన హృదయస్నందన ఉన్నై. అనువాదంలో 
వాడిన యధాతధంగా తెచ్చే (పయత్నం బాపురెడ్డిగారు చేసారు. 





“దేర్‌ ఈజ్‌ నో టైమ్‌” అనే ఖండికను వీరు వ్యవధి లేదు అనే. పేరుతో 
అనువదించారు, 
78 భారతి ఏప్రిల్‌, 86 


ది స్కై అండ్‌ నేచర్‌ ఆర్‌ ఎషెన్‌ 
విత్‌ హెయిర్‌ వైటెండ్‌ 
వై పెయిన్‌ దట్‌ ఏజెస్‌ 
అనే పాదాలను 
ఆకాళశమూ పకృతీ 
పొలిపోయాయి 
వయసు మవ్నతున్న బాధతో 
వాటి తలలు సెరసిపోయాయి 
అని అనువదించారు. ఈ కావ్య అనురాగం అంతా ఇట్టా డైరెష్టగా పాదాలను 
ఆనువదించటం జరిగింది. అందువల్డ మూలంలో వున్న (పాణభూతమైైన 
కవితాత్మ అనువాదంలో [ప్రస్ఫుటం భెలేదు. కవిత్వాన్ని ప సర్వే 
సర్వత్రా కష్టమైన పని. ఐనా బాపురెడ్డిగారు. వారి పరిధిలో సాధ్యమయినంత 
వరకూ భావాన్ని మనకు అందించారు. అందుకు వారు అభినందనీయులు. 


టి. యల్‌. కాంతారావు 


క్‌ అక్షి 
తెలుగులో పదకవి 

[రచయిత డాక్టర్‌. శీ. ఎస్‌. గంగప్ప. డెమ్మీ 20_, 276 పుటలు. 
'వెల రూ.80లు. (ప్రతులకు... [మతి ఏన్‌. పార్వతమ్మ భి ఇఫ్రచురణలు. నలి 
'శ్రీనివాసనగర్‌_ గుంటూరు. 522006] 


అనాదినుంబీ తెలుగులో వస్తున్న (వ్మశియలలో?, పద్మ్శపష్మకియ బహుళ 
(ప్రచారంలో ఉన్నది. ఇది పండితులనే కాక పామరులను కూడా ఆకట్టుకుంటుంది... 
పాండిత్యం తగినంత లేకపోయినా జునపదకవులు పదకవిత్వంలో పడ్‌ గడించారు.. 
పురాణాల్లో లేకపోయినా పురాణాలకు సంబంధించిన కథలు కల్పించి చిన్న చిన్న 
పదకృతులు కూర్చి పొడుకోవడం, (పజలను సంతోష పెట్టడం పరిపాటిగా 
ఉండేది. దాసరులు వీటిని పొడి జీవికను సంపాదించుకొనేవారు" చర్మిత కథలు 
'కూడా పదాలుగా వచ్చేవి. కుసలాయకం, కఠ కచ్చెలకథ, దక్షుడి యజ్ఞం, నసుభ్యద 
సారె మొదలై నవి పురాణాలకు సంబంధించిన జానపదగేయాలు. బ్‌ భొబ్బిలియద్ధం, 
చెంబికోట యద్ధం మున్నగునవి చర్మితకు సంబంధించినవి. 


భక్త్మాగగణ్యులు, గానకళావేత్తలు, విద్వాంసులు అయిన కొందరు తమ 
తమ యిష్ట దేవతలను కీర్రించిన సంకీర్తనలు కూడా పదకవితలు (క్రిందనే చేర్చ 
బడినవి. అవి పద్యాలు కావు కాబట్టి. అవి గేయకవితలుగా (వసిద్ధమయినవి+ 
సంప్రదాయ సంగీతానికి సంబంధించినవి కూడా. నేటి గానకళానిపుణులు వానిని 
గానం చేసి అందరికి ఆహ్హాదాన్ని కలిగిస్తున్నారు. అట్టి గేయకవుల్లో కాళ్ళపాక 
అన్నమాచార్యులు, క్షేతయ్య, కంచెర్జ గోపన్న, త్యాగయ్య ముఖ్యులు. వీరి 
కవితలో గానంతోపాటు సాహిత్యానికీ విలువ ఉన్నది. 


ఈ పద కవిత్వాన్ని గురించి ఎంతో పర్మిశమ చేసిన గంగప్పగారు, ఈ 
గంథంలో పదకవిత్వాన్ని గురించిన వివరాలెన్నో తెలియజేశారు. పదకవిత్వపు 
“ఆవిర్భావ వికాసాలు" శీర్షికలో సంస్కృతం, హిందీ, తమిళం, కన్నడం తెలుగు 
భాషల విషయం సంగ్రపొంచారు మొదటి. తర్వాత తెలుగు పదకవుల చర్శితను 
చెప్పారు. ఇందులో అన్నమాచార్య పూర్వయుగం, అన్నమాచార్య యుగం, 
వ్మేతయ్య యుగం, త్యాగయ్య యుగం, అధునిళ యుగం_అని యుగవిభజన 
చేయబడింది. తర్వాత పదకవితా వె భవంలో అన్నమయ్య, శష్మేతయ్య, గోపన్న 
వ. సారంగపాణుల రచనా వె వైభవం, భాషావిశేషాలు,. వారి వారి కీర్తన 

లలో కానవచ్చు శృంగార, భక్తి, సతి, వైరాగ్యాలు సంగీతం, ఆభినయ విశే. 
షాలు సయుక్తికంగా వివరించబడినవి. దీనిని చదివితే ఆ గేయకవులను గురించి 
సమ్మగంగా తెలుసుకోవచ్చును. ఈ (గంథం డాక్టర్‌ జి,ఎన్‌. రెడ్డిగారు, డాక్టర్‌ 
తూమాటి దొణప్పగారు, డాక్టర్‌ బి.రామరాజుగారు, సంగీత విద్వాంసులు అన్నవరపు 


రామస్వామిగారు మున్నగువారి (ప్రశంసలను అందుకొన్నది. తెలుగులోని పద 
కవిత్వాన్ని గురించి తెలుసుకోవాలంటే దీనిని చదవపలసి ఉన్నది. ఇట్టి పరిశీలన 
[గంఖాన్ని రచించిన డాక్టర్‌ గంగప్పగారు పశంసనీయులు. 


శ్రీ కాకాని మల్లీశ్వర మూహాత్మ్యము 


్రసబంధము, (గ్రంథకర్త - తాడేపల్టి వేంకటప్పయ్యళాస్త్రిగారు. డెమ్మీ 
జుంారి 180 పుటలు, వెల 12రూ.లు రామక థామృత గ్రంథమాల 
ందోలు), వారి (ప్రచురణ. వ్రళులు దొరక్షుచోటు. శ్రీ కంభంపాటి పురు 
త్తమ శర్మ, పినపాడు, తెనాలి-2.] 


[భీ 


వం 


కాకాని |గామంలోని మళ్టీశ్వర దేవాలయం. చాలా పురాతనమైనదని 
ద్రసి స (్రీకృష్ణదేవరాయలవారి మం్శతులలో ఒకరైన చిట్టరుసు జీర్ణావస్థలో 
వున్న ఈ ఆలయాన్ని పునరుద్ధరణ చేసినట్టు చర్మితకారులంటున్నారు. శేళ్లైలం 
ల్లోని మల్ఫికార్టునదేవుడు భక్తజన రక్షణార్ధం లోకసంచారం శేస్తున్నస్పడు తన 
[పతిరూపాలను గుంటూరు, విజయవాడ, కొకాని మున్నగుచోస్టి ఏర్చరచినట్లు 
సలజులంటునా,రు. ఆ కే, తమాహవాతా) $న్సి వివంసూ చందవోలు వా సవ్వులు, 
ఫి క్ల య [ థం యు మిల్కీ 
విద్వత్క-వుయూ అయిన తాడేపల్లి వేకటప్పయ్యశాస్ర్రిగారు - 1922లోనే కాకాని 
వాస్తవ్యులూ, వైైశ్యోత్తముయూ అయిన కాల్లిపర రామళోటయ్మ మున్నగువారి 
(్రచ్సాహంతో పబంధంగా రచింపబడినది. దాని మ్ముడత పతులయిపోయాయి. 
తిరిగి తాచేపలి ౮ాఘవనారాయణశాస్త్రిగారు చందోలు రామక ధామృత (గంథమాల 
వారిచేత దీనిని (ప్రచురింపజేశారు. 


అయిదాళ్వాసాలు గల యీ పద్యశావ్యంలో, భక్తజనుల కోరికలను 
సఫలం చేసే మల్టేశ్వరస్వామి మాహాత్మ్యం _ వివరించబడింది. మహాభక్తులైన 
రచముత, అక్కడి దేవాలయంలో నలబ్లైరోజులు నియమంతో మంతపునళ్చరణ 
చేసి, ర్యాతీ కోవావంటి పొంగలిని మల్దేశ్వర (భ్రమరాంబలకు నివేదించి భక్తులంద 
రీ 1 పవేశ పెప్రేవారట! వారి భక్తి భావఫలరితమే యీ 1పబంధం. రచన రస 
టం ట్‌ 
వంతమై ఉన్నది. మచ్చునకు ఒక పద్యం--- 
“పరమకృపాళు( డీశ్వరుండు పాలన సేయు దయార్ద్ర చిత్తుండ్రై 
స్మరహరు, డ్యాశితాశులకు సంయమముం వొనరించు, మృత్యుగ 
హ్వరము( దెంల్బ( జాలుయమ శాసను( డూర్జిత సౌఖ్యదాయి, శం 
కరుడు శభ్యపదుండలు జగమ్ములకున్‌ శివుండెల్ల భంగులన్‌ 
(పుట./0. ద్వితీయాశ్వాసము] 
“ఆంగీర పి” 
జ్‌ ల 
(పేమ+ సెక్స్‌ = నీతి 

(మల్టాది సుబ్బమ్మ, (ప్రజాస్వామ్య (ప్రచురణలు (ప్రై లీమిబెడ్‌ 
హైదరాబాదు. పడిహేడు రూపాయలు.) 

ఈ నవలలోని సెక్స్‌ అనే పదానికి' స్వేచ్బాను సంచరణ అనే అర్థం 
పుప్టేలాటి సంఘటనలు పుంఖాను పుంథాలుగా వున్నాయి, రచయ్యితి యీ శేరు. 
'దాదాపు బూతుకధ నాకారు, ఈ కథలోని హత్యలు యదేచ్చగా విహరిస్తాయి.. 
ఇందులో పిసరంతకూడా కథలేదు. కథనిండా బూతేకాకుండా అనవసరపు కోర్టు 
సీనులు శోకొల్లలున్నాయి. అవి సాగదీసి అనవసరంగానూ, అసందర్శంగానూ* 
రాయడంవల్ట చదువరి విసిగి చేసోరవలసీ వస్తుంది. 

కథలోని సిక్స్‌ ఆసభ్యంకోసం ట్రాయబడలేడని రచయ్యితి (వాశారు. 
సెక్సు అసభ్యంకోసం సవాయబడకపోయినా. ఆసభ్య సెక్సు వాయబడినది 
మాతం నిజర్న ఆ సెక్సు కూడా పేలవంగా పేరణ కలిగించలేనిదిగా వున్నది. 


దేవుడు లేనిచోట 


[౫ రామలక్ష్మి, నవభారత్‌ బుక్‌ హౌస్‌ ; విజయవాడ. 
పదిహేను రూపాయలు.) 

కథానాయకుడు శంకర్‌ వో పతింకా విలేకరి. జైలు జీవితాన్ని 
ప్రాక్టికల్‌గా చూచి, రాయాలని మార్గాంతరంవల్ల వల్లో జేరేసరికాతని తాతగారా 
విషయం తెలీక అతన్ని విడిపిస్తాడు. శంకర్‌ మరో వపాయంలో మీ జైలు 
పాలవుతాడు. అక్కడ తను కనుగొన్న విషయాలు రాసి, రహస్యంగా తాను 
పనిచేసే పత్రికక్సు పంపుతాడు, అది (పచురితమై స్మృతిక బయటికి వచ్చాక జైలు 
అధికారులితని వీపు సాపు చేస్తారు. శంకర్‌ చాలా తెలివై నవాడు. అయినా 
అతను చేసిన తప్పే తిరిగి చేస్తాడు. పరిశోధన పూర్తికాక మునుపే అడ్జాతంగా 
తానున్న చోటునుంచి ఏరోజు సంఘటన _ ఆరోజు జూనియర్‌ జర్నలిస్టుకూడా 
పంపడు. అధవా పంపినా, అది వెంటనే [వచురింపరు, కాని యీ కథలో అతను 
పంపడం-పతికలో వేయడం జరుగుతుంది. 


కథలో 'శిపురసుందరి అనబడే కల్పన అనే ఒకామెను వేళ గగా 
అతను చిలకలూరిపేటలో కొని, తీసుకు వస్తాడు. ఆది పేపరుకు సంచలన వార్త 
చేయాలని ఆశపడ్డాడు. కాన్సీ కేసు కోర్టుకి ఎక్కి. విచారణలో ఉండగా ఆమె 
రిమాండు హవృస్‌లోనుంచి మాయమవుతుంది. ఈమె కథ యింతతోనే ముగు 
స్తుంది. ఆనకేమవుతుందో తెలీదు. , 


ఇహ ఒరిస్సాలోని అడవుల్లోని వోజాతి వారితో శంకర్‌ అనుభవ 
ఘట్టాలు వాస్తవానికి దూరంగా వున్నాయి. కాశీకి పూరీకి శంకర్‌ ఎందుకు 
వెళ్ళాల్సివచ్చిందో వెళ్ళి సౌధించిందేమిటో చదువరికి బొ తిగా బోధపడదు. 
అతనికి కథపొడుగునా మంచివారే తారసపడుతుంటారు. గూడెంపిల్ల అల్లిని హీరోలా 
రక్షించి, గూడెం తీసుకువెళ్ళి ఆమెను పేమించి తన యింటికి తెచ్చేసుకుంటాడు, 


కథ జై లుబ్రితుకులమీద అంతగా లేదు. ఆరంభంలో గంభీరంగా 
వున్నా, కాస్థ దూరం పోయాక పథం మార్చుకునీ ఎపెటో మెలికలు "తిరు 
ఘ్య-ంటూ పోతుంది. 

మూడు సెంటళ్‌ జ్లైళ్ళా, రెండు సట్‌ జైళ్ళు, మునసబుకోర్టుల 
లాకప్‌ రూములుచూసి, శికనుభవించిన కొందరి మాటలు విని; జైలు సంస్కరణ 
సంఘం వారి రిపోర్టు చదివి, సాంఘిక బాధ్యత సంఘ సభ్యుల ఖ్ఞనుభవాలు 
తెలుసుకున్న రచయిత యీ కథను జైలు జీవితాలమీద కొంత నిలిపి వుండి 
వుంటే బాగుండి వుండేది. 

కథ పేరు అట్టమీద “దేవుడు లేని చోట” అనీ, లోపల పేజీలలో 
“దేవుడు లేని చోటు” అనీ వుంది. 


_ ఫాలాక్టుడు 


చిగురులు = వువు [ఫలం 


(భావగీతికలు) 


[పి దుర్గారావు; వెల:రు.ఓ.00లు; (ప్రతులక్షుః పి,దుర్గారావు 
యం.ఓ,యల్‌! చెరుకుపల్లి పోస్టు, వయా న్నశేకల్‌, న్మకేకల్‌ తాలూకా. 
నల్లగొండ జిల్లా] 

లలితమైన, భాషలో, వివిధ భావాలతో, పదిమందీ పాడుకోవడానికి వీలుగా 
రచింపబడ్డ గీతాలివి. “అఖిలేశ్వరుడైన యా పరంజ్యోతిని న్యాశ యించాలని 
సుందరమైన యీ ప్రకృతిలో లీనమవ్వాలన్మీ సాటి జీవుల కష్టాలు, బాధలు 
తొలగించాలనీ, నూతన (పపంచం అవతరించాలనీ. అందటి మనస్సులలో యీ 
మధురభావాలు స్పందిస్తూ వుంటాయి. ఆ విమల భావములే నా ఈ భావగితము 
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లకు మూలము” అని రచయిత తన రచనకు | పేరణను చెప్పుక్షున్నారు. వారి, 
రచనా పద్ధతికి రెండు ఉదాహరణలు. 

“సామాన్య మానవుని (శమకు (పతిబింబమై 

మేధావి మున్నుదురు మెఅయు జలకణమునై 

నీతి న్యాయముల కిల నిజమగు (పతీకనై 

(శ్రమజీవి మేనివై విమల హా స్షమునా!” 

స్వేదబిం దువునుగా జెలగి మెరయుదునా!” 


“తాతయ్య చేకాలు తడబడెడి వేళా! 
నే నూతకస్టుగా నిలువ మచికాంగ్షా! 
వయను యవనమంత న. 
1పోవుచేసిన ధనము పోవగా చేవారి 
దీనత్వ దళయందు దిక్సూచి నేనగుదు!” 


యుంవతరంగం (కవితా సంకలనం) 

(సంపాదకులు: బట్టూరి రామచంద్భయ్య, పరిపాటి వేణుగోపాల గుప్త 
చేల: రు.క-00లు;. ప్రతులకు: జనరల్‌ శెక౦టర్సీ నేతాజీ యవకసంఘం, 
తీర్ధం-517481; చిత్తూరు జిల్లా] 

1974 మార్చి 26వ తేదీన కొన్ని లక్ష్యాలతో, ఆకశోయాలతో ఈ నేకాజీ 
యువక సంఘం ఏర్పడిందని ప్రధాన కార్యదర్శి చెప్పారు. సాంఘిక సంక్షేమ' 
శార్యక౦ిమాలు అనేళం చేపట్టి నిర్విఘ్నంగా కొనసాగించి ఆ తరువాత కవితా 
రంగంలోకి దిగారు. ఇందులో కవితలను గురించి “పస్తుత సమస్యలైన ఆకలి, 
అ్మకందనలు, నిరుద్యోగం, అవినీతులపై కోపాగ్నులు వెదజల్గుతూ కొందరు 
లోకంలోని అస్తవ్యస్త పరిస్థితులను వివరిస్తూ, అరాచకాన్ని అసూయను ఈస 
డిస్తూ, దిక్కుతోచని పరిస్థితుల్లో భవిష్యత్తును ్యసళ్నిస్తూ మరికొందరూ. మనిషి 
నిజమైన నడవడిని పటోధిస్తూ, దుగ్గంధ భూయిస్టవై న దుర్వుచహారాలను దును 
మాడుతూ కొందరు తమ కవి హృదయాలను విశదపరిచారుూ” అని సంపాదకులు 
పేర్కాన్నార, 

“*నాటి రవులు 

వాస్త వాలను మరచి 

అనుభూతులను ఆలపించారు 

నేటి కవులు 

అనుభూతులను విరిచి 

వాస్తవాలను వినిపిస్తున్నా రు” 
అని కవిత్యంలో వచ్చిన మార్చును కవిత్వంలోనే రత్నశీకర విశ్వనాథ్‌గారు 
చెబుతున్నారు. 


“ఫ్పీజ్ఞద్రాక్రా మేసేసి 


పిల్లోకాట్లవై పె దొర్లేసి 
పొప్ట పట్టనంతగా తాగేసి 
. పేకాటలతో జాగారం చేసిన 
కళ కళోనూ ఎరుపే! 
"చలిలో ఆకథితో 
మెలితిరిగే నరాల తాకిడిలో 
పీడించే దోతులతో 
పీకేసే నల్టులతో, జాగారం చేసిన 
"కళ్ళలోనూ ఎరుపే” 
అని చావా వీరవెంకట సత్యనారాయణగారు. చెబుతున్నారు. 


హై ం 
సంకలనంలోని కవులందరూ కవివాభ్యాసం చేస్తూ కవిత్వం రాన్తున్నవా 
మ 


మ 


అభ్యాసం, రచన ముందు ముందు మంచి ఫలితాలను అందివ్వాలని ఆకొంకిస్తాను. 


ఈ సంకలనానికి పెద్ధ పీఠిక రాసినవారు డా॥ తంగిరాల సుబ్బారావుగాడ, 
“నిజమైన కవిత్వమంటే వమిటో తెలుసుకోవాలంప్కే 'యుగ కవి" థ్రీ గుంటూరు 
శేష్ష్యదళర్మగారి కవిసేన మేనిఫెస్టో పఠించి. తీరాలి. (ప్రతి యువకవీ. దీనిని 
భగవద్దీతగా హపైరాయణం చేసి తీరాలి” అని వారు పీఠికను ముగించారు. పీఠీకలు 
రాసేవారు భ్మట్రాజులుగానో, పర ఛజనపరులుగానో మారకూడదు: మేనిఫెస్టోలు 
చదివినంతమా[తంలో ఎవడూ కవి కాడు. పోగా కవిసేన మేనిఫెస్టోలో. శాస్త్ర 
చర్చకంపె పరదూషణ పతాకస్థాయికి చేరింది. బహుళా ఆ అంశమే. ఈ పీథికా 
కర్తకు బాగా నచ్చిందేమో! శేషే్య్యదళర్మగారి విద్వత్తును గురించి, కవిత్వాన్ని 
గురించి నాక్ష ఎలాంటి సందేహం లేదు, కాని మేనిఫెస్టోలో వారి స్వోత్కర్డే 
శాస్త్రంగా (భమించిన ఈ పీఠికాకర్త అక్షానానికి ఆశ్చర్యపోతున్నాను. 


అలౌరన్‌ం (మినీ కవితలు? 
(జోరాళర్మ; వెలఃరు,4.00లు; (ప్రతులకు: శీంమతి జోశ్యుల శేషుబాల; 
7.218 మెయిన్‌రోడ్డు, వేంక టేశ్వరటాకీస్‌ దగ్గర. మచిలీపట్నం-52 1001] 


మినీ కవితల మినీ కాలం ఇది. ప్యత్రికల పుణ్యమా అని మినీ కవుల 
సంఖ్య, దాని భావ్యకారుల సంఖ్య విపరీతంగా పెరిగింది. కవిత్వ సృహ వుందే 
వదైనా కవిత్వమే. జోరా శర్మగారు వివిధ అంశాలపై చమత్కారంగా రాసిన 
కవితలు ఇవి. లోగడ బాలా పృతికల్లో ఈ కవితలు (పచురింపబడినవే. ఈ 
సంకలనానికి ఆర్ముదగారు వారి పద్ధతిలో డజను పం రుం ము-ఎమాటిగా 
రాళారు, రావి రంగారావుగారు మరోసోరి మినీ కవితకు చెప్పటాని! 
(ప్రయత్నించారు. వీరి కవిత్వధోరణికి రెండు ఉదాహరణలు. 
“*ఏందుకలా కాకిలా 
అరుస్తావ్‌? 
ఆలస్యమైనా ఫరవాలేదు 
కోయిలలా గొంతెత్తి 
ఒక్క పాట పొడు చాలు! 
పది కాలాలపాటు 


లక్షణం 


గతి ధ్వనిస్తుండి 

లోటంతా తోడై నిలుస్తుంది 

వసంతం నీకు దాసోహం అంటుంది” 

“*సెాధువులా ప్రతిసారీ 

రాజకీయమ్‌ 

ఓ్టి బిచ్చాని కొచ్చి 

అందగానే 

అందలాని కెక్కి కూర్చొని 

పదితలల రాశసత్యం 

ఇర్‌వ్వై చేత్రు(త)లా 

'వ్రదర్శంచేసరికి 

దేశం వంచిత 

బతుకు (ఆ)శోకవనం” 

జోరాశర్మగారు మినీకవితను సొధనదళశగా పరిగణించి ఒక స్పష్టమైన 

ఉద్ధేశంతో భవిష్యత్తులో మంచి కవిత్వం రాయాలని ఆశిస్తాను. ఎంచేతంగే వార్కి, 
" నాయనగారు జో్యోశ్యుల సూర్యనారాయణమూ ర్రిగారు మంచి విద్వత్తు కలిగినవారు. 
అట్టి విద్వత్తు అంచులక్రై నా వీరు చేరాలని. .. 


పుష్యమి 


స్తున్న 
- ౧౬6౮ 4౧6 నింరీ/సగీఆ6 గంగ గీ4ర65474/2 ని౭౦ దం865 నానా ఓ66ీ , ఈ 5. గింరగీంగిగనీంం ౭౬ ఓం గీంం౮గ౧౧ రింరగిగం ౧/౪55, 


4౧౮౧౧౭౩94౧ //8౫/64363-3. 656007: 


ర్‌, గొతిరగిత[75గిగతి, ౮/20/27౪8 68. 


న0౧6 : 75667 ఈ 6/247. 





క్రతు పపాత 1 
భ్రీరన్తు - శీ తిపురనుందకి వరశివాభ్యాంనమః తో . 
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జ్షా 
“భాషాప్రవీణ” శ్రీ సుబ్రహృణ్యశాస్త్రి సిద్ధాన్హి సోదరులచే గుణించబడినది. 


రిజిస్టర్జు బుక్‌ పోస్టు ద్వారా[పతి 1కి రు, 900 








ఆఅఆ౦ధ్రపటత్రికా కార్యాలయము (వతి 1.8 రూ. 500 
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లువ వనం చతువముులంన వనరుల నగానానాననానావటారరరాననలడాలా యావావులనానావాననాన.! 
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ఉవయాగించుట ముజభము *- 


(జ్‌తీ కార్చు. అమరిక వల్ల 


రో 


మందు శక్తికి రక్షణ 


1084 ఒలింపిక్స్‌ (కీగలలలలో 
పాలోన్న భొరత (క్రీడాకారులకు 


అధీకాగస్తూర్వకంగా పెయిన్‌ బామ్‌ శి సు నివొతీఇ$ీవి ను డి 
స్‌ 


సరనలా చేసిననాలు, 


అతర బాధలు కట్టించని 





